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สรุปรายงานทางการเงิน Financial Summary 
สำาหรับงบการเงินที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสีย
For financial statements in which the equity method is applied

 (ล้านบาท : million Baht)

ปีการเงิน 

สิ้นสุดวันที่
2566 

1 เม.ย. 66 - 31 มี.ค. 67
2567

1 เม.ย. 67 - 31 มี.ค. 68
2568

1 เม.ย. 68 - 31 มี.ค. 69
Financial Year  

as of
2023 

1 Apr 23 - 31 Mar 24
2024 

1 Apr 24 - 31 Mar 25
2025 

1 Apr 25 - 31 Mar 26
สินทรัพย์รวม TOTAL ASSETS 8,846 8,808 8,498

หนี้สินรวม TOTAL LIABILITIES 1,711 1,467 1,243

ส่วนของผู้ถือหุ้น SHAREHOLDERS' EQUITY 7,135 7,341 7,255

รายได้จากการขายสุทธิ NET SALES 9,471 9,071 7,683

รายได้รวม TOTAL REVENUES 9,677 9,317 7,926

ต้นทุนขาย COST OF GOODS SOLD 8,814 8,277 7,198

ต้นทุนขายและค่าใช้จ่าย TOTAL COST AND EXPENSES 9,405 8,960 7,858

ก�าไรขั้นต้น GROSS PROFIT 657 794 485

ก�าไร (ขาดทุน) สุทธิ NET PROFIT (LOSS) 272 357 68

อัตร�ส่วนท�งก�รเงิน Financial ratio

อัตราก�าไร (ขาดทุน) สุทธิ (ร้อยละ) NET PROFIT (LOSS) MARGIN (%) 2.87 3.94 0.88

อัตราผลตอบแทนต่อส่วนของผู้ถอืหุน้ (ร้อยละ) RETURN ON EQUITIES (%) 3.87 4.93 0.94

อัตราผลตอบแทนต่อสินทรัพย์รวม (ร้อยละ) RETURN ON TOTAL ASSETS (%) 3.11 4.04 0.79

ก�าไร (ขาดทุน) ต่อหุ้น (บาท) EARNINGS (LOSS) PER SHARE (Baht) 4.70 6.17 1.18

เงินปันผลต่อหุ้น (บาท) DIVIDEND PER SHARE (Baht) 2.15 2.80 3.20

มูลค่าตามบัญชีต่อหุ้น (บาท) BOOK VALUE PER SHARE (Baht) 123.36 126.92 125.43

มูลค่ายอดขายตามส่วนธุรกิจ  
Sales Amount Separated by Business Segment 

มูลค่าการขาย (หน่วย : ล้านบาท)  
Sales Amount (Unit : million Baht)

10,000

9,000

8,000

7,000

6,000

5,000

4,000

3,000

2,000

1,000

0

 1 เม.ย. 66 - 31 มี.ค. 67  
 1 Apr 23 - 31 Mar 24

สิ่งทอ 
Textile

ผลิตภัณฑ์สิ่งทอเพื่ออุตสาหกรรมการผลิต 
Industrial material product (IMP)

ยอดรวม  
Grand Total

 1 เม.ย. 67 - 31 มี.ค. 68 

 1 Apr 24 - 31 Mar 25

 9,471 

 4,346 

 5,125 

 9,071 

 3,815 

 5,256 

 1 เม.ย. 68 - 31 มี.ค. 69 

 1 Apr 25 - 31 Mar 26

7,683

2,872

4,811
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สารจากกรรมการผู้จัดการ
Messages from Managing Director

สภาพเศรษฐกิจและผลการดำาเนินงานปี 2568
 ในปีงบประม�ณ 2568 แม้เศรษฐกิจโลกยังคงเผชิญกับภ�วะก�รเติบโตตำ่�อย่�งยืดเยื้อและมีคว�มไม่แน่นอนสูง แต่ประเด็น
ด้�นคว�มม่ันคงท�งเศรษฐกิจและคว�มเส่ียงท�งภมิูรัฐศ�สตร์ เช่น ม�ตรก�รภ�ษีตอบโต้ของสหรัฐอเมริก� รวมถึงคว�มตึงเครียด
ที่ทวีคว�มรุนแรงในตะวันออกกล�ง ได้ปร�กฏให้เห็นอย่�งชัดเจนย่ิงขึ้น ส่งผลให้คว�มไม่แน่นอนเก่ียวกับแนวโน้มในอน�คต 
เพิ่มสูงขึ้น และเป็นบททดสอบถึงคว�มแข็งแกร่งของพื้นฐ�นก�รบริห�รจัดก�รของบริษัท ตลอดจนคว�มส�ม�รถในก�รรับมือ
กับคว�มชะงักงันของห่วงโซ่อุปท�น
 ในกลุ่มธุรกิจของบริษัท กลุ่มเคร่ืองนุ่งห่มได้รับผลกระทบจ�กอุปสงค์ที่อ่อนตัวในตล�ดภ�ยในประเทศของไทยและตล�ด
ตะวันออกกล�ง ขณะทีก่ลุ่มอตุส�หกรรมได้รับผลกระทบจ�กก�รลดลงของก�รผลิตรถยนต์ภ�ยในประเทศไทย ภ�ยใต้สถ�นก�รณ์
ดังกล่�ว โดยบริษัทมีร�ยได้ในปีงบประม�ณ 2568 จำ�นวน 7,683 ล้�นบ�ท ลดลง 15% จ�กปีก่อนหน้� โดยมีกำ�ไรสุทธิต�มวิธี
ส่วนได้เสียลดลง 80% เมื่อเทียบกับปีก่อน เหลือ 68 ล้�นบ�ท ส�เหตุหลักม�จ�กปริม�ณก�รข�ยที่ลดลงต�มสภ�พแวดล้อม
ท�งธุรกิจที่ถดถอย อย่�งไรก็ต�ม กระแสเงินสดจ�กกิจกรรมดำ�เนินง�นปรับตัวดีขึ้นอย่�งมีนัยสำ�คัญ โดยเพิ่มขึ้น 600 ล้�นบ�ท 
แม้ร�ยได้จะลดลง ซึ่งมีปัจจัยสำ�คัญจ�กคว�มพย�ย�มในก�รปรับปรุงประสิทธิภ�พเงินทุนหมุนเวียน

นโยบายธุรกิจ
  สภ�พแวดล้อมท�งธุรกิจที่บริษัทเผชิญยังคงมีคว�มไม่แน่นอนและซับซ้อน ภ�ยใต้สถ�นก�รณ์ดังกล่�ว บริษัทมุ่งเน้น 
ก�รติดต�มและประเมินก�รเปล่ียนแปลงของคว�มต้องก�ร พฤติกรรมผู้บริโภค และโครงสร้�งตล�ด รวมถึงห่วงโซ่อุปท�น 
อย่�งใกล้ชิดพร้อมทั้งพัฒน�สินค้�ให้มีมูลค่�เพิ่มสูงขึ้น เพื่อเชื่อมโยงไปสู่ก�รขย�ยธุรกิจในอน�คต
 สำ�หรับธรุกิจทีเ่ก่ียวข้องกับเคร่ืองนุง่ห่ม เช่น ผ้�สปัน ผ้�ฟิล�เม้นท์ ผ้�ถัก และเส้นด้�ยเดนมิ ค�ดว่�ตล�ดเชงิธรุกิจจะมีแนวโน้ม 
หดตัวลง ขณะที่คว�มต้องก�รในกลุ่มเส้ือผ้�กีฬ�และชุดลำ�ลองมีแนวโน้มเติบโตขึ้น นอกจ�กนี้ จ�กกระแสคว�มตระหนัก 
ด้�นส่ิงแวดล้อมที่เพิ่มขึ้น คว�มต้องก�รของลูกค้�ต่อผลิตภัณฑ์รีไซเคิลและม�ตรฐ�นส่ิงแวดล้อมในระดับส�กลก็เพิ่มสูงขึ้น  
ส่งผลให้ก�รพัฒน�และนำ�เสนอผลิตภัณฑ์ใหม่ในด้�นดังกล่�วมีคว�มสำ�คัญยิ่ง
 ในด้�นอุปท�น ซึ่งสอดคล้องกับแนวโน้มก�รทบทวนแนวท�งก�รผลิตเพื่อบริโภคภ�ยในประเทศ คว�มส�ม�รถของบริษัท
ในก�รขย�ยตล�ดไปยังประเทศที่มีก�รเติบโต เช่น กลุ่มประเทศอ�เซียนและอินเดีย โดยใช้ประโยชน์จ�กฐ�นก�รผลิตที่ต้ังใน
ประเทศไทย จะเป็นปัจจัยสำ�คัญต่อก�รอยู่รอดและก�รเติบโตของบริษัท
     ขณะเดียวกัน สำ�หรับธุรกิจผลิตภัณฑ์สิ่งทอเพื่ออุตส�หกรรมก�รผลิต โดยเฉพ�ะกลุ่มที่เกี่ยวข้องกับย�นยนต์ เช่น ผ้�สำ�หรับ
ผลิตถุงลมนิรภัย และเส้นด้�ยสำ�หรับเสริมคว�มแข็งแรงของย�ง ค�ดว่�จะยังคงมีแนวโน้มก�รเติบโตในระยะกล�งถึงระยะย�ว
อย่�งต่อเนื่อง บริษัทจะรักษ�ระบบก�รผลิตที่มีประสิทธิภ�พ ควบคู่ไปกับก�รเสริมสร้�งคว�มส�ม�รถในก�รแข่งขันด้�นต้นทุน 
และก�รรักษ�เสถียรภ�พด้�นคุณภ�พ ซึ่งเป็นแหล่งกำ�ไรหลักของผู้ผลิต เพื่อสร้�งโครงสร้�งธุรกิจที่มีคว�มแข็งแกร่งม�กยิ่งขึ้น
     ในบทบ�ททีบ่ริษัทเป็นผูผ้ลิตส่ิงทอครบวงจรทัง้ภ�คอตุส�หกรรมทีเ่ก่ียวข้องกับเคร่ืองนุง่ห่มและเพือ่อตุส�หกรรมก�รผลิต บริษัท
จะยังคงมุ่งพัฒน�ศักยภ�พด้�นก�รพัฒน�ผลิตภัณฑ์ และขย�ยคว�มหล�กหล�ยของวัสดุ เพื่อสร้�งมูลค่�ใหม่ และมีส่วนร่วม 
ในก�รพัฒน�สังคมในฐ�นะผู้ผลิตสิ่งทอแบบครบวงจร

แนวโน้มปี 2569
 ในปีงบประม�ณ 2569 คว�มไม่แน่นอนยังคงมีอยู่จ�กแนวโน้มก�รกีดกันท�งก�รค้�ทั่วโลก คว�มตึงเครียดระหว่�ง
สหรัฐอเมริก�และจีน รวมถึงภ�วะเศรษฐกิจชะลอตัวในประเทศจีนที่ยืดเย้ือ นอกจ�กนี้ จ�กสถ�นก�รณ์คว�มไม่ม่ันคง 
ในตะวันออกกล�งที่ยังคงดำ�เนินอยู่ ค�ดว่�จะก่อให้เกิดผลกระทบอย่�งมีนัยสำ�คัญ เช่น คว�มย�กลำ�บ�กในก�รจัดห�วัตถุดิบ 
ก�รปรับตัวสูงขึ้นของร�ค�วัตถุดิบและเชื้อเพลิง ตลอดจนก�รลดลงของปริม�ณก�รผลิตและยอดข�ย
 บริษัทขอขอบคุณสำ�หรับก�รสนับสนุนอย่�งต่อเนื่อง และคว�มช่วยเหลืออันมีคุณค่�ในทุกด้�นของก�รดำ�เนินธุรกิจ
 สุดท้�ยนี้ ในน�มของกลุ่มผู้บริห�ร ผมขอแสดงคว�มขอบคุณอย่�งจริงใจต่อภ�ครัฐของไทย ผู้ถือหุ้น ลูกค้� และพนักง�น
ทุกท่�น สำ�หรับก�รสนับสนุนอย่�งมั่นคงเสมอม�
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นายไทโซ  อิชิฮามะ 
Mr. Taizo  Ishihama

Business Environment and FY2025 Performance
In FY2025, while the global economy continued to face a prolonged 

period of low growth and instability, economic security concerns and 

geopolitical risks, such as reciprocal tariffs imposed by the U.S. and 

escalating tensions in the Middle East, became increasingly evident. 

As a result, uncertainty regarding the future outlook intensified, 

and companies were tested on the resilience of their management 

foundations and their ability to respond to supply chain disruptions.

In our business sectors, the apparel segment was affected by weak 

demand in the domestic Thai market and the Middle East. The  

industrial segment also suffered from reduced automobile  

production within Thailand.

Under these circumstances, our revenue of FY2025 was 7,683 

million Baht, a 15% decrease from the previous year. Due mainly 

to reduced sales volume caused by the deteriorating business  

environment, net income on an equity method basis decreased by 

80% year-on-year to 68 million Baht. Cash flow from operating 

activities also improved significantly, increasing by 600 million Baht 

despite the decline in revenue, mainly due to efforts to improve 

working capital efficiency.

Business Policy

The current business environment surrounding our company remains uncertain and complex. In such conditions, 

we aim to accurately capture changes in consumer preferences, behaviors, and market structures including supply 

chains, enhance the value-added aspects of our products, and link these efforts to future business expansion.

In our apparel-related businesses such as Spun Fabrics, Filament Fabrics, Knitted Fabrics, and Denim Yarns, 

the business-use market is expected to shrink, while demand for sports and casual wear is projected to grow. 

Furthermore, with the growing awareness of sustainability, customer demands for recycled products and  

internationally certified environmental standards are increasing, making the development and proposal of such 

new products increasingly important.

On the supply side, in line with the ongoing trend of local production for local consumption, our ability to expand 

into growth markets such as ASEAN countries and India, where we can leverage our base in Thailand will be key 

to our survival and growth.

Meanwhile, in the industrial materials market primarily for automotive applications such as airbag base fabric and 

hose reinforcement yarn, steady medium to long-term demand growth is expected to continue. We will maintain 

an efficient production system while continuing efforts to strengthen cost competitiveness and stabilize quality, 

the source of profitability for manufacturers, to build a more resilient business structure.

With both apparel and industrial materials segments in our portfolio, we will continue to enhance our product 

development capabilities and diversify our material lineup, striving to contribute to society as a comprehensive 

textile manufacturer through the creation of new value.

FY2026 Outlook

In FY2026, uncertainty remains due to global protectionist trends, U.S.-China tensions, and the prolonged 

economic downturn in China. Furthermore, due to the ongoing instability in the Middle East, we expect serious 

impacts such as difficulties in raw material procurement, rising prices of raw materials and fuel, as well as declines 

in production and sales volumes.

Your continued support and all the help you provided to our business have been invaluable.

Finally, on behalf of the Board of Directors, we would like to express our heartfelt gratitude to the Thai Government, 

our shareholders, customers, and all employees for their unwavering support.
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คณะกรรมการบริษัท  BOARD OF DIRECTORS

กรรมการที่ไม่เป็นผู้บริหาร กรรมการอิสระ และกรรมการตรวจสอบ /
Non-Executive Director, Independent Directors and Audit Committee

ข้อมูลกรรมการ ณ วันที่ 21 เมษายน 2569     
Director information as of 21 April 2026

น�ยสุพล  อดุลย์ศิริอังกูร
กรรมการอิสระ และกรรมการตรวจสอบ  
Mr. Supol  Adulsiri-ungool
Independent Director 

and Audit Committee

น�ยเอกช�ย  ชันซื่อ
ประธานกรรมการ
กรรมการอิสระ และประธานกรรมการตรวจสอบ 
Mr. Ekchai  Chansue
Chairman of the Board

Independent Director  

and Chairman of Audit  Committee

น�ยย�ญชัย  ตันติรัฐพงศ์
กรรมการอิสระ และกรรมการตรวจสอบ  
Mr. Yanchai  Tantiratapong
Independent Director 

and Audit Committee

น�งขวัญใจ  เกียรติกังว�ฬไกล
กรรมการอิสระ และกรรมการตรวจสอบ  
Mrs. Kwunjai  Kiatgungwalgri
Independent Director 

and Audit Committee
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กรรมการบริหาร / Executive Directors

น�ยกำ�ชัย  ไพศ�ลพยัคฆ์
กรรมการบริหาร
รองผู้จัดการทั่วไป ส่วนขาย
Mr. Kamchai  Paisarnpayak
Executive Director

Deputy General Manager  

of Sales Division

น�ยโยชิท�กะ  โมริโมโต้
กรรมการบริหาร
ผู้ช่วยผู้จัดการทั่วไป ส่วนขาย
Mr. Yoshitaka  Morimoto
Executive Director

Assistant General Manager  

of Sales Division

น�ยอ�กิโนริ  อิว�คุระ
กรรมการบริหาร
ผู้จัดการทั่วไป ส่วนบริหารธุรการ
Mr. Akinori  Iwakura
Executive Director

General Manager of  

Administration Division  

น�ยเกรียงศักดิ์  กองศิริ
กรรมการบริหาร
รองผู้จัดการทั่วไป ส่วนการผลิต
ผู้จัดการโรงงานสมุทรปราการ โรงงานที่ 2
Mr. Kriangsak  Kongsiri
Executive Director

Deputy General Manager of  

Production Division  

Mill Manager of Mill 2

น�ยท�ค�ฮิโระ  ฮ�ซูอิ
กรรมการบริหาร 
ผู้จัดการทั่วไป ส่วนรับประกันคุณภาพ
Mr. Takahiro  Hasui
Executive Director

General Manager of  

Quality Assurance Division

น�ยไทโซ  อิชิฮ�มะ
กรรมการผู้จัดการ
Mr. Taizo  Ishihama
Managing Director

น�ยเท็ตสึยะ  โอฮ�ระ
กรรมการบริหาร
ผู้จัดการทั่วไป ส่วนการผลิต
Mr. Tetsuya  Ohara
Executive Director

General Manager of Production Division

น�ยโยชิโนบุ  ก�โม่
กรรมการบริหาร
ผู้จัดการทั่วไป ส่วนขาย
Mr. Yoshinobu  Gamo                  
Executive Director

General Manager of Sales Division
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รางวัล 
Awards

วันท่ี 3 ธันวาคม 2568 ผู้แทนจากฝ่ายบริหาร และสมาชิกสหภาพแรงงานของโรงงาน 2 ได้รับรางวัลแรงงานดีเด่น  
จากกระทรวงแรงงานติดต่อกันเป็นปีที่ 22 จัดขึ้นท่ีเทศบาลต�าบลบางปู เพื่อยกย่องในความเป็นเลิศด้านการบริหาร 

แรงงาน ความสัมพันธ์ระหว่างนายจ้างกับลูกจ้าง และมาตรฐานสถานประกอบการ

บริษัทได้รับรางวัลแห่งความสำาเร็จอย่างต่อเน่ือง อันสะท้อนให้เห็นถึงความร่วมมือ
ร่วมใจกันของพนักงานทุกท่านในการปฏิบัติงานด้วยดีเสมอมา รวมถึงการบริหาร
จัดการท่ีมีระบบแรงงานสัมพันธ์อันดี ส่งเสริมการดำาเนินกิจการภายใต้การกำากับ
ดูแลกิจการท่ีดี ควบคู่ ไปกับการใส่ใจดูแลรักษาสิ่งแวดล้อม จึงได้รับรางวัลต่าง ๆ  
ที่น่าภูมิใจ ดังนี้ 

The Company continuously received awards which reflected our employees’  
cooperation and achievement as they were determined to work efficiently. 
Moreover, the Company’s administration and management enhanced good  
labour welfare system and promoted the good corporate governance 
practice and environmental preservation, therefore, we proudly received 
awards as follows.

On 3 December 2025, representatives from the  

management team and labour union members of  

Mill 2 received the Outstanding labour Award  

from the Ministry of Labour for the 22
rd

 consecutive 

year. The award ceremony was held at Bang Pu 

Municipality. The award recognizes excellence 

in labour management, employer-employee  

relations, and workplace standards, reflecting the 

Company’s continued commitment to maintaining 

strong labour relations and promoting a positive 

working environment. 
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วันท่ี 18 กุมภาพันธ์ 2569  ตัวแทนโรงงานนครปฐมน�าโดยคุณจตุพร สีตะและผู้แทนจากสหภาพแรงงานได้เข้ารับ
รางวัลสถานประกอบการดีเด่นด้านแรงงานสัมพันธ์ ประจ�าปี 2568 (ต่อเนื่องเป็นปีที่ 6) ณ โรงแรมเวล จังหวัดนครปฐม  
จุดประสงค์ของรางวัลเพ่ือส่งเสริมและยกย่องความเป็นเลิศด้านแรงงานสัมพันธ์และระบบการบริหารจัดการแรงงาน  
เพื่อยกระดับคุณภาพชีวิตของพนักงาน

On 18 February 2026, representatives from the Nakhon Pathom factory, led by Mr. Jatuporn Seeta,  

together with representatives from the labour union, received the Outstanding labour Relations  

Establishment Award 2025 for the 6th consecutive year at Whale Hotel, Nakhon Pathom Province. 

The award aims to recognize and promote excellence in labour relations and labour management  

systems, while enhancing employees’ quality of life and fostering sustainable workplace relations within the  

organization.
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การประกอบธุรกิจ 

และผลการดำาเนินงาน
Business and  

Operation Results11
1. โครงสร้างและการดำาเนินงานของกลุ่มบริษัท
1.1 นโยบายและภาพรวมการประกอบธุรกิจ

	 บริษัท	 โทเร	 เท็กซ์ไทล์	 (ประเทศไทย)	 จ�ำกัด	 (มหำชน)	 (“บริษัท”)	 เป็นบริษัทท่ีเกิดขึ้นจำกกำรควบบริษัทตำม 

พระรำชบัญญัติบริษัทมหำชนจ�ำกัด	 พ.ศ.	 2535	 และท่ีมีกำรแก้ไขเพ่ิมเติม	 ระหว่ำงบริษัท	 ไทยโทเรเท็กซ์ไทล์มิลลส์	 จ�ำกัด	
(มหำชน)	 (TTTM)	 และบริษัท	 ลัคก้ีเท็กซ์	 (ไทย)	 จ�ำกัด	 (มหำชน)	 (LTX)	 จดทะเบียนเป็นนิติบุคคลเมื่อวันท่ี	 1	 กรกฎำคม	 2562 

มีทุนจดทะเบียนและช�ำระแล้วท้ังสิ้น	 578,400,000.00	 บำท	 ประกอบด้วยหุ ้นสำมัญ	 จ�ำนวน	 57,840,000	 หุ ้น	 มูลค่ำ 

ที่ตรำไว้หุ้นละ	10	บำท	บริษัทเริ่มต้นกำรซื้อขำยหุ้นในตลำดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยในวันที่	3	กรกฎำคม	2562	

	 บริษทัประกอบธุรกิจอุตสำหกรรมส่ิงทอ	ได้แก่	ป่ันด้ำย	ทอ	ถกั	ย้อมสี	และแต่งส�ำเร็จ	โดยแบ่งผลิตภัณฑ์เป็น	2	ส่วนคือ	ผลิตภัณฑ์
สิ่งทอ	และ	ผลิตภัณฑ์สิ่งทอเพื่ออุตสำหกรรมกำรผลิต

1.1.1 ปรัชญา พันธกิจ และแนวทางปฏิบัติองค์กร

ปรัชญาองค์กร

	 มีส่วนร่วมกับสังคมผ่ำนกำรสร้ำงสรรค์คุณค่ำใหม่ด้วยนวัตกรรมทำงควำมคิด	เทคโนโลยี	และผลิตภัณฑ์

พันธกิจองค์กร

เพื่อลูกค้าของเรา มอบคุณค่ำใหม่ให้กับลูกค้ำของเรำด้วยผลิตภัณฑ์คุณภำพสูงและกำรบริกำรที่เป็นเลิศ

เพื่อพนักงานของเรา มอบงำนที่มีคุณค่ำและโอกำสที่เป็นธรรม

เพื่อผู้ถือหุ้นของเรา มอบกำรบริหำรที่จริงใจและเชื่อถือได้

เพื่อสังคมของเรา สร้ำงสำยสมัพันธ์และพัฒนำควำมเช่ือใจกันในฐำนะท่ีเป็นพลเมอืงองค์กรท่ีมคีวำมรับผดิชอบ



Annual Registration Statement / Annual Report 2025

1 April 2025 – 31 March 2026

(แบบ 56-1 One Report)
9

ความปลอดภัยและสิ่งแวดล้อม

ให้ควำมส�ำคัญสูงสุดในเรื่องควำมปลอดภัย	กำรป้องกันอุบัติเหตุและกำรอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม	สร้ำงควำมมั่นใจในมำตรกำร
ควำมปลอดภยั	และสขุภำพของพนกังำน	ลกูค้ำ	และชุมชนท้องถิน่	ร่วมส่งเสริมกำรอนรัุกษ์สิง่แวดล้อมด้วยควำมกระตือรือร้น

จริยธรรมและความเป็นธรรม

ได้รับควำมไว้วำงใจจำกสังคม	 บรรลุควำมคำดหวังโดยกำรปฏิบัติอย่ำงตรงไปตรงมำ	 ควบคู่กับกำรรักษำมำตรฐำน 

ทำงจริยธรรมระดับสูงและส�ำนึกแห่งควำมรับผิดชอบและกำรคงไว้ซึ่งควำมโปร่งใสในกำรบริหำรจัดกำร

มุ่งเน้นลูกค้า

ให้คุณค่ำใหม่และทำงออกแก่ลูกค้ำ	เติบโตและประสบควำมส�ำเร็จไปด้วยกัน

นวัตกรรม

สร้ำงสรรค์นวัตกรรมอย่ำงต่อเนื่องในทุก	ๆ	กิจกรรมของบริษัท	และมุ่งมั่นเพื่อวิวัฒนำกำรและกำรเติบโตอย่ำงแข็งแกร่ง 

งานภาคสนามและการริเริ่ม

เพิ่มพูนควำมสำมำรถ	และควำมคิดริเริ่มในกำรท�ำงำน	สร้ำงควำมแข็งแกร่งในรำกฐำนกิจกรรมขององค์กรผ่ำนกำรเรียนรู้
จำกเรื่องต่ำง	ๆ	อย่ำงต่อเนื่อง	สร้ำงควำมพยำยำมในกำรผลักดันตนเองอยู่เสมอ

ศักยภาพในการแข่งขันระดับโลก

มุ่งมั่นเพ่ือศักยภำพในกำรแข่งขันอย่ำงต่อเนื่องผ่ำนทำงมำตรฐำนคุณภำพช้ันยอดระดับโลกและกำรจัดกำรค่ำใช้จ่ำย	 
ตลอดจนเติบโตและกำรขยำยธุรกิจในตลำดโลกให้ส�ำเร็จ

ความร่วมมือระดับสากล

พัฒนำควำมร่วมมอืระดับสำกลโดยกำรประสำนงำนภำยในร่วมกันและกำรเป็นพันธมติรเชิงกลยทุธ์กับหน่วยงำนภำยนอก

มุ่งเน้นทรัพยากรบุคคล

สร้ำงสภำพแวดล้อมทีท่�ำให้พนกังำนได้ค้นพบคุณค่ำในงำนของตน	รวมถงึกำรสร้ำงควำมสัมพันธ์เชิงบวกและมพีลงัระหว่ำง
บุคลำกรและองค์กร

แนวทางปฏิบัติองค์กร
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1.1.2 การเปลี่ยนแปลงและพัฒนาการที่สำาคัญ

ผลิตภัณฑ์ใหม่

	 	 ในปี	2568	บริษัทมีผลิตภัณฑ์ใหม่ได้แก่

  	 ผ้ำถักท่ีผลิตจำกเส้นใยโพลีเอสเตอร์รีไซเคิล	 100%	 ท่ีมีคุณสมบัติป้องกันรังสียูวี	 พร้อมผสำนเทคโนโลยีเส้นใยฟังก์ชัน 

	 	 	 ขั้นสูงท่ีพัฒนำโดยบริษัทโทเร	 ประเทศญี่ปุ ่นและจีน	 โดยบริษัทมีแผนขยำยตลำดไปยังสหรัฐอเมริกำและยุโรป	 
	 	 	 ผ่ำนควำมร่วมมือกับบริษัทในเครือ	โดยมุ่งเน้นกลุ่มผลิตภัณฑ์ชุดกีฬำเป็นหลัก

  	 เส้นด้ำยเพื่อกำรผลิตผ้ำเดนิม	บริษัทพัฒนำเส้นใยฝ้ำยผสมไลโอเซลล์	ที่มีคุณสมบัตินุ่ม	แข็งแรง	ไม่เกิดขุยง่ำย	และดูดซับ 

	 	 	 ควำมชื้นได้ดี	เพื่อเป็นทำงเลือกและเพิ่มมูลค่ำฟังก์ชันให้แก่ผลิตภัณฑ์เส้นด้ำยของบริษัท
1.1.3  การระดมทุน

	 	 บริษัทไม่มีกำรเสนอขำยหลักทรัพย์ในปีที่ผ่ำนมำ

1.1.4  ข้อผูกพันท่ีบรษัิทให้คำาม่ันไว้ในแบบแสดงรายการข้อมูลการเสนอขายหลกัทรพัย์หรอืเง่ือนไขการอนุญาตของ ก.ล.ต.

	 	 บริษัทไม่มีข้อผูกพันใด	ๆ	ข้ำงต้น
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ชื่อบริษัทที่ออกหลักทรัพย ์  บริษัท	โทเร	เท็กซ์ไทล์	(ประเทศไทย)	จ�ำกัด	(มหำชน)

สถานที่ตั้ง

 สำานักงานใหญ ่   เลขที่	20	อำคำรบุปผจิต	ชั้น	5	ถนนสำทรเหนือ	แขวงสีลม	เขตบำงรัก	 
	 	 	 	 	 	 	 กรุงเทพมหำนคร	10500	 
	 	 	 	 	 	 	 โทรศัพท์:	0-2266-6600-3					โทรสำร:	0-2238-3957

 โรงงาน    

 	โรงงาน  1   เลขที่	38	ถนนสุขสวัสดิ์	ต�ำบลบำงพึ่ง	อ�ำเภอพระประแดง	 
	 	 	 	 	 	 	 จังหวัดสมุทรปรำกำร	10130		 
	 	 	 	 	 	 	 โทรศัพท์:	0-2462	6310-2					โทรสำร:	0-2464-3437

  โรงงาน  2   เลขที่	99	ถนนสุขุมวิท	กม.	38	ต�ำบลบำงปูใหม่	อ�ำเภอเมืองสมุทรปรำกำร	 
	 	 	 	 	 	 	 จังหวัดสมุทรปรำกำร	10280	 
	 	 	 	 	 	 	 โทรศัพท์:	0-2323-9050-2					โทรสำร:	0-2323-9055

 	โรงงาน  3   เลขที่	305	ถนนสุขุมวิท	กม.	39	ต�ำบลบำงปูใหม่	อ�ำเภอเมืองสมุทรปรำกำร	 
	 	 	 	 	 	 	 จังหวัดสมุทรปรำกำร	10280	 
	 	 	 	 	 	 	 โทรศัพท์:	0-2323-9020-2					โทรสำร:	0-2323-9330

 	โรงงานนครปฐม  เลขที่	33/3	หมู่ที่	3	ถนนสุขำภิบำล	ต�ำบลนครชัยศรี	อ�ำเภอนครชัยศรี	 
	 	 	 	 	 	 	 จังหวัดนครปฐม	73120		 
	 	 	 	 	 	 	 โทรศัพท์:	0-3433-1788-90					โทรสำร:	0-3433-1915

ประเภทธุรกิจ     อุตสำหกรรมสิ่งทอ					    

เลขทะเบียนบริษัท     0107562000289

เว็บไซต์      https://www.toray.co.th/ttt/

ทุนจดทะเบียน    578,400,000	บำท	(ช�ำระเต็มมูลค่ำ)

จำานวนหุ้นที่จำาหน่ายแล้ว   57,840,000	หุ้น			     

มูลค่าหุ้นที่ตราไว้   10	บำท

1.1.5  ข้อมูลทั่วไปของบริษัท 
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1.2 ลักษณะการประกอบธุรกิจ

1.2.1 โครงสร้างรายได้

* รายได้จากการบันทึกบัญชีตามวิธีส่วนได้เสีย
1.2.2 ลักษณะผลิตภัณฑ์

  (1)  ลักษณะผลิตภัณฑ์หรือบริการและการพัฒนานวัตกรรมธุรกิจ

1. ผลิตภัณฑ์สิ่งทอ ประกอบด้วย 

	 1.1)	 ผ้ำทีอำร์	(TR	Fabric)	เป็นผ้ำท่ีใช้ส�ำหรับตัดเยบ็เคร่ืองแบบต่ำง	ๆ 	ท่ีผลิตจำกโพลิเอสเตอร์	65%	ผสมเรยอน	35%	ผ้ำขดูขน 

	 	 	 ส�ำหรับฤดูหนำว	 ผ้ำ	 two-ways	 ผ้ำที่ทอจำกด้ำยย้อม	 ผ้ำเรยอนริช	 ส�ำหรับตัดเย็บเครื่องแบบพนักงำนหน่วยงำนเอกชน	 
	 	 	 ชุดล�ำลอง	เป็นต้น	
	 1.2)	 ผ้ำสปัน	(Spun	Fabric)	ได้แก่	ผ้ำโพลีเอสเตอร์	ส�ำหรับตัดเสื้อเชิ้ต	เครื่องแบบนักเรียน	ชุดประจ�ำชำติของประเทศในแถบ 

	 	 	 ตะวันออกกลำง	เป็นต้น	
	 1.3)			ผ้ำฟิลำเม้นท์	(Filament	Fabric)	ได้แก่	ผ้ำโพลเีอสเตอร์ฟิลำเม้นท์ล้วน	ส�ำหรับเป็นผ้ำซบัในและใช้สวมใส่ภำยนอก	ผ้ำลำยสอง 
		 	 	 ผ้ำซำติน	และผ้ำไนลอนส�ำหรับท�ำแจ็กเกต	เป็นต้น	
	 1.4)		ผ้ำถัก	ผลิตจำกโพลิเอสเตอร์	เรยอนและอะคริลิค	ใช้ส�ำหรับตัดเย็บชุดกีฬำ	ชุดล�ำลองและเครื่องแบบต่ำง	ๆ
	 1.5)		เส้นด้ำยส�ำหรับผ้ำยีนส์	(Yarn	for	Denim)	ได้แก่	เส้นด้ำยฝ้ำยล้วนหรือเส้นด้ำยฝ้ำยผสมไลคร่ำ	ส�ำหรับยีนส์หรือยีนส์ยืด
2. ผลิตภัณฑ์สิ่งทอเพื่ออุตสาหกรรมการผลิต ประกอบด้วย
		 2.1)	 ผ้ำส�ำหรับท�ำถุงลมนิรภัย	(Airbag	Fabric)	
		 2.2)		เส้นด้ำยส�ำหรับเสริมควำมแข็งแรงของยำง	(Cord)		

สายผลิตภัณฑ์

2568
(1 เม.ย. 68-31 มี.ค.69)

2567
(1 เม.ย. 67-31 มี.ค. 68)

2566
(1 เม.ย. 66-31 มี.ค. 67)

มูลค่า  
ร้อยละ

มูลค่า  
ร้อยละ

มูลค่า  
ร้อยละ

(ล้านบาท) (ล้านบาท) (ล้านบาท)
สิ่งทอ

ในประเทศ 1,132 39.43 1,461 38.30 1,439 33.11
ต่างประเทศ 1,739 60.57 2,354 61.70 2,907 66.89
รวม 2,872 100.00 3,815 100.00 4,346 100.00
ผลติภัณฑ์สิง่ทอเพ่ืออุตสาหกรรมการผลติ

ในประเทศ 4,457 92.63 4,915 93.51 4,758 92.82
ต่างประเทศ 354 7.37 341 6.49 368 7.18
รวม 4,812 100.00 5,256 100.00 5,126 100.00

ในประเทศรวม 5,589 72.75 6,376 70.29 6,197 65.42
ต่างประเทศรวม 2,094 27.25 2,695 29.71 3,275 34.58
รวม 7,683 100.00 9,071 100.00 9,472 100.00
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สิทธิที่เกี่ยวกับการประกอบธุรกิจ

1.	 กำรส่งเสริมกำรลงทุนจำกคณะกรรมกำรส่งเสริมกำรลงทุนตำมหลักเกณฑ์และวิธีกำรท่ีก�ำหนดในพระรำชบัญญัติส่งเสริม 

	 กำรลงทุน	เมื่อวันที่	1	กรกฎำคม	พ.ศ.	2562	ในกิจกำรประเภทอุตสำหกรรมปั่นด้ำย	อุตสำหกรรมสิ่งทอ	ฟอกขำว	ย้อมสี	เป็นต้น	 
	 โดยได้รับสิทธิประโยชน์ต่ำง	ๆ	ดังนี้

	 1.1.	 สิทธิในกำรน�ำคนต่ำงด้ำวเข้ำมำในรำชอำณำจักรและได้รับอนุมัติต�ำแหน่งงำนช่ำงฝีมือเพ่ือสำมำรถปฏิบัติงำนถ่ำยทอด 

	 	 	 ควำมรู้และเทคโนโลยีให้แก่บุคลำกรชำวไทย	รวมถึงขยำยเวลำกำรอยู่ในรำชอำณำจักรของคนต่ำงด้ำวด้วย

	 1.2.	 ได้รับอนุญำตให้ถือกรรมสิทธิ์ในที่ดินตำมจ�ำนวนที่คณะกรรมกำรพิจำรณำ

2.	 สิทธิประโยชน์จำกควำมตกลงหุ้นส่วนเศรษฐกิจไทย-ญี่ปุ่น	 (JTEPA)	 ในกำรลดอัตรำอำกรขำเข้ำส�ำหรับสำรเคมี	 เส้นด้ำย	 ผ้ำดิบ	 
	 เครื่องจักรและอะไหล่ที่ใช้ในอุตสำหกรรมสิ่งทอ	

3.	 สิทธิประโยชน์จำกควำมตกลงเขตกำรค้ำเสรี	อำเซียน-จีน	(ACFTA)		ในกำรลดอัตรำอำกรขำเข้ำส�ำหรับเส้นด้ำยและผ้ำดิบ

4.	 สิทธิประโยชน์จำกควำมตกลงกำรค้ำสินค้ำของอำเซียน	(ATIGA)		ในกำรลดอัตรำอำกรขำเข้ำส�ำหรับเส้นด้ำย	ผ้ำดิบ	และสำรเคมี

5.	 สิทธิประโยชน์จำกควำมตกลงหุ้นส่วนเศรษฐกิจอำเซียน-ญี่ปุ่น	(AJCEP)		ในกำรลดอัตรำอำกรขำเข้ำส�ำหรับเส้นด้ำย	ผ้ำดิบ	และ 

	 ในกำรลดอัตรำอำกรขำออกส�ำหรับผ้ำผืนส�ำเร็จรูป

6.	 สิทธิประโยชน์จำกควำมตกลงหุ้นส่วนเศรษฐกิจระดับภูมิภำค	(RCEP)	ในกำรลดอัตรำอำกรขำเข้ำส�ำหรับเส้นด้ำย	และผ้ำดิบ

เครื่องหมายการค้า  

เครื่องหมายการค้า ชื่อเจ้าของ ประเภทสินค้า 
เลขทะเบียน / 

ประเทศที่
จดทะเบียน

ระยะเวลา
คุ้มครอง

บริษัท	โทเร	เท็กซ์ไทล์
(ประเทศไทย)	จ�ำกัด	
(มหำชน)

	 ผ้ำโพลีเอสเตอร์
		ผ้ำฝ้ำยผสมโพลีเอสเตอร์
 ผ้ำฝ้ำยล้วน
 ผ้ำโพลเีอสเตอร์ฟิลำเม้นท์ล้วน 

 ผ้ำยีนส์

ค	112991
/

ประเทศไทย

ต่ออำยุครำวละ	
10	ปี

บริษทั	โทเร	เท็กซ์ไทล์	
(ประเทศไทย)	จ�ำกัด	
(มหำชน)

	 ผ้ำที่ท�ำจำกเส้นใยสังเครำะห์
		ผ้ำที่ท�ำจำกเส้นใยธรรมชำติ

ค	221316
/

ประเทศไทย

ต่ออำยุครำวละ	
10	ปี

บริษัท	โทเร	เท็กซ์ไทล์	
(ประเทศไทย)	จ�ำกัด	
(มหำชน)

		ผ้ำโพลีเอสเตอร์ล้วน
		ผ้ำฝ้ำยผสมโพลีเอสเตอร์
		ผ้ำฝ้ำยล้วน
		ผ้ำโพลีเอสเตอร์ฟิลำเม้นท์ล้วน
		ผ้ำยีนส์

ค	104485
/

ประเทศไทย

ต่ออำยุครำวละ	
10	ปี
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เครื่องหมายการค้า ชื่อเจ้าของ ประเภทสินค้า 
เลขทะเบียน / 

ประเทศที่
จดทะเบียน

ระยะเวลา
คุ้มครอง

บริษทั	โทเรอินดัสตรีส์	อิงค์ 

 

  ผ้ำทอ	ผ้ำถัก	ผ้ำเป็นชิ้น 

	 และพับ
	 ผลิตภัณฑ์จำกสิ่งทอ:	 
	 ผ้ำม่ำน	ผ้ำคลุมเฟอนิเจอร์	 
	 ที่กรองผ้ำเช็ดหน้ำ	ผ้ำซับในหมวก	 
	 ผ้ำเช็ดเครื่องส�ำอำง	 
	 ผ้ำรองจำน	ผ้ำแขวนประดับผนัง	 
	 ผ้ำขนหนู	

ค349055
/

ประเทศไทย

ต่ออำยุครำวละ	
10	ปี

บริษัท	โทเร	เท็กซ์ไทล์	
(ประเทศไทย)	จ�ำกัด	
(มหำชน)

เสื้อ	เสื้อคลุมยำว	เสื้อกีฬำ	 
ชุดเสื้อกระโปรงติดกัน	ชุดสูท	 
เสื้อชั้นใน	ชุดชั้นใน	กำงเกง	 
กำงเกงชั้นใน	กำงเกงกีฬำ	กระโปรง	
ชุดเครื่องแบบ	ชุดนอน	ชุดว่ำยน�้ำ	 
ผ้ำพันคอ	ผ้ำคลุมไหล่	เนคไท	 
ถุงมือใช้เป็นเครื่องแต่งกำย	 
แถบรัดข้อมือใช้เป็นเครื่องแต่งกำย

171100725
/

ประเทศไทย

ต่ออำยุครำวละ	
10	ปี

บริษัท	โทเร	เท็กซ์ไทล์	
(ประเทศไทย)	จ�ำกัด	
(มหำชน)

ผ้ำทอ	ผ้ำถักที่ท�ำจำกเส้นใยสงัเครำะห์	
ผ้ำเป็นผนื	ผ้ำเป็นพับ

171100724
/

ประเทศไทย

ต่ออำยุครำวละ	
10	ปี

   (2) การตลาดและการแข่งขัน

(ก) นโยบายการตลาด

	 บริษัทด�ำเนินธุรกิจมำยำวนำนกว่ำ	60	ปี	และมีฐำนลูกค้ำที่มั่นคงจำกควำมเชื่อมั่นในคุณภำพสินค้ำและมำตรฐำนกำรให้บริกำร	
บริษัทมุ่งเน้นกำรพัฒนำประสิทธิภำพกำรด�ำเนินงำนอย่ำงต่อเนื่อง	 ครอบคลุมกำรผลิตและกำรบริหำรจัดกำรห่วงโซ่อุปทำน	 เพื่อให้
สำมำรถตอบสนองต่อควำมต้องกำรของลูกค้ำได้อย่ำงรวดเร็วและยืดหยุ่น	 โดยเฉพำะสินค้ำท่ีมีลักษณะกำรใช้งำนเฉพำะช่วงเวลำ	
ควบคู่กับกำรยกระดับคุณภำพสินค้ำ	กำรส่งมอบตรงเวลำ	และกำรสร้ำงควำมพึงพอใจสูงสุดให้แก่ลูกค้ำ

	 ในด้ำนกำรเติบโตอย่ำงยัง่ยนื	บริษทัให้ควำมส�ำคัญกับกำรพัฒนำผลิตภัณฑ์ทีส่ร้ำงมลูค่ำเพ่ิม	โดยค�ำนงึถงึนวัตกรรม	ประสิทธิภำพ
กำรใช้ทรัพยำกร	และผลกระทบต่อส่ิงแวดล้อม	ตลอดจนกำรด�ำเนนิธุรกิจตำมหลักธรรมำภิบำลและควำมรับผิดชอบต่อผู้มส่ีวนได้เสยี
ทุกภำคส่วน	ส�ำหรับนโยบำยกำรก�ำหนดรำคำ	บริษทัยดึหลักควำมเหมำะสมและเป็นธรรม	โดยพิจำรณำจำกต้นทุน	สภำวะตลำด	และ
ระดับกำรแข่งขัน	พร้อมหลีกเลี่ยงกำรด�ำเนินกำรที่อำจก่อให้เกิดกำรแข่งขันที่ไม่เป็นธรรม	เพื่อรักษำควำมสำมำรถในกำรแข่งขันและ
สร้ำงกำรเติบโตอย่ำงยั่งยืนในระยะยำว
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ลักษณะลูกค้าและกลุ่มลูกค้าเป้าหมาย

ลูกค้าภายในประเทศ 
	 บริษทัมฐีำนลูกค้ำท่ีหลำกหลำยในประเทศ	ครอบคลุมท้ังกลุ่มธุรกิจด้ังเดิมและกลุ่มอตุสำหกรรมท่ีมีกำรเติบโตตำมแนวโน้มตลำด	
โดยในกลุม่ผ้ำผนืทอ	ลกูค้ำหลกัยงัคงประกอบด้วยผูค้้ำส่งในย่ำนกำรค้ำ	เช่น	ย่ำนส�ำเพ็ง	ซึง่มคีวำมสมัพันธ์ทำงธุรกิจอย่ำงต่อเนือ่ง	รวมถงึ 
กลุ่มหน่วยงำนภำครัฐและเอกชน	 ตลอดจนสถำบันกำรศึกษำ	 ท้ังโรงเรียนรัฐบำล	 โรงเรียนเอกชน	 และโรงเรียนนำนำชำติ	 ส�ำหรับ
ผลิตภัณฑ์ผ้ำเครื่องแบบ	นอกจำกนี้	บริษัทยังมีฐำนลูกค้ำในกลุ่มผ้ำส�ำหรับเสื้อผ้ำล�ำลองและชุดกีฬำ	ซึ่งมีแนวโน้มเติบโตจำกกระแส
กำรดูแลสุขภำพและไลฟ์สไตล์เชิงแอคทีฟ	โดยมีควำมต้องกำรทั้งผ้ำทั่วไปและผ้ำที่มีคุณสมบัติพิเศษ	มำกขึ้น

	 ในขณะเดียวกัน	 บริษัทได้ขยำยฐำนลูกค้ำไปสู่กลุ่มท่ีสอดคล้องกับพฤติกรรมผู้บริโภคยุคใหม่และแนวโน้มควำมยั่งยืน	 อำทิ	 
กลุ่มแฟชั่นและไลฟ์สไตล์ที่เน้นผลิตภัณฑ์ส�ำหรับกำรเดินทำงและกิจกรรมกลำงแจ้ง	 เช่น	กระเป๋ำ	อุปกรณ์ท่องเที่ยว	และผลิตภัณฑ์
ที่ต้องกำรคุณสมบัติพิเศษ	เช่น	กันน�้ำ	น�้ำหนักเบำ	และแห้งเร็ว	รวมถึงกลุ่มสิ่งทอเพื่ออุตสำหกรรม	ซึ่งมีลูกค้ำหลักเป็นผู้ผลิตชิ้นส่วน
และอุปกรณ์ยำนยนต์	โดยมแีนวโน้มควำมต้องกำรวัสดุท่ีมคีวำมทนทำน	น�ำ้หนกัเบำ	และเป็นมิตรต่อส่ิงแวดล้อมเพ่ิมขึน้อย่ำงต่อเนือ่ง

ลูกค้าต่างประเทศ 
	 ลูกค้ำผ้ำผืนในตลำดต่ำงประเทศของบริษทัครอบคลมุหลำยภมูภิำค	ได้แก่	ตะวันออกกลำง	ยโุรป	แอฟริกำ	และเอเชีย	เช่นประเทศ
ญีปุ่น่	และกลุม่ประเทศเอเชียตะวันออกเฉยีงใต้	ซึง่ส่วนใหญ่เป็นกลุ่มลูกค้ำเคร่ืองแบบและชุดท�ำงำนทีใ่ห้ควำมส�ำคัญกับมำตรฐำนสนิค้ำ
และข้อก�ำหนดเฉพำะของแต่ละประเทศมำกขึน้	ภำยใต้บริบทของกฎระเบยีบและแนวโน้มด้ำนควำมย่ังยืนท่ีเข้มงวดขึน้	บริษทัจึงมุง่เน้น 

กำรพัฒนำผลิตภัณฑ์ท่ีมีคุณสมบัติพิเศษ	 เช่น	 กำรระบำยควำมร้อน	 กำรยับยั้งแบคทีเรีย	 ควำมปลอดภัยในกำรใช้งำน	 ตลอดจน 

คุณสมบัติที่เป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อม	เพื่อตอบสนองต่อควำมต้องกำรของลูกค้ำในตลำดสำกล

	 นอกจำกนี	้บริษัทได้ขยำยตลำดไปยงัประเทศสหรัฐอเมริกำ	โดยเน้นกลุ่มลูกค้ำชุดล�ำลองและชุดกีฬำ	ซึง่ได้รับแรงหนนุจำกกระแส
ไลฟ์สไตล์เพ่ือสุขภำพและกำรเติบโตของตลำด	ควบคู่กับกำรขยำยโอกำสในกลุม่สิง่ทอเพ่ืออุตสำหกรรมในต่ำงประเทศ	อำทิ	ผูผ้ลติช้ินส่วน 

ยำนยนต์ระดับสำกล	 และผู้ผลิตวัสดุอุตสำหกรรมท่ีต้องกำรผลิตภัณฑ์ท่ีมีเทคโนโลยีขั้นสูง	 มีน�้ำหนักเบำ	 ทนทำน	 และเป็นไปตำม
มำตรฐำนสำกล	รวมถงึสอดคล้องกับแนวโน้มอุตสำหกรรมยำนยนต์สมยัใหม่	เช่น	ยำนยนต์ไฟฟ้ำ	และกำรลดผลกระทบต่อสิง่แวดล้อม
ในระยะยำว

การจำาหน่ายและช่องทางการจำาหน่าย

  กำรจ�ำหน่ำยสินค้ำมีทั้งกำรจ�ำหน่ำยในประเทศประมำณร้อยละ	73		และกำรจ�ำหน่ำยต่ำงประเทศประมำณร้อยละ	27	ช่องทำง 
กำรจัดจ�ำหน่ำยมีทั้งกำรจ�ำหน่ำยตรงและผ่ำนตัวแทนทั้งกำรจ�ำหน่ำยในและต่ำงประเทศ

(ข) ภาวะการตลาดและสภาพการแข่งขันภายในอุตสาหกรรมในปีที่ผ่านมา 

 ในปี	2568	มีภำวะตลำดและกำรแข่งขันในอุตสำหกรรมแยกตำมผลิตภัณฑ์ได้ดังนี้

 1. ผลิตภัณฑ์สิ่งทอ

   1.1) ผ้าทีอาร์ 

	 	 	 	 	 	ในปี	2568	ตลำดผ้ำยนูฟิอร์มชะลอตัวอย่ำงมนียัส�ำคัญ	โดยเฉพำะกลุ่มเคร่ืองแบบนกัเรียน	สำเหตุหลักมำจำกนโยบำย 

ผ่อนปรนกำรสวมเคร่ืองแบบ	 ภำวะเศรษฐกิจชะลอตัว	 และผลกระทบน�้ำท่วมส่งผลให้เกิดกำรสะสมสินค้ำคงคลังในช่องทำงค้ำปลีก
เพ่ิมขึ้น	 ขณะท่ีตลำดต่ำงประเทศได้รับแรงกดดันจำกเศรษฐกิจในตะวันออกกลำงและยุโรป	 ท�ำให้กำรแข่งขันด้ำนรำคำสูงขึ้น	 และ
ลูกค้ำบำงส่วนหันไปเลือกผู้ผลิตท่ีมีต้นทุนต�่ำกว่ำ	 อย่ำงไรก็ตำม	 ตลำดแอฟริกำใต้และอำเซียนยังคงมีก�ำลังซื้ออย่ำงต่อเนื่อง	 แต่ยัง
เผชิญข้อจ�ำกัดด้ำนรำคำที่ต้องบริหำรจัดกำรอย่ำงรอบคอบ	 บริษัทจึงมุ่งเน้นกำรพัฒนำคุณภำพสินค้ำ	 เพิ่มควำมสบำยในกำรสวมใส่
และขับเคลื่อนควำมยั่งยืนขององค์กรเป็นแนวทำงหลักในกำรด�ำเนินธุรกิจ
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   1.2) ผ้าสปันโพลีเอสเตอร์

     ในปี	 2568	 สภำวะตลำดชะลอตัวลงอย่ำงมีนัยส�ำคัญในหลำยภูมิภำคหลัก	 ตลำดตะวันออกกลำงและเอเชียใต้เผชิญ 

แรงกดดันจำกกำรแข่งขนัท่ีรุนแรงโดยเฉพำะสินค้ำผ้ำรำคำต�ำ่จำกประเทศจีน	ส่งผลให้ระดับรำคำปรับลดลง	ส่วนตลำดตะวันออกกลำง
มคีวำมผันผวนเพ่ิมขึน้	จำกสินค้ำคงคลังส่วนเกินหลังโควิด-19	รวมถงึผลกระทบจำกควำมตึงเครียดทำงภูมิรัฐศำสตร์ระหว่ำงประเทศ	
ขณะท่ีเอเชียใต้ชะลอตัวต่อเนือ่ง	จำกปัจจัยทำงกำรเมอืงและข้อจ�ำกัดด้ำนกำรขนส่ง	อำทิ	กำรปิดด่ำนชำยแดนระหว่ำงประเทศไทยและ
เมยีนมำร์	บริษทัจึงมุง่ฟ้ืนฟูธุรกิจผ่ำนกำรลดต้นทุนในตลำดหลัก	ควบคู่กับกำรแสวงหำโอกำสใหม่ในกลุม่เคร่ืองแบบและเส้ือผ้ำล�ำลอง

   1.3) ผ้าฟิลาเม้นท์ 

	 	 	 	 	 ในปี	 2568	 ตลำดผ้ำซับในยุโรปยังคงชะลอตัวต่อเนื่องจำกปี	 2567	 แม้ปริมำณค�ำสั่งซื้อยังอยู่ในระดับใกล้เคียงกัน	 
ในขณะที่ตลำดซับในผ้ำดิบในญี่ปุ่นปรับตัวลดลงตำมควำมต้องกำรที่ชะลอตัว	 ส่วนตลำดในประเทศยังคงมีค�ำสั่งซื้อทรงตัวเมื่อเทียบ
กับปี	2567	ด้ำนผ้ำสวมใส่ภำยนอกยังมีแนวโน้มเติบโตต่อเนื่อง	โดยค�ำสั่งซื้อจำกลูกค้ำหลักเพิ่มขึ้น	พร้อมกำรพัฒนำสินค้ำใหม่	เช่น	
ไนลอนทัสลำน	 กลุ่มผ้ำกีฬำเติบโตจำกลูกค้ำใหม่และสินค้ำใหม่หลำยรำยกำร	 รวมถึงเร่ิมขยำยตลำดไปยังสหรัฐอเมริกำ	 โดยมีแผน
เริ่มกำรผลิตเชิงพำณิชย์ในปี	2569

   1.4) ผ้าถัก 

 	 	 	 	 	 ในปี	 2568	 ผลกำรด�ำเนินงำนด้ำนกำรส่งออกได้รับแรงกดดันจำกกำรแข็งค่ำของเงินบำท	 ส่งผลให้มูลค่ำสินค้ำและ
อัตรำก�ำไรจำกกำรส่งออกปรับตัวลดลง	 ขณะเดียวกันกำรปรับเพ่ิมก�ำแพงภำษีของสหรัฐอเมริกำ	 ส่งผลให้ปริมำณค�ำส่ังซื้อลดลง	 
ค่ำเงนิเยนท่ีอ่อนค่ำต่อเนือ่งกระทบต่อก�ำลงัซือ้ในตลำดญีปุ่น่	โดยลูกค้ำมุง่เน้นกำรบริหำรสินค้ำคงคลัง	ท่ำมกลำงกำรชะลอกำรใช้จ่ำย 

ของผู้บริโภค	 ส่งผลให้ควำมต้องกำรสินค้ำโดยรวมปรับตัวลดลง	 นอกจำกนี้	 กำรแข่งขันด้ำนรำคำจำกสินค้ำจีนทวีควำมรุนแรง	 
รวมถงึกำรย้ำยฐำนกำรส่ังซือ้ไปยงัเวียดนำมเพ่ือเพ่ิมควำมสำมำรถในกำรแข่งขนัด้ำนต้นทุน	ท�ำให้สภำพแวดล้อมทำงธุรกิจในปี	2568	
มีควำมท้ำทำยมำกขึ้นจำกปีก่อนหน้ำ

   1.5) เส้นด้ายเพื่อการผลิตผ้าเดนิม

   	 	 ในปี	2568		บริษัทมียอดขำยและผลก�ำไรสูงกว่ำเป้ำหมำยที่ก�ำหนดไว้	โดยได้มุ่งเน้นกำรผลิตเส้นด้ำยที่ช่วยลดต้นทุน	
เพ่ือให้สำมำรถตอบสนองควำมต้องกำรของลูกค้ำได้ในระดับรำคำท่ีสอดคล้องกับแนวโน้มรำคำฝ้ำยท่ีปรับตัวลดลง	 อย่ำงไรก็ตำม	 
ในช่วงไตรมำสที่	3	(ตุลำคม–ธันวำคม	2568)	บริษัทพบว่ำปริมำณค�ำสั่งซื้อจำกลูกค้ำปรับตัวลดลง	เนื่องจำกลูกค้ำมีกำรปรับกลยุทธ์
กำรบริหำรจัดกำรสินค้ำคงคลัง	 ส่งผลให้มีกำรชะลอกำรส่ังซื้อและรับมอบสินค้ำในช่วงเวลำดังกล่ำว	 นอกจำกนี้ในปี	 2568	 บริษัท 

ได้พัฒนำผลิตภัณฑ์ใหม่	 ได้แก่	 เส้นด้ำยส�ำหรับผ้ำเดนิมท่ีผลิตจำกเส้นใยฝ้ำยผสมไลโอเซลล์	 ซึ่งมีคุณสมบัติเด่นในด้ำนควำมนุ่ม	 
ควำมแข็งแรง	 กำรเกิดขุยได้ยำก	 และกำรดูดซับควำมช้ืนได้ดี	 โดยได้น�ำเสนอผลิตภัณฑ์ดังกล่ำวแก่ลูกค้ำเพ่ือเป็นทำงเลือกเพ่ิมเติม	
และเพิ่มฟังก์ชันกำรใช้งำนของเส้นด้ำย

 2. ผลิตภัณฑ์สิ่งทอเพื่ออุตสาหกรรมการผลิต

   2.1)  ผ้าสำาหรับทำาถุงลมนิรภัย

	 	 	 	 	 ในปี	 2568	 	 ภำพรวมกำรตลำดของผ้ำส�ำหรับท�ำถุงลมนิรภัยมีแนวโน้มชะลอตัว	 สอดคล้องกับภำวะเศรษฐกิจโลก 

ท่ีเติบโตในอัตรำชะลอลงเช่นกัน	โดยมปัีจจัยกดดันส�ำคัญ	ได้แก่	กำรแข่งขนัท่ีรุนแรงในอุตสำหกรรมยำนยนต์	โดยเฉพำะกำรขยำยตัว
ของผู้ผลิตรถยนต์ไฟฟ้ำจำกประเทศจีน	 ซึ่งส่งผลต่อส่วนแบ่งตลำดของผู้ผลิตรถยนต์ญี่ปุ่นในตลำดโลก	 ประกอบกับควำมไม่แน่นอน
ทำงกำรค้ำโลก	 และผลกระทบจำกภัยธรรมชำติในบำงภูมิภำค	 โดยเฉพำะเหตุกำรณ์น�้ำท่วมในประเทศบรำซิลส่งผลให้โรงงำนของ 
ผู้ผลิตรถยนต์บำงรำยต้องหยุดด�ำเนินกำรช่ัวครำวเป็นระยะเวลำประมำณ	 3–4	 เดือน	 ส่งผลกระทบต่อห่วงโซ่อุปทำนและปริมำณ 

ค�ำส่ังซือ้จำกลกูค้ำในอุตสำหกรรมยำนยนต์โดยรวม	จำกปัจจัยดังกล่ำว	ส่งผลให้ควำมต้องกำรใช้ผ้ำส�ำหรับท�ำถงุลมนริภัยในช่วงปี	2568 

ปรับตัวลดลงเล็กน้อยเมื่อเทียบกับปีก่อนหน้ำ	โดยยอดขำยลดลงประมำณร้อยละ	1	เมื่อเทียบกับปี	2567
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   2.2)  เส้นด้ายสำาหรับเสริมความแข็งแรงของยาง  

     ในปี	2568	ภำพรวมควำมต้องกำรเส้นด้ำยส�ำหรับเสริมควำมแขง็แรงของยำงมแีนวโน้มเติบโต	สอดคล้องกับกำรฟ้ืนตัว 

อย่ำงค่อยเป็นค่อยไปของอุตสำหกรรมยำนยนต์ในบำงภมูภิำค	แม้ว่ำภำวะเศรษฐกิจโลกโดยรวมยงัคงเผชิญควำมไม่แน่นอน	แม้ว่ำควำม
ต้องกำรรถยนต์ญ่ีปุน่ในตลำดประเทศจีนยงัคงปรับตัวลดลงอย่ำงต่อเนือ่ง	จำกกำรแข่งขนัท่ีรุนแรงและกำรสูญเสียส่วนแบ่งตลำดให้กับ
ผูผ้ลติรถยนต์ไฟฟ้ำรำยใหม่ในประเทศ	อย่ำงไรก็ตำม	ตลำดสหรัฐอเมริกำยงัคงมแีนวโน้มเชิงบวก	โดยอปุสงค์ในอตุสำหกรรมยำนยนต์
ยงัอยูใ่นระดับท่ีดี	แม้จะมแีรงกดดันจำกมำตรกำรกีดกันทำงกำรค้ำและควำมตึงเครียดทำงกำรค้ำระหว่ำงประเทศ	ซึง่ยงัไม่ส่งผลกระทบ 

อย่ำงมนียัส�ำคัญต่อยอดขำยของบรษิทั	ขณะเดียวกัน	ควำมต้องกำรเส้นด้ำยส�ำหรับอตุสำหกรรมรถจักรยำนยนต์ในตลำดอินเดียและ
อินโดนเีซยียงัคงแขง็แกร่ง	และมแีนวโน้มขยำยตัวต่อเนือ่งตำมกำรเติบโตของเศรษฐกิจและก�ำลังซือ้ภำยในประเทศ	จำกปัจจัยข้ำงต้น	
ส่งผลให้ยอดขำยเส้นด้ำยส�ำหรับเสริมควำมแข็งแรงของยำงในปีบัญชี	2568	ปรับตัวเพิ่มขึ้นร้อยละ	9	เมื่อเทียบกับปี	2567

แนวโน้มภาวะอุตสาหกรรมและการแข่งขันในอนาคต 

	 ในช่วงปี	 2568	 ภำวะอุตสำหกรรมส่ิงทอไทยได้เผชิญทั้งโอกำสและควำมท้ำทำยจำกกำรฟื้นตัวของกำรค้ำโลกท่ียังไม่สม�่ำเสมอ	
ภำยใต้แรงกดดันจำกควำมไม่แน่นอนทำงภมูรัิฐศำสตร์และสถำนกำรณ์ควำมขดัแย้งในหลำยภมูภิำค	ซึง่ส่งผลต่อเสถยีรภำพของห่วงโซ่ 

อุปทำน	ต้นทุนพลังงำน	และค่ำขนส่ง	 ในขณะเดียวกัน	ควำมต้องกำรในตลำดหลักอย่ำงสหรัฐอเมริกำและยุโรปยังมีแนวโน้มเติบโต	
โดยเฉพำะสินค้ำในกลุ่มชุดล�ำลอง	 ชุดกีฬำ	 และส่ิงทอท่ีเป็นมิตรต่อส่ิงแวดล้อมและมีคุณสมบัติพิเศษสูง	 อย่ำงไรก็ตำม	 กำรแข่งขัน 

มแีนวโน้มรุนแรงขึน้จำกประเทศคู่แข่งท่ีมต้ีนทุนต�ำ่กว่ำ	อุตสำหกรรมสิง่ทอไทยจึงมทิีศทำงปรับตัวจำกกำรผลิตสินค้ำในรูปแบบด้ังเดิม
ไปสู่กำรสร้ำงมูลค่ำเพ่ิมผ่ำนนวัตกรรม	 เทคโนโลยีขั้นสูง	 และกำรพัฒนำผลิตภัณฑ์ท่ีสอดคล้องกับแนวคิดควำมยั่งยืน	 อำทิ	 สิ่งทอ 

นอนวูฟเวน	(Nonwoven	Fabric)	สิ่งทอทำงกำรแพทย์	และกำรใช้วัตถุดิบรีไซเคิล	ตำมแนวทำงเศรษฐกิจหมุนเวียน	ซึ่งจะเป็นปัจจัย
ส�ำคัญในกำรยกระดับขีดควำมสำมำรถในกำรแข่งขัน	 และสร้ำงโอกำสกำรเติบโตอย่ำงยั่งยืนในระยะยำว	 ท่ำมกลำงบริบทเศรษฐกิจ
โลกที่ยังคงมีควำมผันผวนสูง

	 ตลำดสหรัฐอเมริกำยงัคงมแีนวโน้มเติบโต	จำกควำมต้องกำรสนิค้ำในกลุ่มชุดล�ำลองและชุดกีฬำ	แม้ผู้น�ำเข้ำจะปรับกลยทุธ์กระจำย
แหล่งจัดหำเพ่ือลดกำรพ่ึงพำจีน	(China+1	Strategy)	ซึง่เปิดโอกำสให้ไทยขยำยตลำด	แต่ยงัเผชิญกำรแข่งขนัสูงจำกประเทศต้นทุนต�ำ่	
เช่น	เวียดนำม	บังกลำเทศ	และอินเดีย	กำรแข่งขันจึงมีแนวโน้มเปลี่ยนจำกด้ำนรำคำไปสู่ควำมรวดเร็วในกำรส่งมอบ	คุณภำพสินค้ำ	
และมำตรฐำนควำมย่ังยืน	 (ESG)	 ส่งผลให้ผู้ประกอบกำรไทยต้องมุ่งพัฒนำสินค้ำมูลค่ำเพ่ิม	 เช่น	 สิ่งทอเชิงฟังก์ชันและสินค้ำระดับ
พรีเมียม	เพื่อยกระดับขีดควำมสำมำรถในกำรแข่งขัน

	 ตลำดยุโรปมีแนวโน้มเติบโตต่อเนื่องจำกควำมต้องกำรส่ิงทอที่เป็นมิตรต่อส่ิงแวดล้อม	 ท่ำมกลำงกฎระเบียบด้ำนส่ิงแวดล้อม 

ท่ีเข้มงวดมำกขึ้น	 เช่น	 ข้อมูลประจ�ำตัวดิจิทัลของสินค้ำ	 (Digital	 Product	 Passport)	 และ	 ปริมำณกำรปล่อยก๊ำซเรือนกระจก	
(Carbon	 Footprint)	 ส่งผลให้ผู้ซื้อให้ควำมส�ำคัญกับผู้ผลิตท่ีใช้วัสดุรีไซเคิล	 ลดผลกระทบต่อส่ิงแวดล้อม	 และมีระบบตรวจสอบ 

ย้อนกลับ	แนวโน้มดังกล่ำวเป็นโอกำสส�ำหรับผู้ประกอบกำรไทยที่ปรับตัวได้ทัน	ขณะที่ผู้ที่ไม่สำมำรถยกระดับมำตรฐำนอำจสูญเสีย
ควำมสำมำรถในกำรแข่งขัน

	 ตลำดตะวันออกกลำงและภมูภิำคเส่ียงมแีนวโน้มเผชิญควำมไม่แน่นอนสูงจำกควำมขดัแย้งในหลำยพ้ืนท่ี	ส่งผลให้ต้นทุนพลงังำน
และกำรขนส่งยังอยู่ในระดับสูง	 รวมถึงควำมเสี่ยงด้ำนโลจิสติกส์	 โดยเฉพำะเส้นทำงทะเลแดง	 คลองสุเอซ	 และช่องแคบฮอร์มุซท่ีมี
ควำมไม่แน่นอนมำกขึ้น	 นอกจำกนี้	 ยังได้รับผลกระทบจำกค่ำระวำงเรือ	 ประกันภัย	 และควำมผันผวนของอัตรำแลกเปลี่ยน	 ท�ำให้
ควำมเสี่ยงเพิ่มขึ้นเมื่อเทียบกับผลตอบแทน	ดังนั้น	ผู้ประกอบกำรไทยมีแนวโน้มลดกำรพึ่งพำตลำดดังกล่ำว	และกระจำยควำมเสี่ยง
ไปยังตลำดศักยภำพอื่น	เช่น	อำเซียน	อินเดีย	และแอฟริกำ	เพื่อเพิ่มเสถียรภำพและควำมยืดหยุ่นในกำรด�ำเนินธุรกิจในระยะยำว

	 ตลำดในประเทศมีแนวโน้มฟื้นตัวต่อเนื่องจำกกำรบริโภคและกิจกรรมทำงเศรษฐกิจท่ีปรับดีขึ้น	 อย่ำงไรก็ตำม	 ยังเผชิญ 

แรงกดดันจำกกำรแข่งขนัสนิค้ำน�ำเข้ำรำคำต�ำ่	โดยเฉพำะจำกจีน	และประเทศเพ่ือนบ้ำนท่ีมีต้นทุนกำรผลติต�ำ่กว่ำ	ภำยใต้บริบทดังกล่ำว 

อุตสำหกรรมสิง่ทอไทยจ�ำเป็นต้องปรับจำกกำรแข่งขนัด้ำนต้นทุนไปสูก่ำรสร้ำงมลูค่ำเพ่ิม	ผ่ำนกำรพัฒนำผลติภณัฑ์ทีม่คีวำมแตกต่ำง
และนวัตกรรม	รวมถึงสินค้ำเทคโนโลยีขั้นสูง	เพื่อยกระดับควำมสำมำรถในกำรแข่งขันอย่ำงยั่งยืนต่อไปในอนำคต
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โรงงานที่ 1       ตั้งอยู่ที่อำาเภอพระประแดง จังหวัดสมุทรปราการ
เนื้อที่โรงง�น 94.9 ไร่
กระบวนก�รผลิต  ปั่นด้ายและทอผ้าสปัน ได้แก่ ผ้าโพลีเอสเตอร์
   ผ้าโพลีเอสเตอร์ผสมฝ้าย
เครื่องจักร แกนปั่นด้าย 81,504  แกน
   เครื่องทอผ้า (AJL)  341  เครื่อง
กำ�ลังก�รผลิต  ด้าย 8.11  ล้านปอนด์/ปี 
   ผ้า    28.90  ล้านหลา/ปี

  (3)  การจัดหาผลิตภัณฑ์

การผลิต  

 บริษัทมีโรงงำนทั้งหมด	4	แห่ง	ตั้งอยู่ที่จังหวัดสมุทรปรำกำร	และนครปฐม	โดยมีกำรผลิตเป็นไปตำมค�ำสั่งซื้อของลูกค้ำ	ดังนี้

	 ในขณะเดียวกัน	กำรเติบโตของอุตสำหกรรมยำนยนต์ไฟฟ้ำ	(EV)	ส่งผลให้ควำมต้องกำรวัสดุสิง่ทอเปล่ียนแปลงไปสู่ผลิตภณัฑ์ท่ีมี
คุณสมบัติพิเศษ	เช่น	น�้ำหนักเบำ	ทนควำมร้อน	และมีควำมปลอดภัยสูง	รวมถึงวัสดุส�ำหรับฉนวนและระบบแบตเตอรี่	ซึ่งเป็นโอกำส
ส�ำคัญของสิง่ทอและวัสดุอุตสำหกรรม	(Textile	&	Industrial	Materials)	ในกำรพัฒนำผลิตภัณฑ์เข้ำสู่ห่วงโซ่อปุทำนยำนยนต์ยคุใหม่ 

นอกจำกน้ี	พฤติกรรมผู้บริโภคท่ีเปล่ียนแปลงไปส่งผลให้ควำมต้องกำรสินค้ำแฟช่ันแบบหมนุเวียนรวดเร็ว	(Fast	Fashion)	ชะลอตัวลง 
ในบำงตลำด	 ขณะท่ีควำมสนใจในสินค้ำท่ีมีคุณภำพ	 ควำมทนทำน	 และควำมยั่งยืนเพ่ิมสูงขึ้น	 ส่งผลให้สินค้ำท่ีเน้นกำรใช้งำน 

เชิงฟังก์ชัน	(Functional)	และ	สิ่งทอเชิงยั่งยืน	(Sustainable	Textile)	มีแนวโน้มเติบโตเด่นชัดกว่ำสินค้ำทั่วไปในระยะต่อไป

โรงงานที่ 2      ตั้งอยู่ที่อำาเภอเมือง จังหวัดสมุทรปราการ
เนื้อที่โรงง�น 104 ไร่
กระบวนก�รผลิต  ปรับปรุงและตกแต่งผลิตภัณฑ์เช่น ฟอก ย้อมสี และตกแต่งขั้นสุดท้ายส�าหรับผ้าสปัน 
   และผ้าฟิลาเม้นท์
เครื่องจักร  เครื่องย้อมและแต่งส�าเร็จครบขบวนการผลิต
กำ�ลังก�รผลิต  ผ้าสปัน 18.0  ล้านหลา/ปี
   ผ้าฟิลาเม้นท์ 21.5 ล้านหลา/ปี
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โรงงานที่ 3  ตั้งอยู่ที่อำาเภอเมือง จังหวัดสมุทรปราการ 

เนื้อที่โรงง�น 116 ไร่
กระบวนก�รผลิต  ปั่นด้ายและทอผ้า ส�าหรับผ้ายีนส์ ผ้าฟิลาเม้นท์  
   และผลิตภัณฑ์สิ่งทอเพื่ออุตสาหกรรมการผลิต
เครื่องจักร แกนปั่นด้าย  6,480  แกน 
   เครื่องทอผ้าฟิลาเม้นท์  362   เครื่อง
   เครื่องทอผ้าส�าหรับถุงลมนิรภัย  307  เครื่อง
กำ�ลังก�รผลิต เครื่องจักร 
   ด้ายส�าหรับยีนส์ 3.36  ล้านปอนด์/ปี
   ผ้าฟิลาเม้นท์  19.4   ล้านหลา/ปี 
   ผลิตภัณฑ์สิ่งทอเพื่ออุตส�หกรรมก�รผลิต 
   เส้นด้ายเคลือบ  1,539  ตัน/ปี 
   ผ้าส�าหรับท�าถุงลมนิรภัย  47.9  ล้านเมตร/ปี

โรงงานนครปฐม  ตั้งอยู่ที่อำาเภอนครชัยศรี จังหวัดนครปฐม
เนื้อที่โรงง�น 136.9 ไร่
กระบวนก�รผลิต ปั่นด้าย ทอผ้า ถักผ้า ย้อมสี และตกแต่งส�าเร็จ
เครื่องจักรรวม 695 เครื่อง
กำ�ลังก�รผลิต  แผนกปั่นด้าย 6.8    ล้านปอนด์/ปี
   แผนกทอ  21.3  ล้านหลา/ปี
   แผนกถักผ้า  7.3   ล้านหลา/ปี
   แผนกย้อม  12.1   ล้านหลา/ปี
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ปั่น

ขั้นตอนการผลิตผ้าผืน

เส้นด้ายยืด

ทอ

ถัก

ย้อม ตกแต่งสำาเร็จ บรรจุหีบห่อ จัดส่ง

ขั้นตอนการผลิตเส้นด้ายสำาหรับเสริมความแข็งแรงของยาง 

เคลือบนำ้ายา ตีเกลียว บรรจุหีบห่อ จัดส่งตีเกลียว อบเส้นด้าย

การจัดหาวัตถุดิบ ผู้จำาหน่ายและสัดส่วนการซื้อวัตถุดิบ

  เส้นด้ำย	มีกำรสั่งซื้อทั้งจำกบริษัทในเครือภำยในประเทศและสั่งซื้อจำกต่ำงประเทศ	เช่น	อินโดนีเซีย	จีน	ญี่ปุ่นและเวียดนำม

	 เส้นใยโพลีเอสเตอร์	สั่งซื้อทั้งจำกผู้ผลิตในประเทศและต่ำงประเทศ	เช่นอินโดนีเซีย	มำเลเซีย	เวียดนำมและจีน

		 เรยอน	มีกำรสั่งซื้อจำกผู้ผลิตในประเทศเป็นหลัก

		 สีและสำรเคมีส�ำหรับใช้ในกระบวนกำรผลิต	ซื้อจำกบริษัทผู้น�ำเข้ำเป็นส่วนใหญ่

		 ฝ้ำยดิบ	สั่งซื้อจำกต่ำงประเทศเช่น	อเมริกำและออสเตรเลีย		
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มูลค่าสุทธิทางบัญชี (พันบาท)

สินทรัพย์ ไม่มีตัวตน

	 สินทรัพย์ไม่มีตัวตนได้แก่	ค่ำลิขสิทธิ์ซอฟต์แวร์	วัดมูลค่ำด้วยรำคำทุนหักค่ำตัดจ�ำหน่ำยสะสมและขำดทุนจำกกำรด้อยค่ำสะสม

1.3  โครงสร้างการถือหุ้นของกลุ่มบริษัท

 1.3.1 โครงสร้างการถือหุ้นของกลุ่มบริษัท

   (1)  นโยบายการแบ่งการดำาเนินงานของบริษัทในกลุ่มและแผนภาพโครงสร้างการถือหุ้นของกลุ่มบริษัท

    กลุ่มบริษัทโทเรในประเทศไทยได้แบ่งกำรด�ำเนินงำนแยกตำมลักษณะของผลิตภัณฑ์และบริกำรโดยมีโครงสร้ำง 

กำรถือหุ้นของกลุ่มบริษัทดังนี้

  (4) ทรัพย์สินที่ใช้ในการประกอบธุรกิจ

ที่ดิน อาคาร และอุปกรณ์

	 ณ	วันที่	31	มีนำคม	2569	บริษัทมีสินทรัพย์ถำวรหลักที่ใช้ในกำรประกอบธุรกิจหลำยรำยกำร	อำทิเช่น	ที่ดิน	อำคำร	เครื่องจักร	
และอุปกรณ์	เป็นต้น	ซึ่งบริษัทเป็นเจ้ำของกรรมสิทธิ์ในสินทรัพย์ดังกล่ำวทั้งสิ้น	และไม่มีภำระหลักประกันของสินทรัพย์	รำยละเอียด
ของสินทรัพย์มีดังต่อไปนี้

ประเภท / ลักษณะทรัพย์สิน ลักษณะกรรมสิทธิ์ มูลค่า ภาระผูกพัน

ที่ดิน บริษัทเป็นเจ้ำของ 63,331 ไม่มีภำระผูกพัน
อำคำร	โรงงำน	และส่วนปรับปรุง บริษัทเป็นเจ้ำของ 338,636 ไม่มีภำระผูกพัน
เครื่องจักรและอุปกรณ์ บริษัทเป็นเจ้ำของ 693,695 ไม่มีภำระผูกพัน
เครื่องตกแต่ง	ติดตั้งและเครื่องใช้ส�ำนักงำน บริษัทเป็นเจ้ำของ 21,373 ไม่มีภำระผูกพัน
ยำนพำหนะ บริษัทเป็นเจ้ำของ 1 ไม่มีภำระผูกพัน
สินทรัพย์ระหว่ำงกำรก่อสร้ำงและติดตั้ง บริษัทเป็นเจ้ำของ 8,350 ไม่มีภำระผูกพัน

รวม             1,125,386 

          COMPANY  

 PARTICULARS

Toray Industries 
(Thailand) Co., Ltd.

TTH

Toray Textiles (Thailand)
Public Company Limited

TTT

Thai Toray Synthetics  
Co., Ltd.

TTS

Toray International Trading 
(Thailand) Co., Ltd.

TITH

Cellulosic Biomass
Technology Co., Ltd.

CBT
HEAD  OFFICE Bangkok Bangkok Bangkok Bangkok Bangkok

FACTORY - Bangkok, Samutprakarn,

Nakorn Pathom

Bangkok,   Ayuthaya,

Nakorn Pathom

- Udonthani

ESTABLISHMENT MAY 2002 JUL 2019 OCT 2003 SEP 2014 JAN 2017

PRODUCTS Management  

consulting and IT 

service for group 

companies 

Polyester/ rayon / 
cotton fabrics 

Polyester / Tricot knitted 
fabrics 

Cotton fabrics 

Polyester filament yarn fabrics 

Polyester spun fabrics 

Nylon filament yarn 

Polyester filament yarn

Engineering plastic resin

Cast polypropylene film 

(CPP)

Metallized film

Trading of :

Fiber, Textile, Garment,

Hybrid Cord, Film, Plastic, 

Chemical, Water Treatment

Non-edible Sugar 

Polyphenol 

SHAREHOLDERS

(ratio : %)

Toray Industries Inc. 

100.0%

Toray Industries Inc.    69.3%

Toyota Tsusho Corp. 2.3%

Bangkok Bank 0.9%

Others                            27.5%

Toray Industries Inc. 70.8%

TTT 19.1%

Mitsiam   8.4%

Others   1.7%

Toray Industries Inc.  30.0%

Toray International Inc.  69.5%

Toray International  

Singapore  0.5%

Toray Industries, Inc.      84.38%

Mitsui DM Sugar Co., Ltd.15.60%

TTH                                0.0001%
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 (2) นิติบุคคลที่บริษัทถือหุ้นร้อยละ 10 ขึ้นไปของหุ้นที่ได้จำาหน่ายแล้วทั้งหมด

1)  บริษัทไทยโทเร ซินเทติคส์ จำากัด  ประเภทธุรกิจ: ผลิตและจำาหน่ายเส้นใยสังเคราะห์ เม็ดพลาสติกและฟิล์มใส

	 สถำนที่ตั้งส�ำนักงำนใหญ่		เลขที่	20	อำคำรบุปผจิต	ชั้น	6	ถนนสำทรเหนือ	แขวงสีลม	เขตบำงรัก	 
	 กรุงเทพมหำนคร	10500	
	 โทรศัพท์	02-266-6596-8			02-233-5444					โทรสำร	02-236-4020		02-236-1748	
	 จ�ำนวนหุ้นที่จ�ำหน่ำยได้แล้วทั้งหมด	30,781,413	หุ้น	(หุ้นสำมัญ)
	 สัดส่วนกำรลงทุน	19.06	%

2)  บริษัท ซีเอ็มที ไดอิ้ง จำากัด  ประเภทธุรกิจ: ย้อมเส้นด้าย

 สถำนท่ีต้ังส�ำนกังำนใหญ่	เลขท่ี	33/3	หมู	่3	ถนนสุขำภบิำล	ต�ำบลนครชัยศรี	อ�ำเภอนครชัยศรี	จังหวัดนครปฐม	73120		 
	 โทรศัพท์	034-339-601-7					โทรสำร	034-339-605	
	 จ�ำนวนหุ้นที่จ�ำหน่ำยได้แล้วทั้งหมด	180,000	หุ้น	(หุ้นสำมัญ)
	 สัดส่วนกำรลงทุน	19.00	%

          COMPANY  

 PARTICULARS

Toray Plastics Precision

(Thailand) Co., Ltd.

TPPT

Carbon Magic  

(Thailand) Co., Ltd.

CMTH

Toray Hybrid Cord  

( Thailand) Co., Ltd.

THCT

Soda Namsiang Aromatic  

(Thailand) Co., Ltd.

SNA

HEAD  OFFICE Bangkok Chonburi Samutprakarn Bangkok

FACTORY Bangkok Chonburi Samutprakarn Bangkok

ESTABLISHMENT DEC 2013 SEP 2005 JUN 2016 AUG 2016 

PRODUCTS Manufacturing of Plastic

Injection molded parts

for Automobiles, Printers

and Electronic products

Manufacture Carbon Fiber 

composite  products

Tire cord

Hose cord for automobile

Carpet pile yarn

Mono filament cord

Manufacturing of flavor for 

foods and beverages

SHAREHOLDERS

(ratio : %)

Toray Plastics Precision Co., Ltd. 74.0%

Thai Toray Synthetics Co., Ltd.  25.0% 

TTH 1.0%

Toray Carbon Magic Co., Ltd. 41.7%

Toray Industries, Inc.  33.3%

Saha group companies 25.0%

Toray Hybrid Cord Inc.  90.0%

TTT 9.0%

TTH 0.5%

TITH 0.5%

Soda Aromatic Co., Ltd. 65.0%

Namsiang Co., Ltd. 30.0%

Soda Act Co., Ltd. 5.0%
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 1.3.2 บุคคลท่ีอาจมีความขัดแย้งถอืหุน้ในบรษัิทย่อยหรอืบรษัิทร่วมเกินกว่าร้อยละ 10 ของจำานวนหุน้ท่ีมีสทิธอิอกเสยีง

   ไม่มี

 1.3.3  ความสัมพันธ์กับกลุ่มธุรกิจของผู้ถือหุ้นใหญ่

   บริษัท	 โทเรอินดัสตรีส์	 อิงค์	 ซึ่งเป็นผู้ถือหุ้นรำยใหญ่และบริษัทแม่	 ได้จดทะเบียนในตลำดหลักทรัพย์ประเทศญี่ปุ่น	 
บริษัท	 โทเรอินดัสตรีส์	 อิงค์	 เป็นบริษัทชั้นน�ำในกำรผลิตเส้นใยเทียมและส่ิงทอ	 มีบริษัทย่อย	 บริษัทร่วมและสำขำอยู่ท่ัวโลก	 
โทเรอินดัสตรีส์	อิงค์	ประกอบด้วย	ธุรกิจในอุตสำหกรรมสิ่งทอและเส้นใย	(Textile	&	Fiber)	ธุรกิจคำร์บอนไฟเบอร์	(Carbon	Fiber	
Composite	Materials)	ธุรกิจในอุตสำหกรรมพลำสติก	(Plastic)	ธุรกิจในอุตสำหกรรมเทคโนโลยีชีวภำพ	(Bio-technology)	ธุรกิจ
ในอุตสำหกรรมอะโรมำติกเคมีภัณฑ์	(Aromatic	Chemical)	และธุรกิจจัดจ�ำหน่ำย	(Trading)		โครงสร้ำงธุรกิจโดยรวมของบริษัท	
โทเรอินดัสตรีส์	อิงค์	มีดังนี้

บริษัท  
โทเรอินดัสตรีส์ อิงค์

ธุรกิจด้าน
เส้นใย

และสิ่งทอ 

เอเชีย ประเทศไทย บริษัท โทเร เท็กซ์ ไทล์ 
(ประเทศไทย) จำากัด (มหาชน) 

บริษัท โทเร  
ไฮบริด คอร์ด (ประเทศไทย) 

จำากัด

อเมริกาเหนือ

ยุโรป

ธุรกิจ
ด้านพลาสติก                  
และเคมีภัณฑ์ 

ธุรกิจด้าน
ผลิตภัณฑ์ ไอที 

ธุรกิจด้าน
คาร์บอนไฟเบอร์

ธุรกิจด้าน 

สิ่งแวดล้อม 

และวิศวกรรม

ธุรกิจด้าน
ชีววิทยาศาสตร์ 

บริษัท ไทยโทเร ซินเทติคส์ 
จำากัด

บริษัท คาร์บอน เมจิก 
(ประเทศไทย) จำากัด
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	 เนื่องจำกบริษัทเป็นบริษัทในเครือของบริษัทโทเรอินดัสตรีส์	 อิงค์	 ประเทศญี่ปุ่น	 ซึ่งถือหุ้นในบริษัท	 ร้อยละ	 69.34	 บริษัทต้อง 
พ่ึงพิงบริษทัแม่บำงประกำรเช่นกำรก�ำหนดนโยบำยกำรบริหำรโดยรวม	กำรสนบัสนนุบคุลำกรท่ีมคีวำมช�ำนำญเฉพำะด้ำนท่ีเก่ียวกับ
อุตสำหกรรมสิ่งทอ	กำรใช้เครื่องหมำยกำรค้ำ	เป็นต้น

โครงสร้างธุรกิจในประเทศไทยของบริษัท โทเรอินดัสตรีส์ อิงค์

บริษัท โทเรอินดัสตรีส์ อิงค์ 
(ประเทศญี่ปุ่น)

พลาสติกและเส้นใย

ธุรกิจด้าน
คาร์บอนไฟเบอร์

ธุรกิจด้าน
ชีววิทยาศาสตร์

บริษัท ไทยโทเรซินเทติคส์ จำากัด 

บริษัท โทเร เท็กซ์ ไทล์ 
(ประเทศไทย) จำากัด (มหาชน) 

เทคโนโลยีชีวภาพ

บริษัทจัดจำาหน่าย

ธุรกิจด้าน
คาร์บอนไฟเบอร์

ธุรกิจด้าน
ชีววิทยาศาสตร์

บริษัท เซลลูโลซิก ไบโอแมส 
เทคโนโลยี จำากัด

บริษัท โทเร อินเตอร์เนชั่นแนล
เทรดดิ้ง (ประเทศไทย) จำากัด

บริษัท คาร์บอน เมจิก 
(ประเทศไทย) จำากัด 

ธุรกิจด้าน
คาร์บอนไฟเบอร์อะโรมาเทคโนโลยี

ธุรกิจด้าน
คาร์บอนไฟเบอร์

บริษัท โซดะ หนำ่าเซียน  
อะโรมาติก (ประเทศไทย) จำากัด

สิ่งทอ

บริษัท โทเร ไฮบริด คอร์ด 
(ประเทศไทย) จำากัด

บริษัท โทเรพลาสติก พรีซีชั่น
(ประเทศไทย) จำากัด
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 1.3.4 ผู้ถือหุ้น

   (1)  รายชื่อผู้ถือหุ้นใหญ่

    (ก) ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ 10 รายแรก ณ วันปิดสมุดทะเบียนเมื่อวันที่ 6 มกราคม 2569 ดังนี้

    (ข) กลุม่ผู้ถอืหุน้รายใหญ่ท่ีมีอทิธิพลต่อการกำาหนดนโยบาย การจัดการหรอืการดำาเนินงานของบรษัิท
อย่างมีนัยสำาคัญ

   	 	 บริษัท	 โทเรอินดัสตรีส์	 อิงค์	 (ประเทศญี่ปุ่น)	 ถือหุ้นร้อยละ	 69.34	 เป็นบริษัทแม่และมีกำรส่งชำวญี่ปุ่นเข้ำมำ 

ด�ำรงต�ำแหน่งกรรมกำรผู้มีอ�ำนำจในบริษัท

	 		 	 	 	 บริษัท	โทเรอินดัสตรีส์	อิงค์	ประกอบธุรกิจ	อำทิเช่น	ด้ำนเส้นใย	สิ่งทอ	พลำสติก	เคมีภัณฑ์	สินค้ำเกี่ยวกับไอที	
คำร์บอนไฟเบอร์	สิ่งแวดล้อมและวิศวกรรม	เป็นต้น	มีผู้ถือหุ้นรำยใหญ่	5	อันดับแรก	ณ	31	มีนำคม	2569	คือ

   (2) บริษัทไม่ได้ประกอบธุรกิจโดยการถือหุ้นในบริษัทอื่น (Holding company)

   (3) ข้อตกลงระหว่างผู้ถือหุ้นใหญ่

    	บริษัทไม่มีข้อตกลงระหว่ำงกันกับผู้ถือหุ้นรำยใหญ่	ในเรื่องที่มีผลกระทบต่อกำรออกและเสนอขำยหลักทรัพย์	หรือ
กำรบริหำรงำนของบริษัท

ลำาดับที่ รายชื่อผู้ถือหุ้นใหญ่ จำานวนหุ้นที่ถือ
สัดส่วนการถือหุ้น 

(%)

1 บริษัท	โทเรอินดัสตรีส์	อิงค์ 40,109,015 	69.34	
2 กองมรดก	นำยวีระพันธุ์		ทีปสุวรรณ 1,359,216 	2.35	
3 บริษัท	โตโยต้ำ	ทูโช	คอร์ปอเรชั่น 1,341,549 	2.32	
4 นำยประวิทย์	จันทร์ศรีชวำลำ 1,117,412 	1.93	
5 นำงจันทิมำ	ทีปสุวรรณ 1,101,520 	1.90	
6 ร.ต.	กิตติ	บุญโพธิ์อภิชำติ 816,058 	1.41	
7 นำยเผด็จ	อำไซ 700,000 	1.21	
8 นำยพิทักษ์	นพประพันธ์ 686,081 	1.19	
9 นำยกมลพัฒน์	ทีปสุวรรณ 511,602 	0.89

10 ธนำคำร	กรุงเทพ	จ�ำกัด	(มหำชน) 506,651 	0.88	
 รวม 48,249,104  83.42 

ลำาดับ รายชื่อผู้ถือหุ้นรายใหญ่ จำานวนหุ้น ร้อยละของทุน 

ที่ชำาระแล้ว
1 The Master Trust Bank of Japan, Ltd. (Trust Account) 215,317,800 14.77

2 Custody Bank of Japan, Ltd. (Trust Account) 106,843,600   7.33

3 Nippon Life Insurance Co.   71,212,250   4.89

4 Taiju Life Insurance Company Limited   35,961,000   2.47

5 National Mutual Insurance Federation of Agricultural Cooperatives   26,593,000   1.83
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1.4 จำานวนทุนจดทะเบียนและทุนชำาระแล้ว

	 บริษทัมทุีนจดทะเบยีนและช�ำระแล้วท้ังส้ิน	578,400,000.00	บำท	ประกอบด้วยหุน้สำมญั	จ�ำนวน	57,840,000	หุน้	มลูค่ำท่ีตรำไว้ 

หุ้นละ	10	บำท

	 บริษัทไม่มีหุ้นประเภทอื่น

1.5 การออกหลักทรัพย์อื่น

 ไม่มี

1.6 นโยบายการจ่ายเงินปันผล

	 นโยบำยจ่ำยเงินปันผลของบริษัทพิจำรณำจำกผลประกอบกำรของบริษัท	โครงสร้ำงทำงกำรเงิน	กำรลงทุนในอนำคต	และปัจจัย
ภำยนอกอื่น	ๆ	ที่เกี่ยวข้อง	เช่น	สถำนกำรณ์ทำงเศรษฐกิจและอุตสำหกรรม	อย่ำงไรก็ดี	บริษัทมีควำมตั้งใจที่จะเพิ่มผลประกอบกำร	
และจะพิจำรณำจัดสรรเงินปันผลทุกปีอย่ำงเหมำะสม	และเสนอเพื่ออนุมัติโดยที่ประชุมผู้ถือหุ้น

ปีการเงิน
2568

เม.ย. 68 - มี.ค. 69

อัตรำก�ำไรสุทธิต่อหุ้น 1.18
เงินปันผลต่อหุ้น 3.20

หม�ยเหต ุ
	 ท่ีประชุมคณะกรรมกำรบริษัทคร้ังท่ี	 2/2569	 เมื่อวันท่ี	 10	 มิถุนำยน	 2569	 มีมติอนุมัติกำรจ่ำยเงินปันผลส�ำหรับผลประกอบ
กำรครึ่งปีหลังของปี	2568	(วันที่	1	ตุลำคม	2568	ถึง	31	มีนำคม	2569)	ในอัตรำหุ้นละ	1.70	บำท	ให้แก่ผู้ถือหุ้นโดยเป็นกำรจ่ำย 

จำกก�ำไรสะสมที่เสียภำษีในอัตรำร้อยละ	25	

	 ท้ังนี้	 บริษัทได้มีกำรจ่ำยปันผลระหว่ำงกำลไปแล้ว	 เมื่อวันที่	 20	 มกรำคม	 2569	 ในอัตรำหุ้นละ	 1.50	 บำท	 รวมเงินปันผล 

ประจ�ำปี	2568	เป็นอัตรำหุ้นละ	3.20	บำท

	 อย่ำงไรก็ตำม	กำรจ่ำยเงนิปันผลส�ำหรับผลประกอบกำรคร่ึงปีหลังนัน้ยงัมคีวำมไม่แน่นอน	เนือ่งจำกต้องรอกำรอนมุติัจำกท่ีประชุม
สำมัญผู้ถือหุ้น	ในวันที่	24	กรกฎำคม	2569
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1. Structure and operation of the company group 
1.1 Business policies and overview

Toray Textiles (Thailand) Public Company Limited (“the Company”) is a company arising from the  
amalgamation under the Public Limited Companies Act B.E. 2565, as amended between Thai Toray Textile Mills 
Public Company Limited (TTTM) and Luckytex (Thai) Public Company Limited (LTX), registered as a juristic person 
on 1 July 2019, has a registered and paid-up capital of 578,400,000.00 Baht, consisting of 57,840,000 ordinary 
shares with a par value of 10 Baht per share. The Company started trading on the Stock Exchange of Thailand on 
3 July 2019.

The Company operates in textile industry such as spinning, weaving, knitting, dyeing and finishing. The products 
are divided into 2 parts, textile products for apparel and industrial material products.

1.1.1 Corporate Philosophy, Corporate Missions, Guiding Principles

Corporate Philosophy

To contribute to society through the creation of new value by innovative ideas, technologies and products.

Corporate Missions

For our customers To provide new value to our customers through high-quality products and  
superior services.

For our employees To provide meaningful work and fair opportunities.

For our shareholders To practice sincere and trustworthy management.

For the local community To establish ties and develop mutual trust as a responsible corporate citizen.

Corporate Guiding Principles

Safety and Environment

Placing top priority on safety, accident prevention and environmental preservation, ensuring the safety 
and health of our employees, our customers and local communities, and actively promoting environmental 
preservation.

Ethics and Fairness

Obtaining the trust of society and meeting expectations by acting fairly while maintaining high ethical  
standards and a strong sense of responsibility and maintaining transparency in management.

Customer-focus

Providing customers with new values and solutions and achieving sustainable growth together.
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Innovation

Achieving continuous innovation in all corporate activities and aiming for dynamic evolution and growth.  

Fieldwork and Initiative

Strengthening fieldwork abilities and initiative, the foundations of our corporate activities, through  
consistently learning from one another and constant self-driven efforts.

Global Competitiveness

Pursuing competitiveness through global highest quality standards and managing cost effectively,  
as well as achieving growth business expansion in the global market.

Global Collaboration

Developing a global collaboration through integrated internal coordination and strategic alliances with 
external parties.

Emphasis on Human Resources

Providing an environment where employees find value in their work, and building positive, energetic  
relationships between employees and the organization.

1.1.2 Major changes and developments

New Products

In 2025, the  Company released new products as follows.

 Knitted fabric made from 100% recycled polyester yarn with UV protection, incorporating advanced  
 functional fiber technology developed by Toray in Japan and China. The Company plans to expand  
 into the U.S. and European markets through collaboration with affiliated group companies, with  
 a strategic focus on the sportswear segment.

 Denim yarn has been developed as a Cotton–Lyocell blended yarn, offering softness, strength,  
 resistance to pilling, and good moisture absorption. It provides an alternative option and enhances  
 the functional value of the Company’s yarn products.

1.1.3  Fundraising

The Company has not offered securities for sale in the past year.

1.1.4  The commitments that the Company has made in the registration statement for the offering of securities  
or the conditions of the SEC's licensing

The Company does not have any of the above obligations.
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1.1.5  Company General Information 

Securities Issuing Companies:   Toray Textiles (Thailand) Public Company Limited

Location:

 Head Office    No. 20, Bubhajit Building 5th Floor, North Sathorn Road, Silom,  
       Bangrak, Bangkok 10500
       Tel: 0-2266-6600-3   Fax: 0-2238-3957
 Factory   

 	Mill No.1   38 Suksawad Road, Bangphueng Sub-district,  
       Phra Pradaeng District, Samut Prakan 10130
       Tel: 0-2462 6310-2    Fax: 0-2464-3437

 	Mill No. 2   99 Sukhumvit Road Km. 38, Bangpoo Mai Sub-district,  
       Mueang Samut Prakarn District, Samut Prakan 10280 
       Tel: 0-2323-9050-2    Fax: 0-2323 -9055

 	Mill No. 3   305 Sukhumvit Road  Km. 39, Bangpoo Mai Sub-district,  
       Mueang Samut Prakan District, Samut Prakan 10280
       Tel: 0-2323-9020-2    Fax: 0-2323- 9330

 	Nakhon Pathom Factory 33/3 Moo 3, Sukhaphiban Road, Nakhon Chai Sri Sub-district,  
       Nakhon Chai Sri District, Nakhon Pathom 73120
       Tel: 0-3433-1788-90  Fax: 0-3433-1915

Business Type   Textile Industry     

Company Registration No.  0107562000289

Website     https://www.toray.co.th/en/ttt/

Registered capital  578,400,000 Baht (Fully paid)

Paid up share   57,840,000 shares     

Par Value     10 Baht
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1.2 Business Operation

1.2.1 Revenue Structure

* Revenue from accounting by equity method

1.2.2 Product Information

  (1)  Nature of Products or Services and Business Innovation Development

1. Textile products 

 1.1) TR Fabric:  A fabric used for sewing various uniforms made from 65% polyester and 35% rayon blend,  
   winter wool, two-ways fabric, thread-dyed fabric, rayon rich fabric for sewing uniforms for employees,  
   casual wear, etc.

 1.2)  Spun Fabric: Polyester fabric, Polyester Cotton Blend and pure cotton for shirt, school uniform, National  
   costumes of the Middle East, etc.

 1.3)  Filament Fabric: Which is pure polyester filament fabric for lining and outerwear, tweed, satin and nylon  
   for jackets, etc.

 1.4)  Knitted Fabric: Made from polyester, rayon and acrylic, and used for manufacturing sportswear, casual wear,  
   and various uniforms.

 1.5) Yarn for Denim: Pure cotton yarn or cotton blended Lycra yarn for jeans or stretch jeans

2.  Industrial material products
  2.1) Airbag Fabric

  2.2)  Cord

Categories

2025
(1 Apr 25 - 31 Mar 26)

2024
(1 Apr 24 - 31 Mar 25)

2023
(1 Apr 23 - 31 Mar 24)

Amount   
%

Amount   
%

Amount   
%

(million Baht) (million Baht) (million Baht)
Textiles

Domestic 1,132 39.43 1,461 38.30 1,439 33.11

Export 1,739 60.57 2,354 61.70 2,907 66.89

Total 2,872 100.00 3,815 100.00 4,346 100.00

Industrial Material Products

Domestic 4,457 92.63 4,915 93.51 4,758 92.82

Export 354 7.37 341 6.49 368 7.18

Total 4,812 100.00 5,256 100.00 5,126 100.00

Total Domestic 5,589 72.75 6,376 70.29 6,197 65.42

Total Export 2,094 27.25 2,695 29.71 3,275 34.58

Grand Total 7,683 100.00 9,071 100.00 9,472 100.00
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Rights related to Business Operations

1.  Promotion of investment from the Board of Investment (BOI) in accordance with the rules and procedures prescribed  
 in the Investment Promotion Act on 1 July 2019 in the business of the spinning industry, textile industry,  
 bleaching, dyeing, etc. with the following benefits:

 1.1 The right to bring foreigners into the Kingdom and obtain approval for a skilled worker position so that  
  they can perform work, transfer knowledge and technology to Thai employees, as well as extend their stay  
  in the Kingdom.

 1.2 Being allowed to own the land in the amount considered by the Board.

2.  Benefits from the Thailand-Japan Economic Partnership Agreement (JTEPA) to reduce the import duty on  
 chemicals, yarn, greige, machinery and spare parts used in the textile industry.

3.  Benefits from the ASEAN-China Free Trade Agreement (ACFTA) to reduce import duty on yarn and greige.

4.  Benefits from the ASEAN Trade in Goods Agreement (ATIGA) to reduce import duty on yarn, greige and  
 chemicals.

5.  Benefits from the ASEAN-Japan Economic Partnership Agreement (AJCEP) to reduce import duty on yarn and  
 greige and to reduce the export duty rate for finished fabrics.

6.  Benefits from the Regional Comprehensive Economic Partnership (RCEP) to reduce import duty on yarn and  
 greige.

Trademarks  

Trademarks Owner’s Names Product Types

Registration 

No. /
Registered 

Country

Protection
Period

Toray Textiles

(Thailand) Public
Company Limited

  Polyester fabric
 Cotton and polyester  

 blended fabric
  Cotton fabric
  Polyester filament fabric
  Demin fabric

TM112991
/

Thailand

Renew every 

10 years

Toray Textiles

(Thailand) Public
Company Limited

 Fabric made from synthetic  
 fiber
  Fabric made from natural  
 fiber

TM221316
/

Thailand

Renew every

10 years

Toray Textiles

(Thailand) Public
Company Limited

  Polyester fabric
 Cotton and polyester  

 blended fabric
  Cotton fabric
  Polyester filament fabric
  Demin fabric

TM104485
/

Thailand

Renew every
10 years
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Trademarks Owner’s Names Product Types

Registration 

No. /
Registered 

Country

Protection
Period

Toray Industries, Inc.  Woven fabric, Knitted fabric,  
 Cutting and folded fabric
 Product from textile: curtain,  
 furniture cover fabric,  
 handkerchief, hat lining  
 fabric, makeup wipe fabric,  
 saucer fabric, wall hanging  
 fabric, towel

TM349055
/

Thailand

Renew every
10 years

Toray Textiles

(Thailand) Public
Company Limited

  Woven fabric 

  Knitted fabric made from  
 synthetic fiber
  Piece of fabric
  Folded fabric

171100724
/

Thailand

Renew every
10 years

Toray Textiles

(Thailand) Public
Company Limited

shirt, long coat, sport shirt, 
shirt and skirt set, suits,  

undershirts, underwear,  
trousers, underpants, sports 

pants, skirt, uniform, pajamas, 
swimsuit, scarf, shawl, necktie, 
gloves used as apparel,  
wristband is used as an apparel

171100725
/

Thailand

Renew every
10 years

(2) Marketing and Competition

(a) Marketing Policy

The Company has been operating for more than 60 years and has established a stable customer base built on trust 
in product quality and service standards. It is committed to continuously improving operational efficiency across 
production and supply chain management to respond to customer needs quickly and flexibly, particularly for  
products with specific seasonal usage. At the same time, the Company focuses on enhancing product quality, 
ensuring on-time delivery, and achieving the highest level of customer satisfaction.

For sustainable growth, the Company places importance on developing value-added products with consideration 
of innovation, resource efficiency, and environmental impact, as well as conducting business in accordance with 
good governance principles and responsibility toward all stakeholders. Regarding pricing policy, the Company 

adheres to fairness and appropriateness by considering costs, market conditions, and the competitive  
environment, while avoiding practices that may lead to unfair competition, maintaining competitiveness and  
supporting long-term sustainable growth.
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Type of customers and target customers 

Domestic customers 

The Company has a diversified domestic customer base, covering both traditional business segments and emerging 

industries aligned with market growth trends. In the woven fabric segment, key customers continue to include 
wholesalers in major trading areas such as Sampeng, with which the Company maintains long-standing business 
relationships, as well as government and private organizations and educational institutions, including public schools, 
private schools, and international schools, for uniform fabrics. In addition, the Company serves customers in the 
casual wear and sportswear segments, which continue to grow in line with health awareness and active lifestyle 
trends, resulting in increasing demand for both conventional fabrics and functional textiles with specialized properties.

At the same time, the Company has expanded its customer base into segments aligned with evolving consumer 
behavior and sustainability trends, such as fashion and lifestyle brands focusing on travel and outdoor products, 
including bags, travel accessories, and products requiring functional features such as water repellency,  
lightweight characteristics, and quick-dry properties. The Company also serves the industrial textile segment, 
where key customers are manufacturers of automotive parts and components. Demand in this segment continues 
to increase for materials that are durable, lightweight, and environmentally friendly.

Overseas customers 

The Company’s woven fabric customers in overseas markets span multiple regions, including the Middle East, 
Europe, Africa, and Asia, such as Japan and Southeast Asian countries. The majority are uniform and workwear 
customers who place increasing importance on product standards and country-specific requirements. In response 
to stricter regulatory frameworks and sustainability trends, the Company focuses on developing products with  
enhanced functionalities, such as cooling properties, antibacterial performance, safety in use, and environmentally 
friendly attributes, to meet the evolving demands of global customers.

In addition, the Company has expanded into the U.S.A.’s market, focusing on casual wear and sportswear  
segments, supported by growing health-conscious lifestyles and market expansion. The Company also continues 

to pursue opportunities in the industrial textile segment overseas, including global automotive component  
manufacturers and industrial material producers requiring advanced, lightweight, durable, and internationally  
compliant products. These developments are aligned with modern automotive industry trends, such as electric 
vehicles and long-term environmental impact reduction.

Sales and Distribution Channels

Product sales consist of approximately 73% of domestic sales and 27% international sales. Distribution channels 
include both direct sales and sales through agents, serving both domestic and international markets.

(b) Market Conditions and Industry Competition in the Past Year 

In 2025, the market conditions and industry competition by product category are as follows: 

1. Textile Product

1.1) TR Fabrics

 In 2025, the uniform fabric market experienced a significant slowdown, particularly in the school uniform segment. 
The main contributing factors included relaxed school uniform policies, a weakening economic environment, and 
flood-related impacts, which led to higher inventory accumulation within retail channels. 
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1.2) Spun Polyester Fabrics

In 2025, overall market conditions slowed significantly across key regions. The Middle East and South Asia 
were under pressure from intensified competition, particularly from low-cost textile imports from China,  
resulting in downward pressure on market prices. The Middle East market also experienced increased volatility 
due to excess inventory following the COVID-19 pandemic, as well as the impact of ongoing geopolitical tensions  
between countries. Meanwhile, South Asia continued to face a slowdown driven by political instability and logistics  
constraints, including border closures between Thailand and Myanmar. In response, the Company has focused on 
business recovery through cost optimization in key markets, while simultaneously pursuing new opportunities in 
the uniform and casual wear segments.

1.3) Filament Fabrics 

In 2025, the lining fabric market in Europe continued to experience a slowdown from 2024, although order volumes 
remained broadly stable compared with the previous year. In Japan, demand for cotton lining fabrics declined in line 
with softer market conditions, while domestic orders remained stable compared to 2024. In contrast, the outerwear 
fabric segment continued to show growth, supported by increasing orders from key customers and the development 
of new products, such as Taslan nylon. The sportswear segment also expanded, driven by new customers and a 
broader product portfolio. In addition, the Company has begun expanding into the United States market, with plans 
to commence commercial production in 2026.

1.4) Knit Fabrics 

In 2025, the Company’s export performance was pressured by the appreciation of the Thai Baht, resulting in a 
decline in both product value and export profit margins. At the same time, the increase in import tariffs imposed 
by the United States led to a reduction in overall order volumes. The continued depreciation of the Japanese Yen 
also affected purchasing power in the Japanese market, where customers focused on inventory management amid 
weaker consumer spending, resulting in an overall decline in demand. In addition, intensifying price competition 
from Chinese products and the relocation of sourcing bases to Vietnam to enhance cost competitiveness further 
impacted the market. As a result, the overall business environment in 2025 became more challenging compared 
with the previous year.

1.5) Yarn for Denim

In 2025, the Company achieved sales and profit levels above the set targets. The Company focused on  
producing cost-efficient yarns to meet customer demand at price levels aligned with the declining trend in  
cotton prices. However, in the third quarter (October–December 2025), order volumes from customers declined as  
clients adjusted their inventory management strategies, resulting in a temporary slowdown in ordering and  
product deliveries during the period.

In overseas markets, demand was pressured by economic conditions in the Middle East and Europe,  
resulting in intensified price competition and a shift by some customers toward lower-cost manufacturers. However,  
markets in South Africa and ASEAN continued to demonstrate stable purchasing power, albeit with ongoing pricing 
constraints requiring careful management. In response, the Company has focused on enhancing product quality, 
improving comfort, and advancing sustainability initiatives as key strategic directions in its business operations.
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2. Industrial Material Products

2.1)  Airbag Fabrics

In 2025, the airbag fabric market showed a slight slowdown, in line with moderating global economic growth. 
Key pressures included intensified competition in the automotive industry, particularly the rapid expansion 
of Chinese electric vehicle manufacturers, which eroded the global market share of Japanese automakers. 
This was compounded by ongoing trade uncertainties and the impact of natural disasters in certain regions.  
Notably, flooding in Brazil led to temporary shutdowns of some automotive manufacturing plants for approximately  
3–4 months, disrupting supply chains and reducing overall order volumes. As a result, demand for airbag fabric 
declined slightly, with sales decreasing by approximately 1% compared to 2024.

2.2)  Cord  

In 2025, demand for Cord yarn showed a growth trend, supported by the gradual recovery of the automotive 
industry in certain regions, despite ongoing global economic uncertainties. Demand for Japanese vehicles 
in China continued to decline due to intense competition and loss of market share to emerging domestic EV  
manufacturers. However, the U.S. market remained positive, with solid automotive demand despite  
pressures from trade barriers and geopolitical tensions, which have not materially impacted the Company’s sales.  
Meanwhile, demand for yarn used in motorcycle production in India and Indonesia remained strong and  
continued to expand, driven by economic growth and rising domestic purchasing power. As a result, sales of tire 
reinforcement yarn increased by 9% compared to 2024.

Trends of textiles industry situation and competition 

In 2025, the Thai textile industry continued to face both opportunities and challenges amid the uneven recovery of 
global trade. The industry remained under pressure from geopolitical uncertainties and ongoing conflicts across 
several regions, which affected supply chain stability, energy prices, and transportation costs. At the same time, 
demand in key markets such as the United States and Europe continued to show growth potential, particularly for 
casual wear, sportswear, environmentally friendly textiles, and high-performance functional fabrics.

Nevertheless, competition intensified from lower-cost manufacturing countries. As a result, the Thai textile  
industry has increasingly shifted from traditional manufacturing toward value-added production driven by  
innovation, advanced technology, and sustainable product development. Key growth segments include  
nonwoven fabrics, medical textiles, and recycled-material textiles aligned with circular economy principles. These  
developments are expected to play a significant role in strengthening the industry’s competitiveness and  
supporting sustainable long-term growth amid continued volatility in the global economy.

The United States market is expected to maintain growth momentum, supported by strong demand for casual 
wear and sportswear products. Although importers have adopted supply diversification strategies to reduce  
dependence on China under the “China+1” strategy, creating opportunities for Thailand to expand its market share, 
Thai manufacturers continue to face intense competition from lower-cost countries such as Vietnam, Bangladesh, 
and India. Consequently, competition is increasingly shifting from price-based competition toward speed of  
delivery, product quality, and sustainability standards (ESG). Thai entrepreneurs are therefore focusing on developing 
higher value-added products, including functional textiles and premium products, to enhance competitiveness.
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The European market is also expected to continue expanding, driven by rising demand for environmentally friendly 
textiles amid increasingly stringent environmental regulations, such as the Digital Product Passport (DPP) and  
carbon footprint requirements. Buyers are placing greater emphasis on manufacturers that utilize recycled  
materials, minimize environmental impact, and maintain traceability systems throughout the supply chain. This trend 
presents significant opportunities for Thai manufacturers that can adapt effectively, while those unable to upgrade 
their standards may risk losing competitiveness.

Meanwhile, the Middle East and other high-risk regions are expected to remain highly uncertain due to ongoing 
geopolitical conflicts. Elevated energy and transportation costs, as well as logistics risks, particularly along the Red 
Sea, Suez Canal, and Strait of Hormuz routes, continue to create operational challenges. In addition, rising freight 
rates, insurance costs, and exchange rate volatility have increased business risks relative to potential returns.  
As a result, Thai textile operators are likely to reduce dependence on these markets and diversify toward other 
high-potential regions such as ASEAN, India, and Africa to enhance long-term business resilience and stability.

The domestic market is expected to gradually recover in line with improving consumption and economic  
activities. However, the industry continues to face pressure from low-priced imported products, particularly from China 
and neighboring countries with lower production costs. Under such circumstances, the Thai textile industry must  
transition from cost-based competition toward value creation through differentiated products, innovation, and  
advanced technology-based textiles in order to strengthen long-term competitiveness.

At the same time, the growth of the electric vehicle (EV) industry is driving demand for specialized textile materials 
with enhanced properties such as lightweight structures, heat resistance, and high safety performance, including 
materials used in insulation systems and EV batteries. This development presents a significant opportunity for the 
Textile & Industrial Materials sector to expand into next-generation automotive supply chains. In addition, changing 
consumer behavior has led to slower growth in fast fashion in certain markets, while demand for higher-quality, 
durable, and sustainable products has increased. As a result, functional textiles and sustainable textile products are 
expected to demonstrate stronger growth potential than conventional textile products in the years ahead.

Mill 1    Located in Phra Pradaeng, Samut Prakan
Factory area 94.9 Rais
Production Processes Spinning and Weaving of Spun fabric: Polyester fabrics and Poly-Cotton   
   fabrics
Machines Ring Spinning 81,504 spindles
   Weaving Looms (AJL) 341 sets
Production Capacity  Yarns 8.11  million lbs/year
   Greige fabrics 28.90  million yds/year

(3)  Procurement  of products or services

Production   

The Company has total 4 factories, which are in Samut Prakan and Nakhon Pathom. The production is  
made-to-order as follows.
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Mill 2    Located in Bangpoo Mai , Samut Prakan
Factory Area  104 Rais
Production Process   Bleaching, Dyeing and Finishing for Spun and Filament fabrics
Machines   Comprehensive Dyeing and Finishing machines
Production Capacity Spun fabrics 18.0   million yds/year
   Filament fabrics 21.5 million yds/year

Mill 3  Located in Bangpoo Mai, Samut Prakan
Factory Area  116 Rais
Production Process   Spinning and Weaving of fabrics for Denim yarns, Filament fabrics and  
   Industrial Material Products
Machines  Ring Spinning 6,480 spindles
   WJL for Filament 362  sets
   WJL for Airbag 307 sets
Production Capacity  Machines
   Yarn for Denim 3.36 million lbs/year
   Filament Fabrics 19.4  million yds/year
   Industrial Material Products
   Cord 1,539  ton/year
   Fabric for Airbag 47.9  million mts/year

Nakhon Pathom  Located in Nakhon Chai Si, Nakhon Pathom
Factory Area  136.9 Rais
Production Process   Spinning, Weaving, Knitting, Dyeing and Finishing
Machines  695 machines
Production Capacity  Spinning 6.8 million lbs/year
   Weaving 21.3 million yds/year
   Knitting 7.3  million yds/year
   Dyeing 12.1 million yds/year



แบบแสดงรายการข้อมูลประจ�าปี / รายงานประจ�าปี 2568
1 เมษายน 2568 - 31 มีนาคม 2569
(แบบ 56-1 One Report)

38

Spinning

Fabric Production Processes

Texturizing

Weaving

Knitting

Dyeing Finishing Packing Delivery

Cord Production Processes

Cord Setting Re-Twisting Packing DeliveryTwisting Heat Aging

Raw material procurement, Suppliers and Purchase proportion of raw materials

 Yarns are ordered both from domestic affiliates and from foreign countries such as Indonesia, China, Japan  
 and Vietnam.

  Polyester fibers are ordered both from domestic and foreign manufacturers, such as Indonesia, Malaysia, 

    Vietnam and China.

  Rayon is mainly purchased from local manufacturers.

  Paints and chemicals used in the production process are mostly purchased from importing companies.

 Raw cotton ordered from foreign countries such as the U.S.A. and  Australia.
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Net book value (in thousand Baht)

Intangible assets

Intangible assets include software licensing fees. It is measured at cost less accumulated amortization and  
accumulated impairment losses.

1.3  Shareholding Structure of the Group

1.3.1 Shareholding Structure of the Group

(1)  Policy on dividing operations of the companies in the group and the shareholding structure diagram 
of the group companies

Toray Group in Thailand has divided its operations according to the nature of products and services with the  
shareholding structure of the group as follows.

(4) Assets used in business operations

Land, buildings and equipment

As 31 March 2025, the Company has main fixed assets used in business operations such as land, buildings,  
machinery and equipment, etc., which the Company owns all those assets and has no collateral obligations on the 
assets. The details of the assets are as follows.

Property Types / Characteristics Proprietary nature Amount Obligation

Land Company Owned 63,331 No Obligation 

Buildings, factories and improvements Company Owned 338,636 No Obligation 

Machines and equipment Company Owned 693,695 No Obligation 

Furnishings, fixtures and office equipment Company Owned 21,373 No Obligation 

Vehicles Company Owned 1 No Obligation 

Assets under construction and installation Company Owned 8,350 No Obligation 

Total             1,125,386 

          COMPANY  

 PARTICULARS

Toray Industries 
(Thailand) Co., Ltd.

TTH

Toray Textiles (Thailand)
Public Company Limited

TTT

Thai Toray Synthetics  
Co., Ltd.

TTS

Toray International Trading 
(Thailand) Co., Ltd.

TITH

Cellulosic Biomass
Technology Co., Ltd.

CBT
HEAD  OFFICE Bangkok Bangkok Bangkok Bangkok Bangkok

FACTORY - Bangkok, Samut prakan,

Nakhon Pathom

Bangkok,   Ayuthaya,

Nakhon Pathom

- Udonthani

ESTABLISHMENT MAY 2002 JUL 2019 OCT 2003 SEP 2014 JAN 2017

PRODUCTS Management  

consulting and IT 

service for group 

companies 

Polyester/ rayon / 
cotton fabrics 

Polyester / Tricot knitted 
fabrics 

Cotton fabrics 

Polyester filament yarn fabrics 

Polyester spun fabrics 

Nylon filament yarn 

Polyester filament yarn

Engineering plastic resin

Cast polypropylene film 

(CPP)

Metallized film

Trading of :

Fiber, Textile, Garment,

Hybrid Cord, Film, Plastic, 

Chemical, Water Treatment

Non-edible Sugar 

Polyphenol 

SHAREHOLDERS

(ratio : %)

Toray Industries Inc. 

100.0%

Toray Industries Inc.    69.3%

Toyota Tsusho Corp. 2.3%

Bangkok Bank 0.9%

Others                            27.5%

Toray Industries Inc. 70.8%

TTT 19.1%

Mitsiam   8.4%

Others   1.7%

Toray Industries Inc.  30.0%

Toray International Inc.  69.5%

Toray International  

Singapore  0.5%

Toray Industries, Inc.      84.38%

Mitsui DM Sugar Co., Ltd.15.60%

TTH                                0.0001%
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(2) A juristic person in which the company holds shares of 10% or more of all sold shares

1)  Thai Toray Synthetics Co., Ltd.

 Type of business: Manufacture and sale of synthetic fibers, plastic resin and transparent film
 Head Office Location: No. 20 Bubhajit Building, 6th Floor, North Sathorn Road, Silom, Bangrak,  
 Bangkok 10500 
 Tel: 02-266-6596-8 02-233-5444  Fax: 02-236-4020 02-236-1748
 Total number of outstanding shares 30,781,413 shares (common shares)
 Investment proportion 19.06 %

2)  CMT Dyeing Co., Ltd.

 Type of business: Yarn dyeing
 Head Office Location: 33/3 Moo 3 Sukhaphiban Road, Nakhon Chai Si Subdistrict, Nakhon Chai Si   
 District, Nakhon Pathom Province 73120 
 Tel: 034-339-601-7   Fax: 034-339-605
 Total number of outstanding shares 180,000 shares (common stocks)
 Investment proportion 19.00 %

          COMPANY  

 PARTICULARS

Toray Plastics Precision

(Thailand) Co., Ltd.

TPPT

Carbon Magic  

(Thailand) Co., Ltd.

CMTH

Toray Hybrid Cord  

( Thailand) Co., Ltd.

THCT

Soda Namsiang Aromatic  

(Thailand) Co., Ltd.

SNA

HEAD  OFFICE Bangkok Chonburi Samut Prakan Bangkok

FACTORY Bangkok Chonburi Samut Prakan Bangkok

ESTABLISHMENT DEC 2013 SEP 2005 JUN 2016 AUG 2016 

PRODUCTS Manufacturing of Plastic

Injection molded parts

for Automobiles, Printers

and Electronic products

Manufacture Carbon Fiber 

composite  products

Tire cord

Hose cord for automobile

Carpet pile yarn

Mono filament cord

Manufacturing of flavor for 

foods and beverages

SHAREHOLDERS

(ratio : %)

Toray Plastics Precision Co., Ltd. 74.0%

Thai Toray Synthetics Co., Ltd.  25.0% 

TTH 1.0%

Toray Carbon Magic Co., Ltd. 41.7%

Toray Industries, Inc.  33.3%

Saha group companies 25.0%

Toray Hybrid Cord Inc.  90.0%

TTT 9.0%

TTH 0.5%

TITH 0.5%

Soda Aromatic Co., Ltd. 65.0%

Namsiang Co., Ltd. 30.0%

Soda Act Co., Ltd. 5.0%
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1.3.2 Persons who may have conflicts of interest hold shares in subsidiaries or associates more than 
10% of the number of shares with voting rights

None

1.3.3  Relationship with the business group of major shareholders

Toray Industries, Inc., which is a major shareholder and parent company, is listed on the Stock Exchange of  
Japan. Toray Industries, Inc. is a leading manufacturer of artificial fibers and textiles, having subsidiaries, associated  
companies and branches all over the world. Toray Industries, Inc. comprise businesses in Textile & Fiber, Carbon 
Fiber Composite Materials, Plastic, Bio-technology, Aromatic chemical and Trading. The business structure of 
Toray Industries, Inc. is as follows.

Toray Industries, 
Inc.

Fiber and 
textile

Asia Thailand
Toray Textiles  

(Thailand) Public Company
Limited

Thai Toray Synthetics 
Co., Ltd.

North America

Europe

Plastic and 
Chemical

IT products

Carbon fiber

Environmental and 
engineering

Life science

Toray Hybrid Cord  
(Thailand) Co., Ltd.

Carbon Magic  
(Thailand) Co., Ltd.
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Because the Company is a subsidiary of Toray Industries, Inc., Japan, which holds 69.34 percent of the Company's 
shares, the Company has to rely on the parent company in certain aspects such as setting the overall management 
policy, supporting personnel with specialized expertise in the textile industry, using of trademarks, etc.

The Company's business structure in Thailand of Toray Industries, Inc.

Toray Industries, Inc.  
(Japan)

Plastic and Fibre 

ธุรกิจด้าน
คาร์บอนไฟเบอร์

ธุรกิจด้าน
ชีววิทยาศาสตร์

Thai Toray Synthetics  
Co., Ltd.

Toray Textiles (Thailand) 
Public Company Limited

Biotechnology

Trading

ธุรกิจด้าน
คาร์บอนไฟเบอร์

ธุรกิจด้าน
ชีววิทยาศาสตร์

Cellulosic Biomass  
Technology Co., Ltd.

     Toray International  
Trading (Thailand) Co., Ltd.

Carbon Magic (Thailand)  
Co., Ltd.

ธุรกิจด้าน
คาร์บอนไฟเบอร์Aroma Technology

ธุรกิจด้าน
คาร์บอนไฟเบอร์

Soda Namsiang Aromatic 
(Thailand) Co., Ltd.

Textiles

Toray Hybrid Cord  
(Thailand) Co., Ltd.

Toray Plastics Precision 
(Thailand) Co., Ltd.
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1.3.4 Shareholders

(1)  Major Shareholders

(a) The first 10 major shareholders as of the book closing date on 6 January 2026 as follows.

b) Group of major shareholders who have influence on policy making management or operations of the  
company significantly

Toray Industries, Inc. (Japan), holding 69.34% shares, is the parent company and has sent a Japanese person to 
be an Authorized Director of the Company.

Toray Industries, Inc. operates business such as fiber, textiles, plastics, chemicals, IT-related products, carbon fiber, 
environment and engineering etc. The top 5 major shareholders as of 31 March 2026 are:

(2) The Company does not operate business by holding shares in other companies (Holding company)

(3) Agreement between major shareholders

The Company does not have any agreements with major shareholders in matters affecting the issuance and offering 
of securities or the management of the Company.

No. Shareholders
Number of 

shares
(%)

1 Toray Industries, Inc. 40,109,015  69.34 

2 Estate of Mr. Weeraphan Theepsuwan 1,359,216  2.35 

3 Toyota Tsusho Corporation 1,341,549  2.32 

4 Mr. Pravith Chansrichavala 1,117,412  1.93 

5 Mrs. Chantima Theepsuwan 1,101,520  1.90 

6 Sub Lt. Kitti Boonphoapichart 816,058  1.41 

7 Mr. Phadet Asai 700,000  1.21 

8 Mr. Pitak Nopprapun 686,081  1.19 

9 Mr. Kamolphat Theepsuwan 511,602  0.89 

10 Bangkok Bank Public Company Limited 506,651  0.88 

 Total 48,249,104  83.42 

No. Major Shareholders Number of 
Shares

% of paid 
shares

1 The Master Trust Bank of Japan, Ltd. (Trust Account) 215,317,800 14.77

2 Custody Bank of Japan, Ltd. (Trust Account) 106,843,600   7.33

3 Nippon Life Insurance Co.   71,212,250   4.89

4 Taiju Life Insurance Company Limited   35,961,000   2.47

5 National Mutual Insurance Federation of Agricultural Cooperatives   26,593,000   1.83
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1.4 Amount of registered and paid-up capital

The Company has all registered and paid-up capital 578,400,000.00 Baht, consisting of 57,840,000 ordinary shares, 
with a par value of 10 Baht per share.

The Company does not have any other types of shares.

1.5 Issuance of other securities

None

1.6 Dividend Policy

The Company's dividend payment policy is based on the Company's performance, financial structure, future  
investments and other relevant external factors such as economic and industrial situation. However, the Company 

intends to increase its operating results and will consider appropriately allocating dividends every year and  
propose for approval by the shareholders' meeting.

Financial Year
2025  

Apr 2025 – Mar 2026
Earning (Loss) per share (Baht) 1.18

Dividend per share (Baht) 3.20

Note 

The Board of Directors Meeting No. 2/2026, held on 10 June 2026, resolved to approve the dividend payment for 
the second half of the year 2025 performance (1 October 2025 – 31 March 2026) at the rate of 1.70 Baht per share 
to shareholders as payment from retained earnings that are taxed at the rate of 25%.

In this regard, the Company has already paid interim dividends on 20 January 2026 at the rate of 1.50 Baht per 
share, so the dividend for the year 2025 is at the rate of 3.20 Baht per share.

However, the dividend payment for the second half of the year's performance remains uncertain because it has to 
wait for approval from the Annual General Meeting of Shareholders on 24 July 2026.
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2. การบริหารจัดการความเสี่ยง
2.1 นโยบายและแผนการบริหารความเสี่ยง

 กรอบการบริหารจัดการความเสี่ยง 

	 คณะกรรมกำรบริษัทมีหน้ำท่ีก�ำกับดูแลกรอบกำรบริหำรควำมเส่ียงโดยรวม	 และแต่งต้ังคณะกรรมกำรบริหำรควำมเสี่ยง 
เพื่อพัฒนำ	ติดตำม	และรำยงำนผลกำรด�ำเนินงำนต่อคณะกรรมกำรบริษัทอย่ำงสม�่ำเสมอ	บริษัทก�ำหนดนโยบำยบริหำรควำมเสี่ยง
เพ่ือระบุ	 ประเมิน	 ควบคุม	 และติดตำมควำมเสี่ยงให้อยู่ในระดับท่ียอมรับได้	 พร้อมทบทวนนโยบำยและระบบงำนอย่ำงต่อเน่ืองให้
สอดคล้องกับสภำวกำรณ์และกำรด�ำเนินธุรกิจ	รวมทั้งส่งเสริมสภำพแวดล้อมกำรควบคุมที่มีประสิทธิภำพผ่ำนกำรก�ำหนดมำตรฐำน	
ขั้นตอนกำรปฏิบัติงำน	 และกำรอบรมพนักงำน	 ขณะท่ีคณะกรรมกำรตรวจสอบท�ำหน้ำที่ก�ำกับดูแลและทบทวนควำมเพียงพอของ
ระบบบริหำรควำมเสี่ยงให้เหมำะสมกับควำมเสี่ยงของบริษัท

2.2 ปัจจัยความเสี่ยงต่อการดำาเนินธุรกิจของบริษัท

 2.2.1 ความเสี่ยงต่อการดำาเนินธุรกิจของบริษัท

ความเสี่ยงด้านเครดิต

	 เป็นควำมเส่ียงจำกกำรสูญเสียทำงกำรเงินของบริษัท	 หำกลูกค้ำหรือคู่สัญญำตำมเคร่ืองมือทำงกำรเงินไม่สำมำรถปฏิบัติตำม 

ภำระผูกพันตำมสัญญำ	ซึ่งโดยส่วนใหญ่เกิดจำกลูกหนี้ที่เป็นลูกค้ำของบริษัท

 (1) ลูกหนี้การค้า

	 	 บริษทับริหำรควำมเส่ียงด้ำนเครดิตโดยพิจำรณำควำมน่ำเช่ือถอืของลูกค้ำแต่ละรำย	รวมถงึปัจจัยด้ำนอุตสำหกรรมและประเทศ 

	 	 ท่ีลูกค้ำด�ำเนนิธุรกิจ	ก่อนก�ำหนดวงเงนิและเงือ่นไขทำงกำรค้ำ	บริษทัมกีำรทบทวนข้อมลูทำงกำรเงนิ	อันดับควำมน่ำเช่ือถอื	และ 

	 	 ข้อมูลที่เกี่ยวข้องอย่ำงสม�่ำเสมอ	พร้อมก�ำหนดวงเงินขำยและติดตำมลูกหนี้คงค้ำงอย่ำงต่อเนื่อง	โดยก�ำหนดระยะเวลำช�ำระ 

	 	 สูงสุดไม่เกิน	 120	 วัน	 นอกจำกนี้	 บริษัทประเมินผลขำดทุนด้ำนเครดิตท่ีคำดว่ำจะเกิดขึ้นทุกส้ินรอบระยะเวลำรำยงำน	 
	 	 โดยพิจำรณำจำกอำยหุนีแ้ละสภำวะเศรษฐกิจท่ีเก่ียวข้อง	โดยข้อมลูเก่ียวกับควำมเสีย่งด้ำนเครดิตและผลขำดทุนด้ำนเครดิต 

	 	 ที่คำดว่ำจะเกิดขึ้นของลูกหนี้กำรค้ำเปิดเผยในหมำยเหตุประกอบงบกำรเงินข้อ	6

 (2) เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 

	 	 ควำมเส่ียงด้ำนเครดิตของบริษัทท่ีเกิดจำกเงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสดมีจ�ำกัดเนื่องจำกคู่สัญญำเป็นธนำคำรและ 

	 	 สถำบันกำรเงิน	ซึ่งบริษัทพิจำรณำว่ำมีควำมเสี่ยงด้ำนเครดิตต�่ำ

ความเสี่ยงด้านสภาพคล่อง

	 บริษทัก�ำกับดูแลควำมเส่ียงด้ำนสภำพคล่องและรักษำระดับของเงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงนิสดท่ีผู้บริหำรพิจำรณำว่ำเพียงพอ 

ในกำรจัดหำเงินเพื่อใช้ในกำรด�ำเนินงำนของบริษัท	และลดผลกระทบจำกควำมผันผวนในกระแสเงินสด

ความเสี่ยงด้านตลาด

	 บริษัทมีควำมเส่ียงท่ีมูลค่ำยุติธรรมหรือกระแสเงินสดในอนำคตของเคร่ืองมือทำงกำรเงินจะมีควำมผันผวนอันเนื่องมำจำก 

กำรเปล่ียนแปลงของรำคำตลำด	ควำมเสีย่งด้ำนตลำดมดัีงนี้

 (1) ความเสีย่งด้านอัตราแลกเปลีย่น

	 	 บริษทัมีควำมเส่ียงด้ำนอัตรำแลกเปลีย่นท่ีเก่ียวข้องกับกำรซือ้และกำรขำยท่ีเป็นสกุลเงินตรำต่ำงประเทศ	บริษทัใช้สัญญำซือ้ขำย 

	 	 เงินตรำต่ำงประเทศล่วงหน้ำเป็นหลักเพ่ือป้องกันควำมเส่ียงในสินทรัพย์ทำงกำรเงินหรือหนี้สินทำงกำรเงินในสกุลเงินตรำ 

	 	 ต่ำงประเทศท่ีครบก�ำหนดช�ำระน้อยกว่ำหนึง่ปี	สญัญำซ้ือขำยเงินตรำต่ำงประเทศล่วงหน้ำท่ีท�ำสญัญำ	ณ	วันท่ีรำยงำนเกีย่วข้อง 
	 	 กับกำรซือ้และขำยในสกุลเงินตรำต่ำงประเทศท่ีคำดกำรณ์ว่ำจะเกิดขึน้ในภำยหลงั
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 (2) ความเสีย่งด้านอัตราดอกเบ้ีย

	 	 ควำมเสีย่งด้ำนอัตรำดอกเบีย้เป็นควำมเสีย่งท่ีเกิดจำกกำรเปลีย่นแปลงในอนำคตของอัตรำดอกเบีย้ตลำดซึง่ส่งผลกระทบต่อ 

	 	 ผลกำรด�ำเนนิงำนและกระแสเงินสดของบริษทั	อย่ำงไรก็ตำม	บริษัทไม่มเีงนิกู้ยมื	ดังนัน้บริษทัไม่มคีวำมเส่ียงด้ำนอตัรำดอกเบ้ีย 

	 	 ในงบกำรเงนิอย่ำงมสีำระส�ำคัญ

ความเสี่ยงด้านความสามารถในการแข่งขัน

	 ในปี	2568	เศรษฐกิจโลกยงัฟ้ืนตัวอย่ำงค่อยเป็นค่อยไป	ส่งผลให้ก�ำลงัซือ้ของผูบ้ริโภคยงัอยูใ่นระดับจ�ำกัด	โดยเฉพำะในกลุ่มสินค้ำ
อุตสำหกรรมสิ่งทอและเคร่ืองนุ่งห่ม	 ขณะเดียวกัน	 อุตสำหกรรมยังเผชิญภำวะอุปทำนส่วนเกินในบำงช่วงเวลำ	 ส่งผลให้กำรแข่งขัน 

ด้ำนรำคำยังคงรุนแรงและกดดันอัตรำก�ำไรอย่ำงต่อเนื่อง	 นอกจำกน้ี	 มำตรกำรด้ำนส่ิงแวดล้อมและกำรค้ำระหว่ำงประเทศ	 เช่น	
มำตรกำรปรับคำร์บอนก่อนข้ำมพรมแดน	(CBAM:	Carbon	Border	Adjustment	Mechanism)	และข้อก�ำหนดด้ำนควำมยั่งยืน
และกำรตรวจสอบย้อนกลบั	มแีนวโน้มเพ่ิมต้นทุนและควำมซบัซ้อนในกำรด�ำเนนิธุรกิจ	ในด้ำนกำรแข่งขนั	ประเทศผู้ผลิตส�ำคัญ	อำทิ	
เวียดนำม	อินเดีย	และประเทศเกิดใหม่	ได้เร่งพัฒนำอุตสำหกรรมและใช้ประโยชน์จำกควำมตกลงทำงกำรค้ำเสรี	ส่งผลให้กำรแข่งขัน
ในตลำดโลกมีควำมรุนแรงมำกขึ้น

	 ส�ำหรับประเทศไทย	 อุตสำหกรรมยังเผชิญข้อจ�ำกัดด้ำนต้นทุนกำรผลิตและกำรพ่ึงพำตลำดส่งออกหลัก	 ดังน้ัน	 บริษัทมุ่งเน้น 

กำรเพ่ิมประสิทธิภำพ	 ลดต้นทุน	 พัฒนำสินค้ำมูลค่ำเพ่ิมสูง	 และปรับตัวสู่มำตรฐำนด้ำนส่ิงแวดล้อมและควำมยั่งยืน	 เพ่ือรักษำ 

ควำมสำมำรถในกำรแข่งขันในอนำคต

ความเสี่ยงจากสภาวะเศรษฐกิจและการเงิน

	 	ในปี	 2568	 เศรษฐกิจและกำรเงินโลกยังมีควำมไม่แน่นอนจำกนโยบำยของประเทศมหำอ�ำนำจ	 รวมถึงมำตรกำรทำงกำรค้ำ 

ของรัฐบำลสหรัฐอเมริกำ	 ซึ่งอำจส่งผลกระทบต่อกำรค้ำโลกและห่วงโซ่อุปทำน	 ขณะเดียวกัน	 ควำมผันผวนของอัตรำดอกเบี้ย	 
อัตรำแลกเปลี่ยน	และรำคำพลังงำน	ยังคงเป็นปัจจัยส�ำคัญที่กดดันต้นทุนกำรผลิต	โดยเฉพำะในอุตสำหกรรมสิ่งทอที่ใช้พลังงำนและ
วัตถุดิบในสัดส่วนสูงรวมถึงกำรปรับขึ้นค่ำแรงภำยในประเทศที่เพิ่มภำระต้นทุนให้กับผู้ประกอบกำร

	 ปัจจัยดังกล่ำวส่งผลกระทบตลอดห่วงโซ่กำรผลิตและอำจกระทบต่อค�ำส่ังซ้ือและรำยได้ของบริษัท	 ดังนั้น	 บริษัทมุ่งเน้น 

กำรบริหำรต้นทุนอย่ำงมปีระสิทธิภำพ	เพ่ิมควำมยดืหยุน่ในกำรผลติ	และบริหำรควำมเสีย่งด้ำนอัตรำแลกเปลีย่น	เพ่ือรองรับควำมผนัผวน 

และรักษำเสถียรภำพในกำรด�ำเนินธุรกิจ

 2.2.2 ความเสี่ยงต่อการลงทุนของผู้ถือหลักทรัพย์ 

ความเสี่ยงจากการที่บริษัทมีผู้ถือหุ้นรายใหญ่ถือหุ้นมากกว่า 25%

	 บริษัทโทเร	อินดัสตรีส์	อิงค์	เป็นผู้ถือหุ้นรำยใหญ่ของบริษัท	โดยถือหุ้นในบริษัทจ�ำนวน	40,109,015	หุ้น		หรือจ�ำนวน	69.34	% 

ของจ�ำนวนหุ้นที่ออกและช�ำระแล้วทั้งหมดของบริษัท	อำจท�ำให้ผู้ถือหุ้นดังกล่ำวสำมำรถควบคุมมติที่ประชุมผู้ถือหุ้นได้เกือบทั้งหมด
ไม่ว่ำจะเป็นเร่ืองกำรแต่งต้ังกรรมกำรหรือกำรขอมติในเร่ืองอ่ืนท่ีต้องใช้เสียงส่วนใหญ่ของท่ีประชุมผู้ถือหุน้	ยกเว้นข้อบงัคับบริษทัหรือ
กฎหมำยที่เกี่ยวข้องก�ำหนดให้ต้องได้รับคะแนนเสียงไม่น้อยกว่ำ	3	ใน	4	ของจ�ำนวนเสียงทั้งหมดของผู้ถือหุ้น	ดังนั้นผู้ถือหุ้นรำยอื่น 

ของบริษัทมีควำมเสี่ยงในกำรรวบรวมคะแนนเสียงเพื่อถ่วงดุลและตรวจสอบเรื่องที่ผู้ถือหุ้นรำยใหญ่เสนอในที่ประชุมผู้ถือหุ้นได้

	 อย่ำงไรก็ตำม	 บริษัทได้ก�ำหนดโครงสร้ำงกำรบริหำรจัดกำรโดยบุคคลที่มีควำมรู้	 ควำมสำมำรถและประสบกำรณ์	 รวมทั้งมีกำร
ก�ำหนดขอบเขตกำรด�ำเนนิงำน	หน้ำท่ีควำมรับผดิชอบของกรรมกำรและผูบ้ริหำรอย่ำงชัดเจน	โปร่งใส	นอกจำกนี	้บริษทัยงัได้แต่งต้ัง 
กรรมกำรตรวจสอบจ�ำนวน	4	ท่ำน	ท�ำหน้ำที่ตรวจสอบ	ถ่วงดุลกำรตัดสินใจ	และร่วมพิจำรณำอนุมัติรำยกำรต่ำง	ๆ	ก่อนน�ำเสนอต่อ
ที่ประชุมผู้ถือหุ้นเพื่อควำมโปร่งใสและสร้ำงควำมมั่นใจให้ผู้ถือหุ้น

 2.2.3  ความเสี่ยงต่อการลงทุนในหลักทรัพย์ต่างประเทศ

	 	 	 บริษัทไม่มีกำรลงทุนในหลักทรัพย์ต่ำงประเทศ	
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2. Risk Management 
2.1 Policy and risk management plan
Risk Management Framework 
The Board of Directors oversees the Company’s risk management framework and has appointed the Risk 
Management Committee to monitor and report risk management performance regularly. The Company has  
established policies and procedures to identify, assess, control, and monitor risks within acceptable levels along 
with continuously reviewing policies and operating systems to align with changing circumstances and business 
operations, as well as promoting an effective control environment through the estblishment of standards, procedures, 
and employee training. The Audit Committee also reviews the adequacy and effectiveness of the Company’s risk 
management system to ensure appropriate risk oversight.

2.2 Risk Factors for the Company's Business Operations
2.2.1 The Company's Business Risk
Credit Risk
Credit risk refers to the risk of financial loss to the Company if customers or counterparties to financial instruments 
fail to fulfill their contractual obligations. This risk mainly arises from trade receivables.

(a) Trade Receivables
The Company manages credit risk by assessing the creditworthiness of each customer, including industry and 
country-related factors, prior to granting commercial terms and sales limits. Financial information, credit ratings, and 
other relevant data are regularly reviewed, along with setting sales limit outstanding receivables are continuously 
monitored. The maximum credit term is limited to 120 days. In addition, the Company assesses expected credit 
losses at the end of each reporting period based on receivable aging and relevant economic conditions. Information 
relating to credit risk and expected credit losses of trade receivables is disclosed in Note 6 to the financial statements.

(b) Cash and Cash Equivalents
Credit risk arising from cash and cash equivalents is limited as the counterparties are banks and financial  
institutions, which the Company considers having low credit risk.

Liquidity Risk
The Company manages liquidity risk by maintaining adequate levels of cash and cash equivalents, as considered 
sufficient by management to support the Company’s operations and minimize the impact of fluctuations in cash flows.

Market Risk
The Company is exposed to market risk arising from fluctuations in the fair value or future cash flows of financial 
instruments due to changes in market prices. Market risks are as follows;

(a) Foreign Exchange Risk
The Company is exposed to foreign exchange risk from purchases and sales denominated in foreign currencies.  
To manage such risk, the Company primarily enters into forward exchange contracts for foreign currency-denominated 

financial assets and liabilities with maturities of less than one year. Outstanding forward exchange contracts at the 
reporting date relate to forecast future foreign currency transactions.

(b) Interest Rate Risk
Interest rate risk arises from potential changes in market interest rates that may affect the Company’s operating 

results and cash flows. However, as the Company has no borrowings, it has no significant interest rate risk  
exposure in the financial statements.
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Risk from the competitive advantage 

In 2025, the global economy continued its gradual recovery, resulting in limited consumer purchasing power,  
particularly in the textile and apparel industries. At the same time, the industry experienced periods 

of excess supply, leading to sustained price competition and continued pressure on profit margins.
In addition, environmental and international trade measures, such as the Carbon Border Adjustment  
Mechanism (CBAM) and increasing sustainability and traceability requirements, are expected to raise both costs 
and operational complexity. In terms of competition, key producing countries such as Vietnam, India, and other  
emerging economies have accelerated industrial development and leveraged free trade agreements, further  
intensifying competition in the global market.

For Thailand, the industry continues to face constraints related to production costs and reliance on key export 
markets. In response, the Company focuses on improving operational efficiency, reducing costs, developing high 
value-added products, and adapting to environmental and sustainability standards in order to maintain long-term 
competitiveness.

Risks from economic and financial conditions  

In 2025, the global economic and financial environment remained uncertain due to policies of major economies, 
including trade measures introduced by the U.S. Goverment, which may impact global trade and supply chains.  
At the same time, fluctuations in interest rates, foreign exchange rates, and energy prices continue to exert pressure 
on production costs, particularly in the textile industry, which is highly dependent on energy and raw materials.  
In addition, domestic wage increases have further added to the cost burden for manufacturers. 

These factors have affected the entire production chain and may impact the Company’s orders and revenue.  
In response, the Company focuses on effective cost management, enhancing production flexibility, and managing 
foreign exchange risk to navigate market volatility and maintain operational stability.

2.2.2 Investment risk of securities holders 

Risk from having a major shareholder holding shares more than 25%

Toray Industries, Inc. is a major shareholder of the company, holding 40,109,015 shares in the company or 69.34% 
of the total issued and paid-up share capital. That matter may allow the mentioned shareholder to control almost all 
the resolutions of the shareholders' meeting, whether it is the appointment of directors, or requesting resolutions on 
other matters requiring the majority of the shareholders' meeting, except for the Company's Articles of Association 

or related laws requiring votes of not less than three-fourths of the total number of votes of shareholders.  
Therefore, other shareholders of the Company are at risk of collecting votes to counterbalance and examine matters 
proposed by the major shareholders in the shareholders' meeting.

However, the Company has established a management structure by people with knowledge, abilities and  
experiences, including setting the scope of operations. The duties and responsibilities of directors and executives 
are clear and transparent. In addition, the Company has also appointed 4 Audit Committee members to perform 
audits, balance decisions and participate in considering and approving various transaction before presenting them 
to the shareholders' meeting for transparency and ensuring shareholders' confidence. 

2.2.3  Risk of investing in foreign securities

The Company does not invest in foreign securities. 
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3. การขับเคลื่อนธุรกิจเพื่อความยั่งยืน
3.1 นโยบายและเป้าหมายการจัดการด้านความยั่งยืน

	 กลุ่มบริษัทโทเรตระหนักว่ำควำมยั่งยืนเป็นหนึ่งในประเด็นส�ำคัญท่ีสุดของโลกในศตวรรษท่ี	 21	 ปัจจุบันโลกก�ำลังเผชิญกับ
ควำมท้ำทำยด้ำนสิ่งแวดล้อมที่ทวีควำมรุนแรงมำกขึ้น	อำทิ	กำรเปลี่ยนแปลงสภำพภูมิอำกำศ	กำรขำดแคลนน�้ำ	และกำรลดลงของ
ทรัพยำกรธรรมชำติ	 ขณะเดียวกัน	 กำรคำดกำรณ์ว่ำประชำกรโลกจะเพิ่มขึ้นเป็นประมำณ	 10,000	 ล้ำนคนภำยในปี	 2593	 รวมถึง
แนวโน้มสังคมผู้สูงอำยุที่ขยำยตัวในหลำยประเทศ	ล้วนส่งผลให้ปัญหำระดับโลกมีควำมซับซ้อนและเชื่อมโยงกันมำกยิ่งขึ้น

	 นับต้ังแต่กำรก่อต้ังบริษัทในปี	 พ.ศ.	 2469	 โทเรเช่ือมั่นมำโดยตลอดว่ำวัสดุและนวัตกรรมสำมำรถยกระดับคุณภำพชีวิตของ 
ผู้คนได้	 สอดคล้องกับหลักกำรพ้ืนฐำนขององค์กรในกำร	 “มีส่วนร่วมสร้ำงคุณประโยชน์ต่อสังคม”	 กลุ่มบริษัทโทเรจึงมุ่งม่ันพัฒนำ
และส่งมอบเทคโนโลยนีวัตกรรมและวัสดุขัน้สงู	เพือ่เป็นส่วนหนึง่ของกำรแก้ไขควำมท้ำทำยส�ำคัญของโลกในกำรสร้ำงสมดุลระหว่ำง 
กำรพัฒนำเศรษฐกิจและควำมยั่งยืน

	 กลุ่มบริษัทโทเรเช่ือมั่นว่ำกำรเติบโตทำงธุรกิจสำมำรถด�ำเนินควบคู่ไปกับกำรรักษำควำมยั่งยืนของโลกได้	 โดยยึดมั่นใน 

ปรัชญำองค์กร	“กำรสร้ำงคุณค่ำใหม่ให้แก่สังคมผ่ำนแนวคิด	เทคโนโลย	ีและผลิตภณัฑ์ท่ีเป่ียมด้วยนวัตกรรม”	พร้อมมุ่งม่ันมีส่วนร่วม 

ในกำรแก้ไขปัญหำระดับโลก	 สนับสนุนเป้ำหมำยของควำมตกลงปำรีส	 (Paris	 Agreement)	 และเป้ำหมำยกำรพัฒนำท่ียั่งยืน 

ขององค์กำรสหประชำชำติ	 (Sustainable	 Development	 Goals:	 SDGs)	 ตลอดจนด�ำเนินงำนร่วมกับพันธมิตรทำงธุรกิจท่ัวโลก	 
เพื่อสร้ำงกำรเติบโตอย่ำงยั่งยืนและคุณค่ำร่วมแก่ทุกภำคส่วน

โลกในปี พ.ศ. 2593 ตามวิสัยทัศน์ของกลุ่มโทเร

	 กลุ่มโทเรก�ำลังมุ่งเน้นทรัพยำกรและควำมพยำยำมไปยัง	4	ประเด็นหลักต่อไปนี้	เพื่อส่งมอบเทคโนโลยีนวัตกรรมและวัสดุขั้นสูง
ที่จะช่วยผลักดันให้โลกบรรลุวิสัยทัศน์แห่งอนำคตของเรำ

	 1.		เร่งด�ำเนินกำรรับมือกับกำรเปลี่ยนแปลงสภำพภูมิอำกำศ
	 	 โลกท่ีสำมำรถสร้ำงสมดุลระหว่ำงกำรปล่อยและกำรดูดซับก๊ำซเรือนกระจกในระดับโลกได้ส�ำเร็จ	 (โลกท่ีกำรปล่อย 

	 	 ก๊ำซเรือนกระจกสุทธิเป็นศูนย์)

	 2.		ตระหนักถึงควำมยั่งยืน	ด้วยกำรใช้ทรัพยำกร	และกำรผลิตแบบหมุนเวียน
	 	 โลกที่ทรัพยำกรถูกบริหำรจัดกำรอย่ำงยั่งยืน

	 3.		ส่งมอบน�้ำและอำหำรที่สะอำด	และลดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม
	 	 โลกที่ทรัพยำกรธรรมชำติได้รับกำรฟื้นฟู	และทุกคนสำมำรถเข้ำถึงน�้ำและอำกำศที่สะอำดได้

	 4.		มีส่วนร่วมในกำรพัฒนำกำรดูแลรักษำทำงกำรแพทย์และสุขอนำมัยที่ดีขึ้นส�ำหรับผู้คนทั้งโลก
	 	 โลกที่ทุกคนสำมำรถด�ำรงชีวิตอย่ำงมีสุขภำพดีและถูกสุขลักษณะ

กลยุทธ์การบริหารระยะยาว: TORAY Challenges 2035 – แนวทางสู่การบรรลุเป้าหมายความมุ่งมั่นของเรา

 1. การเปลี่ยนแปลงที่คาดว่าจะเกิดขึ้นในสภาวะแวดล้อมโลกและบริบททางธุรกิจในอีก 10 ปีข้างหน้า

	 	 สภำพแวดล้อมทำงธุรกิจโลกในอนำคตมีแนวโน้มได้รับอิทธิพลจำกควำมไม่แน่นอนทำงภูมิรัฐศำสตร์	 ควำมท้ำทำย 

ด้ำนส่ิงแวดล้อม	กำรเปลีย่นแปลงโครงสร้ำงประชำกร	และควำมก้ำวหน้ำทำงเทคโนโลยอีย่ำงรวดเร็ว	โดยกำรน�ำปัญญำประดิษฐ์	(AI) 
และเทคโนโลยีท่ีขับเคล่ือนด้วยข้อมูลมำใช้อย่ำงแพร่หลำย	 ก�ำลังเร่งกำรเปลี่ยนแปลงเชิงโครงสร้ำงของอุตสำหกรรม	 และนิยำม
ปัจจัยควำมสำมำรถในกำรแข่งขันใหม่	 ขณะเดียวกัน	 กำรปรับโครงสร้ำงห่วงโซ่อุปทำนโลกจำกควำมตึงเครียดทำงภูมิรัฐศำสตร์และ
กำรเปลี่ยนแปลงด้ำนกฎระเบียบ	 ส่งผลให้อุตสำหกรรมเชิงกลยุทธ์	 เช่น	 เซมิคอนดักเตอร์	 กำรดูแลสุขภำพ	 โซลูชันด้ำนส่ิงแวดล้อม	
และเทคโนโลยีขั้นสูง	 มีควำมส�ำคัญเพ่ิมขึ้น	 ในขณะเดียวกัน	 ตลำดเกิดใหม่	 โดยเฉพำะอินเดียและแอฟริกำ	 มีแนวโน้มเป็นโอกำส 

กำรเติบโตท่ีส�ำคัญ	ขณะท่ีจีนยงัคงเสริมสร้ำงขดีควำมสำมำรถด้ำนกำรผลติและบทบำทในระดับภมูภิำค	องค์กรจึงจ�ำเป็นต้องยกระดับ
นวัตกรรม	 เสริมควำมยืดหยุ่นของห่วงโซ่อุปทำน	 และเพ่ิมควำมคล่องตัวในกำรด�ำเนินงำน	 เพ่ือรองรับกำรเติบโตและควำมสำมำรถ 

ในกำรแข่งขันอย่ำงยั่งยืนในระยะยำว
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 2.  ประเด็นสาระสำาคัญด้านการบริหาร

	 	 เพ่ือตอบสนองต่อกำรเปลี่ยนแปลงของสภำพแวดล้อมทำงธุรกิจ	 กลุ่มบริษัทโทเรได้ระบุประเด็นส�ำคัญด้ำนกำรบริหำร	 
โดยมุ่งเน้น	 (1)	 กำรเปลี่ยนควำมท้ำทำยทำงสังคมให้เป็นโอกำสทำงธุรกิจ	 (2)	 กำรเสริมสร้ำงควำมไว้วำงใจและควำมยืดหยุ่น
ขององค์กร	 และ	 (3)	 กำรยกระดับโครงสร้ำงพ้ืนฐำนและขีดควำมสำมำรถขององค์กร	 โดยอำศัยศักยภำพด้ำนกำรวิจัยและ
พัฒนำ	 (R&D)	 ท่ีแข็งแกร่ง	 ควำมสำมำรถในกำรพัฒนำโซลูชันจำกวัสดุ	 และเครือข่ำยกำรผลิตและซัพพลำยเชนระดับโลก	 
กลุ่มบริษัทสำมำรถสร้ำงคุณค่ำทั้งเชิงเศรษฐกิจและสังคมผ่ำนกำรด�ำเนินธุรกิจด้วยพอร์ตโฟลิโอที่หลำกหลำย	 เช่น	 คำร์บอนไฟเบอร ์

เรซิน	 เทคโนโลยีเมมเบรน	 และวัสดุด้ำนกำรแพทย์	 ท�ำให้สำมำรถตอบสนองต่อประเด็นส�ำคัญทำงสังคมในด้ำนส่ิงแวดล้อม	 
กำรคมนำคม	พลังงำน	สุขภำพ	และโครงสร้ำงพื้นฐำนผ่ำนกำรใช้แนวคิดนวัตกรรมแบบเปิด	(Open	Innovation)	และควำมร่วมมือ
กับภำคอุตสำหกรรม	สถำบันกำรศึกษำ	และภำครัฐ	กลุ่มบริษัทมีเป้ำหมำยในกำรเร่งกำรน�ำเทคโนโลยีขั้นสูงไปใช้ในเชิงพำณิชย์	และ
มีส่วนร่วมในกำรพัฒนำสังคมที่ยั่งยืน

 3.  แนวทางระยะยาวเพื่อบรรลุเป้าหมายความมุ่งมั่น

  กลุ่มบริษัทโทเร	 มุ่งขับเคลื่อนกำรเติบโตอย่ำงยั่งยืนผ่ำนกำรขยำยสู่ตลำดแห่งอนำคต	 เช่น	 เซมิคอนดักเตอร์	 พลังงำนขั้นสูง	
สุขภำพ	และธุรกิจท่ีเก่ียวข้องกับควำมยัง่ยนื	โดยใช้ควำมสำมำรถด้ำนนวัตกรรมและวัสดุขัน้สูงเพ่ือตอบสนองควำมต้องกำรทำงสังคม
ท่ีเปล่ียนแปลง	เพ่ือเพ่ิมขดีควำมสำมำรถในกำรแข่งขนั	กลุม่บริษทัโทเรจะปรับรูปแบบธุรกิจไปสูโ่ซลชัูนท่ีมมีลูค่ำเพ่ิมสูง	ซึง่บรูณำกำร 

ท้ังวัสดุ	 ข้อมูล	 บริกำร	 และศักยภำพของห่วงโซ่อุปทำน	 พร้อมท้ังปรับพอร์ตโฟลิโอและยกระดับคุณภำพและควำมแตกต่ำงของ
สินค้ำและบริกำร	นอกจำกนี้	จะเสริมสร้ำงควำมยืดหยุ่นของห่วงโซ่อุปทำนและเร่งกำรท�ำดิจิทัลทรำนส์ฟอร์เมชันในทุกกระบวนกำร	
ตั้งแต่	R&D	กำรผลิต	ไปจนถึงกำรตลำด	เพื่อเพิ่มประสิทธิภำพและสร้ำงมูลค่ำใหม่	ทั้งนี้	กำรด�ำเนินงำนทั้งหมดจะตั้งอยู่บนรำกฐำน 

กำรบริหำรท่ีแข็งแกร่ง	 โดยให้ควำมส�ำคัญกับทรัพยำกรมนุษย์	 ขีดควำมสำมำรถองค์กร	 กำรก�ำกับดูแล	 กำรรักษำควำมปลอดภัย	 
ควำมปลอดภัยในกำรด�ำเนินงำน	และกำรมีส่วนร่วมกับผู้มีส่วนได้เสีย	เพื่อสนับสนุนกำรสร้ำงคุณค่ำที่ยั่งยืนในระยะยำว

3.2  การจัดการผลกระทบต่อผู้มีส่วนได้เสียในห่วงโซ่คุณค่าของธุรกิจ

 3.2.1 ห่วงโซ่คุณค่าของธุรกิจ

กิจกรรมหลักของบริษัท (Primary Activity)

1) การจัดหาปัจจัยการผลิต

	 บริษัทใช้ปัจจัยกำรผลิตในอุตสำหกรรมสิ่งทอหลำยประเภท	 ได้แก่	 เส้นใย	 สำรเคมี	 สีย้อม	 บรรจุภัณฑ์	 ตลอดจนพลังงำนไฟฟ้ำ	
เช้ือเพลิง	 และน�้ำ	 เพ่ือสนับสนุนกระบวนกำรผลิตอย่ำงต่อเนื่องและมีประสิทธิภำพบริษัทให้ควำมส�ำคัญกับกำรคัดเลือกผู้จ�ำหน่ำย
วัตถุดิบท่ีมีคุณภำพ	 และมีกำรจัดหำผู้ขำยมำกกว่ำหนึ่งรำยเพ่ือสร้ำงควำมมั่นคงด้ำนวัตถุดิบและลดควำมเส่ียงในกำรหยุดชะงักของ
กำรผลิต	ในด้ำนพลังงำน	บริษัทท�ำสัญญำจัดหำพลังงำนกับผู้ให้บริกำรในประเทศ	เพื่อให้มั่นใจถึงควำมเพียงพอของไฟฟ้ำและไอน�้ำ 

ส�ำหรับกระบวนกำรผลิตอย่ำงต่อเนื่อง	 ส�ำหรับเช้ือเพลิง	 บริษัทใช้วิธีกำรประกวดรำคำเพ่ือให้กระบวนกำรจัดซื้อมีควำมโปร่งใส	 
ได้ผู้ขำยที่มีคุณภำพ	และได้รับเชื้อเพลิงในรำคำที่เหมำะสมพร้อมกำรส่งมอบที่เชื่อถือได้



Annual Registration Statement / Annual Report 2025

1 April 2025 – 31 March 2026

(แบบ 56-1 One Report)
51

2) การผลิต  

 	 บริษัทมีกำรผลิตส่ิงทอส�ำหรับเคร่ืองแต่งกำยและผ้ำส�ำหรับถุงลมนิรภัยแบบครบวงจร	 ต้ังแต่กระบวนกำรปั่นด้ำย	 กำรทอผ้ำ	 
กำรถักผ้ำ	กำรย้อมสี	กำรตกแต่งส�ำเร็จ	และกำรบรรจุหีบห่อ	เพื่อส่งมอบให้แก่โรงงำนตัดเย็บของลูกค้ำอย่ำงครบถ้วนตำมข้อก�ำหนด
คุณภำพ

	 ส�ำหรับกำรผลิตเส้นด้ำยเพ่ือเสริมควำมแข็งแรงของยำง	 บริษัทด�ำเนินกระบวนกำรผลิตต้ังแต่กำรตีเกลียวเส้นด้ำย	 กำรอบ	 
กำรเคลือบน�้ำยำ	 และกำรบรรจุหีบห่อ	 เพ่ือจัดส่งให้ลูกค้ำในอุตสำหกรรมต่อเนื่อง	 โดยมุ่งเน้นคุณภำพ	 ควำมสม�่ำเสมอ	 และ 

ควำมตรงต่อเวลำในกำรส่งมอบ

3) การกระจายสินค้า

	 บริษทัมฐีำนลกูค้ำท้ังในประเทศและต่ำงประเทศ	โดยให้ควำมส�ำคัญกับกำรบริหำรจัดกำรด้ำนโลจิสติกส์เพ่ือให้กำรส่งมอบสนิค้ำ
เป็นไปอย่ำงมีประสิทธิภำพ	ปลอดภัย	และตรงเวลำ

	 ส�ำหรับลูกค้ำในประเทศ	 บริษัทใช้กำรขนส่งด้วยรถบรรทุกของบริษัทและผู้ให้บริกำรขนส่งเอกชนท่ีมีกำรท�ำสัญญำรำยปี	 
เพื่อสร้ำงควำมมั่นใจด้ำนควำมปลอดภัยและควำมต่อเนื่องในกำรส่งมอบสินค้ำ

	 ในส่วนของกำรส่งออกสินค้ำไปยังต่ำงประเทศ	 บริษัทใช้กำรขนส่งทำงเรือเป็นหลัก	 เนื่องจำกเหมำะสมกับปริมำณและ 

น�ำ้หนกัสินค้ำ	อย่ำงไรก็ตำม	ในกรณีเร่งด่วนหรือภำวะข้อจ�ำกัดด้ำนกำรขนส่งทำงเรือ	บริษทัอำจพิจำรณำใช้กำรขนส่งทำงอำกำศ	หรือ 

กำรขนส่งทำงรถบรรทุกส�ำหรับลูกค้ำในภูมิภำคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	 เพ่ือให้สำมำรถตอบสนองควำมต้องกำรของลูกค้ำได้อย่ำง
ทันท่วงที

4) การบริการหลังการขาย

	 เพ่ือเสริมสร้ำงควำมสัมพันธ์ท่ีดีกับลูกค้ำ	 บริษัทมีกำรติดต่อส่ือสำรกับลูกค้ำอย่ำงสม�่ำเสมอผ่ำนช่องทำงที่หลำกหลำย	 รวมถึง 
กำรเข้ำเยี่ยมเยือนลูกค้ำเป็นระยะอย่ำงต่อเนื่อง	 โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือรับฟังข้อเสนอแนะ	 ประเมินควำมพึงพอใจของลูกค้ำ	 และ
ท�ำควำมเข้ำใจควำมต้องกำรของตลำดท่ีเปล่ียนแปลงไป	 ข้อมูลและข้อคิดเห็นท่ีได้รับจะถูกน�ำมำใช้ในกำรปรับปรุงคุณภำพสินค้ำ
อย่ำงต่อเนื่อง	 พัฒนำผลิตภัณฑ์ใหม่	 และยกระดับกำรให้บริกำรให้มีควำมรวดเร็วและตอบสนองควำมต้องกำรของลูกค้ำได้อย่ำง 

มีประสิทธิภำพมำกยิ่งขึ้น

กิจกรรมที่สนับสนุนบริษัท (Support Activity)

	 บริษทัให้ควำมส�ำคัญกับกำรพัฒนำโครงสร้ำงพ้ืนฐำนด้ำนเทคโนโลยสีำรสนเทศและระบบกำรส่ือสำรอย่ำงต่อเนือ่งเพ่ือสนบัสนนุ 

กำรด�ำเนินงำนท่ีมีประสิทธิภำพ	 รองรับควำมต้องกำรของลูกค้ำ	 และเพ่ิมควำมรวดเร็วในกำรประสำนงำนภำยในองค์กร	 รวมถึง 
กำรเชื่อมโยงข้อมูลระหว่ำงหน่วยงำนอย่ำงเป็นระบบ	นอกจำกนี้	บริษัทพัฒนำระบบกำรจัดซื้อจัดจ้ำงให้มีควำมโปร่งใส	ตรวจสอบได ้

และมีประสิทธิภำพเพ่ือสนับสนุนกำรบริหำรต้นทุนและห่วงโซ่อุปทำน	 ในด้ำนทรัพยำกรบุคคล	 บริษัทส่งเสริมกำรพัฒนำศักยภำพ
พนักงำนอย่ำงต่อเนื่องผ่ำนกำรฝึกอบรมและกำรพัฒนำทักษะเฉพำะทำงพร้อมท้ังสนับสนุนกำรเรียนรู้เทคโนโลยีใหม่เพ่ือรองรับ 

กำรเปลี่ยนแปลงของอุตสำหกรรมสิ่งทอ	ทั้งนี้	บริษัทให้ควำมส�ำคัญกับกำรยกระดับระบบควบคุมภำยใน	กำรบริหำรควำมเสี่ยงและ
หลักธรรมำภิบำล	เพื่อสนับสนุนกำรด�ำเนินธุรกิจอย่ำงยั่งยืนในระยะยำว
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 3.2.2 การวิเคราะห์ผู้มีส่วนได้เสียในห่วงโซ่คุณค่าของธุรกิจ

ผู้มีส่วนได้เสียในห่วงโซ่คุณค่ำของธุรกิจมีดังนี้

ผู้มีส่วนได้เสีย ความคาดหวังต่อการดำาเนินธุรกิจ การดำาเนินงานของบริษัท

1)	กลุ่มผู้ถือหุ้นและ 

	 ผู้ลงทุน
 ผลประกอบกำรที่ดี	มีก�ำไร	มีเงินปันผล	รำคำหุ้นดี
	 ควำมโปร่งใสและกำรก�ำกับดูแลกิจกำรที่ดี
	 มีระบบกำรบริหำรควำมเสี่ยงที่ดี
	 มีนวัตกรรรมใหม่
	 มีสิทธต่ิำง	ๆ 	ในกำรเข้ำถึงข้อมูลท่ีเป็นประโยชน์ใน 

	 กำรตัดสินใจอย่ำงเท่ำเทียมกัน

 ขยำยธุรกิจอย่ำงต่อเน่ืองท้ังด้ำนกลุ่มลูกค้ำและ 

	 ผลิตภัณฑ์ใหม่
	 มีระบบกำรควบคุมภำยในที่ดี
	 ทบทวนระบบกำรประเมินและบริหำรควำมเส่ียง 
	 อย่ำงสม�่ำเสมอ
	 ให้ข้อมูลทำงธุรกิจท่ีถูกต้องในช่องทำงที่ทุกคน 

	 เข้ำถึงได้

2)	กลุ่มลูกค้ำ  มีผลิตภัณฑ์ท่ีตอบสนองควำมต้องกำรของลูกค้ำ 

	 ได้หลำกหลำย
	 รำคำสินค้ำที่เหมำะสม
	 ส่งมอบสินค้ำที่มีคุณภำพตำมเวลำที่ก�ำหนด
	 แก้ไขปัญหำให้ลูกค้ำได้อย่ำงรวดเร็ว
	 มีช่องทำงกำรติดต่อที่สะดวก

 พัฒนำสินค้ำใหม่และเทคโนโลยีกำรผลิตอยู่เสมอ
	 ควบคุมต้นทุนกำรผลิตและลดกำรสูญเสีย
	 ประสำนงำนภำยในและภำยนอกองค์กรอย่ำง 
	 มีประสิทธิภำพ
	 รับฟังควำมคิดเห็นของลูกค้ำเพ่ือน�ำมำพัฒนำ 

	 สินค้ำและบริกำร

3)	กลุ่มหน่วยงำนภำครัฐ 

	 และหน่วยงำนท่ีเก่ียวข้อง
 กำรปฏิบัติตำมกฎหมำย	 ระเบียบ	 ข้อบังคับ 

	 ที่เกี่ยวข้องอย่ำงเคร่งครัด
	 ควำมร่วมมือและสนับสนุนกิจกรรมของภำครัฐ

 ปฏิบัติตำมกฎหมำย	ระเบียบ	ข้อบังคับที่เกี่ยวข้อง 
	 อย่ำงเคร่งครัดและโปร่งใส
	 ให้ควำมร่วมมือและสนับสนุนกิจกรรมของภำครัฐ

4)	กลุ่มพนักงำน  ค่ำตอบแทนและสวัสดิกำรที่ดี
	 ควำมก้ำวหน้ำในสำยงำน
	 กำรพัฒนำควำมรู้ควำมสำมำรถในกำรท�ำงำน
	 กำรปฏิบัติต่อพนักงำนอย่ำงเท่ำเทียมและเป็นธรรม
	 สิ่งแวดล้อมและบรรยำกำศที่ดีในกำรท�ำงำน

 ปฏิบัติตำมกฎหมำย	ระเบียบ	ข้อบังคับท่ีเก่ียวข้อง 
	 กับพนักงำนอย่ำงเคร่งครัด
	 ให้ควำมส�ำคัญกับควำมคิดเห็นของพนักงำน 

	 ทุกระดับ
	 ค�ำนึงถึงสิทธิมนุษยชนและกำรปฏิบัติต่อกันอย่ำง 
	 เท่ำเทียมอยู่เสมอ
	 ดูแลด้ำนควำมปลอดภัยและอำชีวอนำมัยใน 

	 กำรท�ำงำน

5)	กลุ่มบริษัทคู่ค้ำและ 

	 ตัวแทนจ�ำหน่ำย
 นโยบำยและระบบกำรจัดซ้ือจัดจ้ำงท่ีเป็นธรรม 

	 และโปร่งใส
	 ปฏิบัติต่อคู่ค้ำและตัวแทนจ�ำหน่ำยทุกรำยอย่ำง 
	 เสมอภำค
	 ช�ำระเงินตรงตำมตำมก�ำหนด
	 เน้ือหำสัญญำและเง่ือนไขท่ีเป็นธรรม	ไม่เอำเปรียบ 

	 ซึ่งกันและกัน

 ก�ำหนดนโยบำยและระบบกำรจัดซื้อจัดจ้ำงท่ีเป็น 

	 ธรรมและโปร่งใส	มีกำรตรวจสอบอย่ำงสม�่ำเสมอ
	 ก�ำหนดข้ันตอนกำรเบิกจ่ำยและช�ำระเงินอย่ำง 
	 ชัดเจนและสื่อสำรให้ทุกฝ่ำยที่เกี่ยวข้องรับทรำบ
	 มีกำรสื่อสำรที่ดีระหว่ำงกัน
	 รับฟังควำมคิดเห็นเพื่อปรับปรุงและพัฒนำ

6)	กลุ่มชุมชนและสังคม  ไม่ก่อให้เกิดปัญหำด้ำนส่ิงแวดล้อม	 สังคมและ 

	 อุบัติภัยทั้งทำงตรงและทำงอ้อม
	 สนับสนุนกิจกรรมของชุมชน
	 ส่งเสริมอำชีพให้แก่ชุมชน

 ปฏิบัติตำมกฎหมำย	ระเบียบ	ข้อบังคับท่ีเก่ียวข้อง 
	 อย่ำงเคร่งครัด
	 ทบทวนระบบกำรประเมินและบริหำรควำมเส่ียง 
	 อย่ำงสม�่ำเสมอ
	 มีกำรสื่อสำรกับชุมชนรอบข้ำง
	 มีช่องทำงรับเรื่องร้องเรียนที่สะดวกรวดเร็ว
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3.3  การจัดการด้านความยั่งยืนในมิติสิ่งแวดล้อม

 3.3.1 นโยบายและแนวปฏิบัติด้านสิ่งแวดล้อม

   บริษัทเป็นส่วนหนึ่งของบริษัทในเครือโทเรท่ีมีควำมมุ ่งมั่นในกำรช่วยแก้ปัญหำสิ่งแวดล้อมโลกตลอดจนปัญหำ 
ด้ำนทรัพยำกรและพลังงำน	ดังนั้นเรำมีเป้ำหมำยร่วมกันในโครงกำร	Challenge	50+	ซึ่งเป็นโครงกำรระยะยำวใหม่ถึงปี	พ.ศ.	2573	
(ค.ศ.	2030)	ส�ำหรับบริษัท	เรำมีนโยบำยในกำรลดก๊ำซเรือนกระจกและลดปริมำณกำรใช้น�้ำในกำรผลิตซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของโครงกำร
ดังกล่ำว

 3.3.2 ผลการดำาเนินงานด้านสิ่งแวดล้อม     

ผลกำรด�ำเนินงำนของปี	2568	มีดังนี้

1.	 เป้ำหมำย:	ลดก๊ำซเรือนกระจก	(CO2)	ให้ได้	2,900	ตัน	

	 ผลกำรด�ำเนินงำน:	4,150	ตัน	โดยมีวิธีกำรดังนี้

	 (1)	กำรติดตั้งเครื่องอัดอำกำศประสิทธิภำพสูง

	 (2)	กำรใช้อินเวอร์เตอร์ส�ำหรับพัดลมและปั๊ม

	 (3)	กำรทบทวนกำรตั้งค่ำอุณหภูมิของแอร์

2.		 เป้ำหมำย:	ลดปริมำณกำรใช้น�้ำลง	127,500	ตัน		

	 ผลกำรด�ำเนินงำน:	58,000	ตัน	โดยมีวิธีกำรดังนี้

	 (1)		กำรปรับปรุงประสิทธิภำพของขั้นตอนกำรล้ำงผ้ำโดยกำรลดจ�ำนวนครั้งในกำรล้ำง

	 (2)	กำรบ�ำบัดน�้ำเสียและน�ำกลับมำใช้ใหม่

ในปี	2569	บริษัทก�ำหนดเป้ำหมำยดังนี้

1.	 ลดก๊ำซเรือนกระจก	(CO2)	ให้ได้		1,300	ตัน

2.	 ลดปริมำณกำรใช้น�้ำลง	278,000	ตัน	

ส�ำหรับวัตถุดิบเหลือใช้จำกกระบวนกำรผลิต	จะมีกำรจัดกำรแยกไปตำมประเภทดังนี้

1.		 เศษวัสดุประเภท	 เส้นด้ำย	 ผ้ำ	 ฝ้ำย	 โพลีเอสเตอร์	 กระดำษ	 ไม้	 และพลำสติก	 จะถูกจ�ำหน่ำยอย่ำงเหมำะสมให้แก่ผู้รับซื้อที่ได ้

	 รับอนุญำตให้ด�ำเนินกำรจัดกำรและแปรรูปวัสดุประเภทดังกล่ำวได้อย่ำงถูกต้อง

2.		 ขยะอุตสำหกรรม	 (Industrial	 waste)	 บริษัทได้ว่ำจ้ำงบริษัทท่ีได้รับอนุญำตเก่ียวกับกำรรับบ�ำบัดก�ำจัดกำกอุตสำหกรรมเป็น 

	 ผู้รับก�ำจัดขยะอุตสำหกรรมของบริษัทไปท�ำลำยตำมกรรมวิธีรักษำสิ่งแวดล้อมเพื่อให้เป็นไปตำมกฎหมำยที่เกี่ยวข้อง

3.		 น�้ำเสียจำกแผนกย้อม	จะมีกระบวนกำรบ�ำบัดน�้ำเสีย		เพื่อให้คุณภำพน�้ำอยู่ในเกณฑ์มำตรฐำนก่อนจะปล่อยสู่แหล่งน�้ำธรรมชำติ	 
	 ซึ่งจะมีกระบวนกำรควบคุมคุณภำพน�้ำ	ดังนี้

	 (1)		วิศวกรประจ�ำโรงงำน	ท�ำกำรตรวจวิเครำะห์คุณภำพน�้ำในเบื้องต้น

	 (2)		ส่งตัวอย่ำงน�้ำให้บริษัทเอกชนท่ีขึ้นทะเบียนห้องทดลองไว้กับกรมโรงงำนอุตสำหกรรมตรวจวิเครำะห์และทดสอบแล้วส่งผล 

	 	 กำรตรวจวิเครำะห์ต่อกองสิ่งแวดล้อม	

	 (3)		กรมโรงงำน	กระทรวงอตุสำหกรรม	ท�ำหน้ำท่ีควบคุมและตรวจสอบพร้อมกับกำรตดิต้ังเคร่ืองบ�ำบดัน�ำ้เสียและบ่อขนำดใหญ่	 
	 	 ท�ำให้สำมำรถน�ำน�้ำเสียกลับมำหมุนเวียนใช้ได้อีกครั้ง

ทั้งนี้	บริษัทไม่เคยมีข้อพิพำทหรือถูกฟ้องร้องเกี่ยวกับสิ่งแวดล้อมแต่อย่ำงใดในระยะ	3	ปีที่ผ่ำนมำ
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3.4 การจัดการด้านความยั่งยืนในมิติสังคม

 3.4.1 นโยบายและแนวปฏิบัติด้านสังคม

	 	 	 กลุ่มบริษัทโทเรประเทศไทยมุ่งม่ันด�ำเนินธุรกิจไปพร้อมกับกำรค�ำนึงถึงผู้มีส่วนได้เสียโดยรอบด้วยกำรบริหำรจัดกำร 

เพื่อสร้ำงสมดุลของปัจจัย	3	ประกำรคือ

	 	 	 1.	ปัจจัยด้ำนเศรษฐกิจ	กำรสร้ำงมูลค่ำเพิ่มทำงเศรษฐกิจให้กับองค์กรและสังคม

	 	 	 2.	ปัจจัยด้ำนสังคม	ด�ำรงไว้ซึ่งควำมเข้ำใจและส่งเสริมวัฒนธรรมในท้องถิ่นรอบองค์กร	

	 	 	 3.	ปัจจัยด้ำนสิ่งแวดล้อม	กำรด�ำเนินธุรกิจโดยค�ำนึงถึงกำรป้องกันสิ่งแวดล้อมและร่วมอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมโลก	

	 	 	 ในเดือนตุลำคม	 2559	 บริษัทโทเรอินดัสตรีส์	 (ประเทศไทย)	 จ�ำกัด	 ได้ประกำศนโยบำยองค์กรร่วมรับผิดชอบต่อสังคม 

ที่ปรับปรุงใหม่เพื่อให้สอดคล้องกับสภำพปัจจุบันดังนี้

1.   กำากับดูแลกิจการและบริหารจัดการด้วยความโปร่งใส

	 เรำจะด�ำเนินกิจกรรมซีเอสอำร์	 เพื่อสร้ำงสรรค์สนับสนุนสังคม	 สร้ำงควำมแข็งแกร่งให้กับ	 ปรัชญำองค์กร	 พันธกิจองค์กร	 และ
แนวทำงกำรปฏิบัติองค์กร	ก�ำกับดูแลและบริหำรจัดกำรองค์กรด้วยควำมโปร่งใส	รักษำควำมน่ำเชื่อถือและควำมไว้วำงใจต่อองค์กร
เป็นส�ำคัญ

2.   ส่งเสริมจริยธรรมองค์กรและการปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ

		 เรำจะด�ำเนินธุรกิจด้วยส�ำนึกรับผิดชอบ	 ภำยใต้กรอบของควำมมีจริยธรรม	 ปฏิบัติตำมกฎหมำยและกฎข้อบังคับ	 มีคุณธรรม	
ซื่อสัตย์สุจริต	ยึดหลักควำมเป็นธรรม

3.   ให้ความสำาคัญกับความปลอดภัย การป้องกันอุบัติภัย และการรักษาสิ่งแวดล้อม

	 ควำมปลอดภัยในกำรท�ำงำน	 กำรป้องกันอุบัติภัย	 และสุขอนำมัยของท้ังพนักงำนและสถำนท่ีท�ำงำน	 เป็นภำรกิจกำรบริหำร
ส�ำคัญล�ำดับแรก	ร่วมปกป้องสิง่แวดล้อมจำกธุรกจิของเรำ	ต้ังแต่วัตถดิุบ	กำรผลติ	กำรก�ำจัดของเสยี	และส่งเสริมกิจกรรมกำรรีไซเคิล	 
ด้วยกำรใช้และพัฒนำเทคโนโลยีที่เป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อม	พร้อมร่วมอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมโลก

4. รักษาคุณภาพ และความปลอดภัยของผลิตภัณฑ์ 

	 เรำจะน�ำเสนอสินค้ำและบริกำรท่ีสูงด้วยคุณค่ำ	 สร้ำงควำมมั่นใจในคุณภำพและควำมปลอดภัยของทุกผลิตภัณฑ์	 ตรวจสอบ
มำตรฐำนควำมปลอดภัยของวัตถุดิบ	เคมีภัณฑ์	ขบวนกำรผลิต	กำรรับประกันคุณภำพ	และกำรให้ข้อมูลผลิตภัณฑ์อย่ำงเหมำะสม

5.  สร้างระบบการบริหารและจัดการความเสี่ยง 

	 เรำจะคำดกำรณ์-ค้นหำ	ประเมนิสถำนกำรณ์ล่วงหน้ำ	เพ่ือก�ำหนดมำตรกำรในกำรป้องกันก่อนท่ีจะเกิดปัญหำ	ลดปัจจัยควำมเส่ียง
ของกำรด�ำเนนิธุรกิจ	พัฒนำระบบและวิธีกำรท่ีจะช่วยตอบสนองอย่ำงรวดเร็ว	และกำรรับ-ส่งข้อมลูข่ำวสำรท่ีถกูต้องครบถ้วน	รวมถงึ
กำรป้องกันแก้ไขต่อสถำนกำรณ์ที่ไม่คำดฝันต่ำง	ๆ	ให้มีประสิทธิภำพและประสิทธิผลพร้อมกับระบบกำรแจ้งข่ำวสำรให้กับพนักงำน
ได้รับทรำบทั่วกัน

6.  การสื่อสารสร้างความเข้าใจอันดี 

	 ส่งเสริมกำรส่ือสำร	พูดคุย	อธิบำยควำม	ให้เกิดควำมเข้ำใจท่ีถูกต้องครบถ้วน	ท�ำกิจกรรมร่วมกัน	สร้ำงควำมสมัพันธ์อันดี	เช่ือมโยง
เครือข่ำยประสำนงำนผู้ที่เกี่ยวข้อง	สร้ำงควำมเชื่อถือได้และกำรยอมรับจำกผู้มีส่วนได้เสีย	ซึ่งหมำยถึง	องค์กรของรัฐ	ลูกค้ำ	ผู้บริโภค	
ผู้ลงทุน	สังคม	ชุมชนรอบโรงงำน	พนักงำน	และสหภำพแรงงำน	เพื่อให้กำรด�ำเนินกิจกำรเป็นไปอย่ำงรำบรื่นและเหมำะสม

7.  ร่วมแก้ ไขปัญหาที่เป็นประเด็นด้านสังคมผ่านการดำาเนินกิจกรรมทางธุรกิจ 

	 จัดหำวิธีกำรที่จะช่วยแก้ไขปัญหำที่เป็นประเด็นด้ำนสิ่งแวดล้อมระดับโลก	เช่น	กำรเปลี่ยนแปลงสภำพภูมิอำกำศ	และร่วมแก้ไข
ปัญหำสังคม	 โดยกำรปรับปรุงคุณภำพกำรดูแลรักษำพยำบำลให้ดียิ่งขึ้น	 แบ่งเบำภำระให้กับบุคลำกรด้ำนกำรแพทย์	 เพ่ือส่งเสริม 

กำรดูแลรักษำสุขภำพและกำรมีชีวิตที่ยืนยำว	
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8.  ส่งเสริมสิทธิมนุษยชนและการพัฒนาบุคลากร  

 ส่งเสริมกำรเรียนรู้ให้แก่พนักงำน	 เพ่ือสร้ำงโอกำสในกำรพัฒนำตนเอง	 และแสดงศักยภำพได้อย่ำงเต็มท่ี	 ให้ควำมก้ำวหน้ำ 

ตำมควำมสำมำรถ	 และควำมมั่นคงในกำรท�ำงำน	 ส�ำหรับกฎระเบียบต่ำง	 ๆ	 มีเพ่ือสร้ำงควำมสงบสุขและเป็นธรรมต่อทุกฝ่ำย	 
เคำรพในศักดิ์ศรีควำมเป็นมนุษย์	เพศ	เชื้อชำติ	กำรนับถือศำสนำ	ขนบธรรมเนียม	ประเพณีปฏิบัติของท้องถิ่น

9.  สนับสนุนการดำาเนินธุรกิจด้วยความรับผิดชอบต่อสังคมตลอดห่วงโซ่การดำาเนินธุรกิจ 

	 ส่งเสริมกิจกรรมท่ีสนับสนุนกำรด�ำเนินธุรกิจด้วยควำมรับผิดชอบต่อสังคมตลอดท้ังห่วงโซ่กำรด�ำเนินธุรกิจ	 โดยประสำน	 
ควำมร่วมมือกับกลุ่มซัพพลำยเออร์	ผู้ขำย	ลูกค้ำ	และบริษัทจัดจ�ำหน่ำย

10.  การทำากิจกรรมสาธารณประโยชน์เพื่อสังคม

	 เรำจะร่วมให้กำรสนับสนุนในกิจกรรมสำธำรณประโยชน์ของชุมชน	 ท้องถิ่นและส่วนรวม	 ส่งเสริมด้ำนกำรศึกษำ	 ค้นคว้ำวิจัย
วิทยำศำสตร์	และเทคโนโลยี	ศิลปวัฒนธรรม	สวัสดิกำรสงัคม	กีฬำ	ตำมโอกำสและควำมเหมำะสม	ในฐำนะองค์กรสมำชิกของสงัคมท่ีดี

3.4.2  ผลการดำาเนินงานด้านสังคม

 ภำยใต้แนวทำงปฏิบัติข้ำงต้น	ในปี	2568	บริษัทมีกำรด�ำเนินธุรกิจด้วยควำมรับผิดชอบต่อสังคมต่ำง	ๆ	เช่น

	 ระหว่ำงวันที่	31	พฤษภำคม	ถึง	1	มิถุนำยน	2569	บริษัท
โทเร	เท็กซ์ไทล์	(ประเทศไทย)	จ�ำกัด	(มหำชน)		(ส�ำนักงำนใหญ่)	 
ได้ให้กำรสนับสนุนในฐำนะผู้สนับสนุนแก่สถำบันเทคโนโลย ี

ไทย-ญีปุ่น่	(TNI)	ในกำรแข่งขนั	‘TPA	Robot	Contest	Thailand	 
Championship	 2025’	 ซึ่งจัดโดยสมำคมส่งเสริมเทคโนโลยี	
(ไทย-ญีปุ่น่)	ณ	ศูนย์กำรค้ำเซยีร์	รังสติ	กิจกรรมดังกล่ำวสะท้อนถงึ 
ควำมมุ ่งมั่นของบริษัท	 ในกำรสนับสนุนกำรพัฒนำเยำวชน	
นวัตกรรม	 และบุคลำกรด้ำนวิศวกรรมแห่งอนำคต	 ผ่ำน 

กำรสนับสนุนนี้	 บริษัทยังคงเดินหน้ำส่งเสริมวิทยำศำสตร	์
เทคโนโลยี	 และกำรพัฒนำก�ำลังคนอย่ำงยั่งยืนในประเทศไทย
ต่อไป		 
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	 วันที่	 5	 กรกฎำคม	 2568	 บริษัทโทเร	 เท็กซ์ไทล์	 (ประเทศไทย)	 จ�ำกัด	 (มหำชน)	 ฝ่ำยบริหำร	 พนักงำน	 และสมำชิก 

คณะกรรมกำรสหภำพแรงงำน	 โรงงำน	 3	 จ�ำนวน	 11	 คน	 ได้จัดกิจกรรมโครงกำรรักบ้ำนเกิดท่ีโรงเรียนบ้ำนสร้ำงเม็ก	 
ต�ำบลหนองฮำง	 อ�ำเภอเบญจลักษ์	 จังหวัดศรีสะเกษ	 เพ่ือมอบทุนกำรศึกษำและอุปกรณ์กีฬำเพ่ือสนับสนุนกำรรณรงค ์

ต่อต้ำนยำเสพติด	โครงกำรดังกล่ำวประกอบด้วยกำรประชุมร่วมกับคณะกรรมกำรของสถำนศึกษำ	กำรมอบทุนกำรศึกษำ
และอุปกรณ์กีฬำ	รวมถงึกำรจัดอำหำรว่ำงให้แก่นกัเรียน	เป็นกำรเสริมสร้ำงควำมร่วมมอืของบรษิทักับชุมชน	และเพ่ือสร้ำง
ควำมสัมพันธ์ระหว่ำงทีมผู้บริหำร	พนักงำน	และคณะกรรมกำรสหภำพแรงงำน

		 วันที่	 7-9	 มกรำคม	 2569	ผู้แทนจำกฝ่ำยบริหำรของโรงงำน	 2	และโรงงำน	 3	 ได้ร่วมกันจัดกิจกรรมวันเด็กแห่งชำติ
ประจ�ำปี	2569	โดยให้กำรสนบัสนนุกิจกรรมวันเด็กแก่ชุมชนโดยรอบ	อำทิ	โรงเรียน	เทศบำล	และหน่วยงำนต�ำรวจในพ้ืนท่ี
ใกล้เคียง	และในโอกำสนี	้ทำงโรงงำนได้มอบขนมและของเล่นหลำกหลำยให้แก่ตัวแทนชุมชนและโรงเรียนในพ้ืนท่ีใกล้เคียง
เหล่ำนั้น
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	 วันท่ี	 25	 กรกฎำคม	 2568	 และ	 8	 สิงหำคม	 2568	 ตัวแทนโรงงำนนครปฐมน�ำโดยคุณจตุพร	 สีตะ	 และผู้แทนจำก 

หน่วยงำนต่ำง	ๆ 	จ�ำนวน	60	คน	ได้ร่วม	“โครงกำร	วัด	ประชำ	รัฐ	สร้ำงสุข	เพ่ือกำรพัฒนำอย่ำงย่ังยนื”	ของวัดใหม่สุปดิษฐำรำม 

โดยเป็นควำมร่วมมือของหลำยองค์กร	 มีกิจกรรมท�ำควำมสะอำดวัด	 และสนับสนุนน�้ำด่ืมให้	 เพ่ือเป็นกำรเสริมสร้ำง 
ควำมสัมพันธ์อันดีกับชุมชนโดยรอบโรงงำน

		 วันที่	9	กรกฎำคม	2568	คุณปณิตำ	พ่วงบุญปลูก	และผู้แทนจำกสมำชิกสหภำพแรงงำนของโรงงำนนครปฐม	ได้ร่วม
กิจกรรมขบวนแห่เทียนพรรษำและกำรเดินรณรงค์ต่อต้ำนยำเสพติด	ณ	วัดกลำงบำงแก้ว	เพื่อเสริมสร้ำงควำมสัมพันธ์อันด ี

กับชุมชนโดยรอบโรงงำน	ส่งเสริมประเพณีและวัฒนธรรมท้องถิ่น	และสร้ำงควำมตระหนักรู้เกี่ยวกับปัญหำยำเสพติด

		 วันที่	8-9	มกรำคม	2569		ตัวแทนโรงงำนนครปฐมน�ำโดย	คุณสุกฤตำ	นฤนรกุลโสภิต	และผู้แทนจำกหน่วยงำนต่ำง	ๆ	
จ�ำนวนประมำณ	20	คน	ได้บริจำคขนมให้แก่โรงเรียนใกล้เคียง	เพื่อสนับสนุนกิจกรรมวันเด็ก	เพื่อสร้ำงควำมสัมพันธ์อันดี
กับโรงเรียนในชุมชนใกล้เคียงโรงงำน
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3. Driving business for sustainability
3.1 Sustainability management policies and goals

At the Toray Group, we consider sustainability to be the most important global issue of the 21st century. Today, 
climate change, water scarcity, and resource depletion are just some of the mounting environmental challenges 
facing the planet. With the global population expected to increase to some ten billion people by 2050 and aging 
demographics on the increase worldwide, an interlinked web of global issues are posing ever-graver problems.

Since Toray’s founding in 1926, we have always believed that materials can change lives, true to our fundamental 
corporate principle of contributing to society. At the Toray Group, we make it our mission to deliver innovative 
technologies and advanced materials that provide real solutions to the challenges the world faces with balancing 
development and sustainability.

We are convinced that Toray can continue to grow without negatively impacting global sustainability.  
By delivering on our corporate philosophy of “contributing to society through the creation of new value with  
innovative ideas, technologies and products,” we will do our utmost to address global issues, including the goals 
of the Paris Agreement and the United Nations Sustainable Development Goals (SDGs), while working closely with 
our business partners worldwide.

The World as Envisioned by the Toray Group in 2050

At the Toray Group, we are focusing our efforts on the 4 priorities shown below, as we are supply innovative  
technologies and advance materials to help achieve our future vision for the world.

1.  Accelerating measures to counter climate change.
 A net zero emissions world, where greenhouse gas emissions are completely offset by aborption.

2.  Realizing sustainable, recycling-based use of resources and production.
 A world where resources are sustainably managed.

3.  Providing clean water and air quality and reducing environmental impact.
  A world with a restored natural environment, with clean water and air quality for everyone.

4.  Contributing to better medical care and hygiene for people worldwide.
 A world where everyone enjoys good health and hygiene.

Long-Term Management Strategy: TORAY Challenges 2035 - A guide to fulfilling our ambition

1. Anticipated changes in global conditions and the business environment over the next decade

Global business conditions are expected to be shaped by geopolitical uncertainty, environmental challenges,  
demographic changes, and rapid technological advancements. The growing adoption of AI and data-driven  
technologies is accelerating industrial transformation and redefining competitive advantages. The reorganization 
of global supply chains, driven by geopolitical tensions and regulatory developments, is increasing the importance 
of strategic industries such as semiconductors, healthcare, environmental solutions, and advanced technologies. 
Meanwhile, emerging markets, particularly India and Africa, are expected to offer significant growth opportunities, 
while China continues to strengthen its manufacturing capabilities and regional influence. Companies must therefore 
enhance innovation, supply chain resilience, and operational agility to sustain long-term growth and competitiveness.
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2.  Material issues for management

In response to changes in the business environment, the Toray Group has identified key material issues focused on 
(1) converting social challenges into business opportunities, (2) strengthening trust and resilience, and (3) enhancing 
its corporate foundation and capabilities. Leveraging its strong R&D capabilities, materials-based solutions, and 
global production and supply network, the Toray Group creates both economic and social value through its business 
activities. Its diversified portfolio, including carbon fiber, resins, membrane technologies, and healthcare materials, 
enables it to address key social issues across environment, mobility, energy, healthcare, and infrastructure. Through 
open innovation and collaboration with industry, academia, and government, the Toray Group aims to accelerate 
the deployment of advanced technologies and contribute to a sustainable society.

3. Long-term initiatives to achieve ambition

The Toray Group aims to drive sustainable growth by expanding into next-generation markets, including  
semiconductors, advanced energy, healthcare, and sustainability-related sectors, while leveraging innovation and 
advanced materials to address emerging social needs. To enhance competitiveness, the Toray Group will transform 
its business model toward high-value solutions that integrate materials, data, services, and supply chain capabilities, 
supported by portfolio optimization and a stronger focus on quality and differentiation. The Toray Group will also 
strengthen supply chain resilience and accelerate digital transformation across R&D, production, and commercial 
functions to improve productivity and create new value. Underpinning these initiatives is a strong management 
foundation centered on human capital, organizational capability, compliance, security, safety, and stakeholder 
engagement, supporting long-term sustainable value creation.

3.2  Managing impact on stakeholders in the business value chain

3.2.1 Business value chain

Primary Activity

1) Procurement of production factors

The Company utilizes key production inputs in the textile industry, including fibers, chemicals, dyes, packaging 

materials, electricity, fuel, and water, to support efficient and continuous operations. It emphasizes supplier  
selection with a multi-sourcing strategy to ensure raw material availability and reduce supply disruption risks.  
The Company secures energy supply through agreements with domestic providers to ensure sufficient electricity 
and steam for production. Fuel procurement is conducted through a bidding process to ensure transparency, quality 
suppliers, and reliable delivery at appropriate prices.

2) Production  

The Company operates fully integrated textile manufacturing for apparel and airbag fabrics, covering spinning, 
weaving, knitting, dyeing, finishing, and packaging processes. The products are delivered to customers’ garment 
manufacturing facilities in accordance with specified quality requirements.

For Cord yarns, the Company carries out production processes including twisting, heat setting, chemical dipping, 
and packaging for delivery to downstream industrial customers, with a strong focus on quality, consistency, and 
on-time delivery.
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3) Products distribution

The Company serves both domestic and international customers, with a strong emphasis on logistics  
management to ensure efficient, safe, and timely delivery of products. For domestic customers, the Company 
utilizes its own truck fleet as well as contracted third-party logistics providers under annual agreements to ensure 
delivery safety, reliability, and continuity of service. For export shipments, sea freight is primarily used due to the 
suitability for large-volume and heavy shipments. However, in urgent cases or when sea freight is constrained, the 
Company may consider air freight or truck transportation for customers within the Southeast Asia region to ensure 
timely fulfillment of customer requirements.

4) After sales service

To strengthen customer relationships, the Company regularly engages with customers through various communication 

 channels and periodic visits. These interactions are conducted to obtain feedback, assess customer satisfaction, 
and better understand evolving market needs. The insights gained are used to continuously improve product  
quality, develop new products, and enhance service responsiveness to more effectively meet customer requirements.

Support Activities

The Company continuously develops its information technology infrastructure and communication systems to  
enhance operational efficiency, support customer requirements, and improve internal coordination and data  
integration across functions. It has also improved its procurement system to ensure transparency, auditability, 
and efficiency, supporting cost management and supply chain effectiveness. In human resources, the Company  
promotes continuous employee development through training, specialized skill enhancement, and technology 
learning to support industry changes. The Company also strengthens internal controls, risk management, and 
corporate governance to support sustainable long-term business growth.
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 3.2.2 Stakeholder analysis in the business value chain

The stakeholders in the business value chain are as follows:

Stakeholdersย Business expectations Company operation

1) Shareholders and  
 Investors

 Good performance, profit, dividend, good  
 share price
 Transparency and good corporate governance
 New innovation
 Having equal access to information useful  
 for decision-making

 Expanding continuously the business in both  
 of customer groups and new products
 Good internal control system
 Regularly reviewing the assessment and risk  
 management system 
 Providing accurate business information in a  
 way that is accessible to everyone

2) Customers  Products that meet the needs of various  
 customers
 Reasonable price
 Delivering quality products on time
 Solving customer problems quickly
 Convenient way to contact

 Always developing new products and production  
 technology
 Controlling production costs and reducing losses
 Effectively coordinating internally and externally
 Listening to the opinions of customers in order 
 to develop products and services

3) Government  
 agencies and  
 related agencies

 Strict compliance with relevant laws, rules  
 and regulations
 Cooperation and support for government  
 activities

 Strict compliance with relevant laws, rules  
 and regulations
 Cooperation and support for government  
 activities 

4) Employees  Good remuneration and benefits
 Advancement in the field
 Developing knowledge and ability to work
 Equal and fair treatment for employees
 Good working environment and atmosphere

 Strict compliance with the laws, rules and  
 regulations related to employees
 Paying attention to the opinions of employees  
 at all levels
 Always considering human rights and equal  
 treatment
 Safety and occupational health at work

5) Business  
 partners  

 and agencies

 Fair and transparent procurement policies  
 and systems
 Equal treatment of all trade partners and  
  dealers 

 Payments on of time
 Content and conditions in the contract are  
 fair, not taking advantage of each other

 Determining fair and transparent procurement 
 policies and systems with regular check
 Clear determination of disbursement and  
 payment procedures and communicating them  
 to all parties involved
 Having good communication between each  
 other

 Listening to ideas for improvement and  
 development

6) Community and  
 society

 Not causing problems of environment,  
 society and accidents, both directly and  
 indirectly
 Supporting community activities
 Promoting careers for the community

 Strict compliance with relevant lawsand  
 regulations
 Regular review of the assessment and risk  
 management system
 Communicating with surrounding communities
 Convenient and fast channels to receive  
 complaints



แบบแสดงรายการข้อมูลประจ�าปี / รายงานประจ�าปี 2568
1 เมษายน 2568 - 31 มีนาคม 2569
(แบบ 56-1 One Report)

62

3.3  Sustainability Management in Environmental Dimensions

3.3.1 Environmental policies and practices

The Company is part of the Toray Group companies that are committed to solving the global environment including 
resource and energy problems. Therefore, we have a common goal under the ‘Challenge 50+ project’, which is a 
long-term new project until 2030.  We have policies to reduce greenhouse gas emissions and reduce the amount 
of water used in production which is a part of the mentioned project.

3.3.2  Environmental performance     

Results of the year 2025 were as follows:

1. Target: Reducing greenhouse gas (CO
2
) by 2,900 tons

 Result: 4,150 tons by the following methods

 (1) Installation of high efficiency compressor

 (2) Utilizing inverters for fans and pumps

 (3) Review of air conditioning temperature settings

2. Target: Reducing water consumption by 127,500 tons

 Result: 58,000 tons by the following methods

 (1) Improving recycled water ratio in each process

 (2) Reduction by improving water heat retention 

Target for 2026 are as follows.

1. Reducing greenhouse gas (CO
2
) by 1,300 tons

2. Reducing water consumption by 278,000 tons

We will handle the remaining raw materials from the production process by type as follows.

1. Some scrap materials, including yarn, fabric, cotton, polyester, paper, wood, and plastics, will be properly   
 sold to licensed suppliers authorized to handle and process such materials.

2.  Industrial waste: The Company has hired a company that is licensed for industrial waste disposal to be the  
 recipient of industrial waste disposal of the Company to dispose of in accordance with the environmental   
 conservation process to comply with the relevant laws.

3.  Wastewater from the dyeing process: There will be a wastewater treatment process to ensure that the water  
 quality is within the standard before discharging into to natural water sources, which will have water quality control  
 processes as follows:

 (1)  Factory engineer preliminarily analyses the water quality.

 (2)  Sending water samples to private companies with laboratories registered with the Department of  
  Industrial Works for analysis and testing and then submitting the results of the analysis to the Environment  
  Division. 
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 (3)  The Environment Division, Department of Industrial Works, Ministry of Industry controls and inspects the  
  installation of wastewater treatment machines and large ponds, enabling wastewater to be recyeled.

However, the Company has never had any dispute or litigation regarding the environment in the past 3 years.

3.4 Sustainability Management in Social Dimensions

3.4.1 Social policies and practices

Toray Group in Thailand is committed to conducting the business while considering the surrounding stakeholders 
by managing to balance among 3 factors as follows.

1.  Economic factors: Creating added economic value for organizations and society.

2.  Social factors: Maintaining understanding and promoting local culture around the organization. 

3.  Environmental factors: Conducting business with consideration for environmental protection and contributing  
 to the conservation of the global environment.

In October 2016, Toray Industries (Thailand) Co., Ltd. announced the revised corporate social responsibility policy 
to align with the current situation as follows.

1.   Corporate Governance and Management Transparency

The Company will pursue CSR activities to support society by strengthening our Corporate Philosophy, Corporate  
Missions, and Corporate Guiding Principles and retain trustworthy organization by striving to enhance corporate 
governance with transparency.

2.   Corporate Ethics and Legal Compliance

The Company will operate business with a sense of responsibility based on ethics, legal compliance, virtue, honesty 
and fairness. 

3.  Safety, Accident Prevention and Environmental Preservation

Safety at work, accident prevention and sanitation for both employees and workplace are first priority management 
issues as well as environment protection in business operation including raw material, production, waste disposal 
and promotion of recycle activities by using and developing environmentally friendly technology and being a part 
to improve world environment.

4. Product Safety and Quality

The Company will provide products and services with higher value, ensure quality and safety of all products, inspect  
safety standard of raw material, chemical, production process and quality assurance as well as provide product  
information appropriately.

5.  Risk Management 

The Company will anticipate, seek, assess the situation in order to set preventive measures and reduce risk in business  
operation, develop system and procedure for prompt response and exchange of accurate information including 
efficient prevention of unexpected events and information announcement system to all employees.
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6.  Communication 

Promote communication, discussion, explanation for accurate understanding as well as doing activities together to 
build good relationship, network of concerned persons, build trustworthiness and acceptance from stakeholders 
including government units, customers, consumers, investors, society, local communities, employees, and labor 
union, for smooth and appropriate business operation.

7.  Contributing Solutions to Social Issues through Business Activities 

Provide solutions to solve problems on global environment, e.g., climate change, cooperate to solve social problems, 
improve qualities of medical care, lighten the burden of medical personnel, to promote healthcare and longevity.

8.  Human Rights Promotion and Human Resources Development   

Support personnel by offering them the opportunity to learn, develop themselves, fully utilize their potential and offer 
promotion in accordance with ability and performance as well as job security. Rules and regulations are for peace and 
fairness of every party as well as respect for human rights, gender, nationality, religion, tradition and local custom.

9.  Facilitating CSR Initiatives throughout the Supply Chain 

Promote CSR activities throughout the entire supply chain by working closely with suppliers, processing vendors, 
customers, and distributor companies.

10.  Social Contribution Activities

As a member of society, the Company will support social contribution activities of local community and public, 
promote education, research in science and technology, art and cultures, social welfare and sport occasionally and  
appropriately.

On 31 May to 1 June 2025, Toray Textiles (Thailand) Public Company 
Limited (HO) proudly sponsored the Thai-Nichi Institute of Technology 
(TNI) in the’ TPA Robot Contest Thailand Championship 2025’, organized 

by the Technology Promotion Association (Thailand–Japan) at Zeer  
Rangsit Shopping Center. This initiative reflects our commitment to  
supporting youth development, innovation, and future engineering  
talent. Through this support, the Company continue to promote science,  
technology, and sustainable workforce development in Thailand.

3.4.2  Social performance results

According to the above guidelines, the Company had activities in 2025 as follows.



Annual Registration Statement / Annual Report 2025

1 April 2025 – 31 March 2026

(แบบ 56-1 One Report)
65

On 5 July 2025, Toray Textiles (Thailand) Public Company Limited management representatives, employees, 
and 11 members of the labor union committee from Mill 3 organized the “Rak Ban Kerd” community  
development program at Ban Sang Mek School, Nong Hang Subdistrict, Benchalak District, Sisaket 
Province. The objective of the program was to provide educational scholarships and sports equipment 
to support anti-drug campaigns among youth. Activities included a meeting with the school committee, 
the presentation of scholarships and sports equipment, and the provision of refreshments for students. 
The initiative reflected the Company’s commitment to strengthening collaboration with local communities 
while fostering positive relationships among management, employees, and labor union representatives.

From 7-9 January 2026, representatives from the management teams of Mill 2 and Mill 3 jointly  
organized activities in celebration of National Children’s Day 2026. The initiative aimed to support Children’s 
Day events held by surrounding communities, including local schools, municipalities, and nearby police 
agencies. On this occasion, the factories donated various snacks and toys to community representatives 
and neighboring schools as part of their commitment to supporting youth development and strengthening 
relationships with local communities.
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On 25 July 2025 and 8 August 2025, representatives from the Nakhon Pathom factory, led by  
Mr. Jatuporn Seeta, together with 60 representatives from various departments, participated in the 
“Temple, Community, and Government Collaboration for Sustainable Development” project organized 
by Wat Mai Supadittharam. The initiative was a collaborative effort among several organizations and 
included activities such as temple cleaning and the provision of drinking water support. The program 
aimed to strengthen positive relationships with communities surrounding the factory and promote  
sustainable community engagement.

On 9 July 2025, Ms. Panita Puangboonpluka and representatives of the labor union members from the 
Nakhon Pathom factory participated in the Buddhist Lent Candle Procession and an anti-drug campaign 
walk at Wat Klang Bang Kaew. The activity aimed to strengthen positive relationships with communities 

surrounding the factory, promote local traditions and cultural heritage, and raise public awareness  
regarding drug-related issues.

From 8-9 January 2026, representatives from the Nakhon Pathom factory, led by Ms. Sugridta  
Naruenorakulsopit, together with approximately 20 representatives from various departments, donated 
snacks to nearby schools in support of National Children’s Day activities. The initiative aimed to strengthen 
positive relationships with schools and communities surrounding the factory while supporting activities for 
local children.
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4. การวิเคราะห์และคำาอธิบายของฝ่ายจัดการ
4.1 การวิเคราะห์การดำาเนินงานและฐานะการเงินของบริษัท

วิเคราะห์รายได้ สำาหรับงบการเงินที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสีย 

ภาพรวมการดำาเนินธุรกิจ

	 ในรอบปีบัญชีปัจจุบัน	 เศรษฐกิจโลกมีกำรเติบโตอย่ำงม่ันคงในสหรัฐอเมริกำ	 ในขณะท่ียุโรปยังคงฟื้นตัวอย่ำงต่อเนื่องแม้จะ
เร่ิมเห็นสัญญำณกำรชะลอตัวในบำงพ้ืนท่ี	 ส�ำหรับประเทศจีน	 แม้ผลจำกกำรด�ำเนินมำตรกำรกระตุ้นเศรษฐกิจจะเร่ิมปรำกฏให้เห็น	 
แต่กำรฟื้นตัวยังคงหยุดชะงัก	 ในส่วนของประเทศไทย	 กำรบริโภคภำยในประเทศยังคงซบเซำเนื่องจำกปัญหำหนี้ครัวเรือนท่ีอยู ่
ในระดับสงูอย่ำงต่อเนือ่ง	ประกอบกับภำวะซบเซำ	ในอุตสำหกรรมกำรท่องเท่ียวท่ีได้รับผลกระทบจำกเงนิบำทท่ีแขง็ค่ำ	ส่งผลให้อัตรำ
กำรเติบโตชะลอตัวลงเมื่อเทียบกับปีก่อนหน้ำ	 ภำยใต้สภำพแวดล้อมทำงธุรกิจดังกล่ำว	 ผลกำรด�ำเนินงำนของบริษัทตำมงบกำรเงิน 

ที่แสดงเงินลงทุนตำมวิธีส่วนได้เสีย	ส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่	31	มีนำคม	2569	มีรำยละเอียดดังนี้	

	 รำยได้จำกกำรขำยสินค้ำลดลงร้อยละ	15.30	เมื่อเทียบกับปีก่อนหน้ำ	เป็น	7,683.11	ล้ำนบำท	ก�ำไรขั้นต้นลดลง		ร้อยละ	38.93	
เมือ่เทียบกับปีก่อนหน้ำ	เป็น	484.71	ล้ำนบำท	ก�ำไรส�ำหรับปีลดลงร้อยละ	80.82	เมือ่เทยีบกับปีก่อนหน้ำ	เป็น	68.45	ล้ำนบำท	และ
ก�ำไรต่อหุ้นขั้นพื้นฐำนลดลงร้อยละ	80.82	เมื่อเทียบกับปีก่อนหน้ำเป็น	1.18	บำท

รายการ
ประจำาปี

สิ้นสุดวันที่
31 มีนาคม 2569

ประจำาปี
สิ้นสุดวันที่

31 มีนาคม 2568
เปลีย่นแปลง ร้อยละ

รำยได้จำกกำรขำย 7,683.11 9,070.82 (1,387.71) (15.30)
ต้นทุนขำย (7,198.40) (8,277.16) (1,078.76) (13.03)
ก�ำไรขั้นต้น 484.71 793.66 (308.95) (38.93)
รำยได้เงินปันผล 4.39 3.28 1.11 33.89
รำยได้ดอกเบี้ย 11.84 6.60 5.24 79.28
รำยได้อื่น 43.92 51.24 (7.32) (14.29)
ก�ำไรจำกอัตรำแลกเปลี่ยนเงินตรำสุทธิ 20.02 47.66 (27.64) (58.00)
ต้นทุนในกำรจัดจ�ำหน่ำย (230.94) (291.42) (60.48) (20.75)
ค่ำใช้จ่ำยในกำรบริหำร (256.64) (236.33) 20.31 8.60
ขำดทุนจำกกำรด้อยค่ำอำคำรและ
อุปกรณ์และสินทรัพย์ไม่มีตัวตน

(118.61) (81.41) 37.20 45.68

ต้นทุนทำงกำรเงิน (14.34) (17.07) (2.73) (15.98)
ส่วนแบ่งก�ำไรของบริษัทร่วมที่ใช้วิธีส่วนได้เสีย 162.95 137.14 25.81 18.82
ก�ำไรก่อนภำษีเงินได้ 107.30 413.35 (306.05) (74.04)
ค่ำใช้จ่ำยภำษีเงินได้ (38.85) (56.36) (17.51) (31.07)
ก�ำไรส�ำหรับปี 68.45 356.99 (288.54) (80.82)
ก�ำไรต่อหุ้นขั้นพื้นฐำน	(บำท) 1.18 6.17 (4.99) (80.82)

  (หน่วย : ล้านบาท)
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 รำยได้จำกกำรขำยสินค้ำและก�ำไรขั้นต้นแยกตำมส่วนงำนมีรำยละเอียดดังต่อไปนี้

	 โดยผลกำรด�ำเนินงำนลดลงเมื่อเทียบกับปีก่อนหน้ำในทุกส่วนงำน

รายการ
ประจำาปี

สิ้นสุดวันที่
31 มีนาคม 2569

ประจำาปี
สิ้นสุดวันที่

31 มีนาคม 2568
เปลีย่นแปลง ร้อยละ

สิ่งทอ 2,871.53 3,814.60 (943.07) (24.72)
ผลิตภัณฑ์สิ่งทอเพื่ออุตสำหกรรมกำรผลิต 4,811.58 5,256.22 (444.64) (8.46)
ร�ยได้จ�กก�รข�ย 7,683.11 9,070.82 (1,387.71) (15.30)
สิ่งทอ (3.92) 140.81 (144.73) (102.78)
ผลิตภัณฑ์สิ่งทอเพื่ออุตสำหกรรมกำรผลิต 488.63 652.85 (164.22) (25.15)
กำ�ไร (ข�ดทุน) ขั้นต้น 484.71 793.66 (308.95) (38.93)

  (หน่วย : ล้านบาท)

สรุปผลการดำาเนินงาน

(1) กำาไร (ขาดทุน) ขั้นต้น

 ก. ส่วนงานสิ่งทอ

	 	 ธุรกิจผ้ำสปัน	 ยอดขำยมีควำมซบเซำเนื่องจำกกำรแข่งขันท่ีรุนแรงขึ้นจำกสินค้ำจีนในตลำดตะวันออกกลำงและเอเชียใต ้

ยอดขำยในประเทศส�ำหรับชุดนักเรียนก็ลดลงเช่นกันเนื่องจำกกำรผ่อนปรนกฎระเบียบชุดนักเรียนของภำครัฐ	 ในส่วนของธุรกิจ 

ผ้ำฟิลำเม้นท์	ยอดขำยลดลงเมื่อเทียบกับ	ปีก่อนหน้ำ	เนื่องจำกกำรเปลี่ยนแปลงในห่วงโซ่อุปทำนโลกโดยบริษัทเครื่องนุ่งห่มรำยใหญ่ 
และกำรแข่งขันจำกสินค้ำจีน	 นอกจำกน้ี	 ธุรกิจส่งออกของเรำยังได้รับผลกระทบจำกกำรแข็งค่ำของเงินบำท	 เม่ือเทียบกับ
ดอลลำร์สหรัฐ	 ส่งผลให้ส่วนงำนส่ิงทอมีรำยได้จำกกำรขำยสินค้ำอยู่ท่ี	 2,871.53	 ล้ำนบำท	 ลดลงร้อยละ	 24.72	 เม่ือเทียบกับ 

ปีก่อนหน้ำ	และมีขำดทุนขั้นต้นอยู่ที่	3.92	ล้ำนบำท	ลดลงร้อยละ	102.78	เมื่อเทียบกับปีก่อนหน้ำ

 ข. ส่วนงานผลิตภัณฑ์สิ่งทอเพื่ออุตสาหกรรมการผลิต

	 	 รำยได้จำกธุรกิจถงุลมนริภยั	(Airbag)	ซึง่เป็นธุรกิจหลกัลดลงเมือ่เทียบกับปีก่อนหน้ำ	เนือ่งจำกผลกระทบของกำรขำดแคลน
เซมิคอนดักเตอร์ช่ัวครำวและควำมล่ำช้ำในกำรด�ำเนินโครงกำรธุรกิจใหม่	 นอกจำกนี้	 กำรแข็งค่ำของเงินบำทเมื่อเทียบกับดอลลำร์
สหรัฐยงัสร้ำงแรงกดดันต่อผลประกอบกำรอีกด้วย	ส่งผลให้ผลติภณัฑ์สิง่ทอเพ่ืออุตสำหกรรมกำรผลติมรีำยได้จำกกำรขำยสินค้ำอยูท่ี่ 

4,811.58	 ล้ำนบำท	 ลดลง	 ร้อยละ	 8.46	 เม่ือเทียบกับปีก่อนหน้ำ	 และมีก�ำไรข้ันต้นอยู่ท่ี	 488.63	 ล้ำนบำท	 ลดลงร้อยละ	 25.15	 
เมื่อเทียบกับปีก่อนหน้ำ

(2) ต้นทุนในการจัดจำาหน่าย 

  ต้นทุนในกำรจัดจ�ำหน่ำยส�ำหรับปีปัจจุบันมีจ�ำนวน	 230.94	 ล้ำนบำท	 ลดลง	 60.48	 ล้ำนบำท	 หรือคิดเป็นร้อยละ	 20.75	 
เมื่อเทียบกับช่วงเวลำเดียวกันของปีก่อนหน้ำ	 กำรลดลงนี้สอดคล้องกับยอดขำยท่ีลดลงและเป็นผลจำกกำรบริหำรจัดกำรต้นทุน 

กำรจัดจ�ำหน่ำยท่ีมปีระสทิธิภำพมำกขึน้	ส�ำหรับแผนงำนในอนำคตประกอบด้วยกำรเพิม่ประสิทธิภำพด้ำนโลจิสติกส์ผ่ำนกำรรวมเท่ียว
จัดส่งสินค้ำ	กำรเจรจำอัตรำค่ำระวำงขนส่งที่แข่งขันได้กับพันธมิตร	และกำรควบคุมงบประมำณค่ำใช้จ่ำยทำงกำรตลำดให้สอดคล้อง
กับเป้ำหมำยยอดขำยที่เกิดขึ้นจริง
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(3) ค่าใช้จ่ายในการบริหาร

  ค่ำใช้จ่ำยในกำรบริหำรส�ำหรับปีปัจจุบันมีจ�ำนวน	 256.64	 ล้ำนบำท	 เพ่ิมขึ้น	 20.31	 ล้ำนบำท	 หรือคิดเป็นร้อยละ	 8.60	 
เมื่อเทียบกับช่วงเวลำเดียวกันของปีก่อนหน้ำ	เนื่องจำกค่ำใช้จ่ำยเกี่ยวกับคอมพิวเตอร์เพิ่มขึ้น	19.28	ล้ำนบำท	จำกกำรติดตั้งระบบ
วำงแผนทรัพยำกรองค์กร	 (ERP)	 กำรลงทุนด้ำนเทคโนโลยีสำรสนเทศในคร้ังนี้จะช่วยเพ่ิมควำมแม่นย�ำในกำรบริหำรจัดกำร	 และ 

น�ำไปสู่กำรประหยัดต้นทุนกำรด�ำเนินงำนในระยะยำวโดยจะเริ่มเห็นผลตั้งแต่ปีหน้ำเป็นต้นไป

(4) ขาดทุนจากการด้อยค่าอาคารและอุปกรณ์ และสินทรัพย์ ไม่มีตัวตน

	 	 ผลขำดทุนจำกกำรด้อยค่ำส�ำหรับปีปัจจุบันมีจ�ำนวน	118.61	ล้ำนบำท	เพิ่มขึ้น	37.20	ล้ำนบำท	หรือคิดเป็น		ร้อยละ	45.68	
เมือ่เทียบกับปีก่อนหน้ำ	เนือ่งจำกมสิีนทรัพย์ท่ีไม่ได้ใช้งำน	(Idle	Assets)	ในปริมำณท่ีสงูขึน้	ซึง่เป็นผลมำจำกกำรชะลอตัวของค�ำส่ังซือ้ 

จำกลูกค้ำ	อย่ำงไรก็ตำม	ส�ำหรับปีที่ก�ำลังจะมำถึง	บริษัทได้จัดสรรงบประมำณรำยจ่ำยฝ่ำยทุน	(CAPEX)	จ�ำนวน	341.00	ล้ำนบำท	
โดยมุง่เน้นกำรลงทุนในกำรขยำยก�ำลังกำรผลิตส�ำหรับงำนอุตสำหกรรม	กำรเพ่ิมผลิตภำพ	และกำรบ�ำรุงรักษำเคร่ืองจักรและอุปกรณ์
ที่มีอยู่	เพื่อเพิ่มประสิทธิภำพของสินทรัพย์ให้สูงสุดและเตรียมพร้อมส�ำหรับกำรฟื้นตัวของค�ำสั่งซื้อในอนำคต

(5) กำาไรสำาหรับปี

	 	 จำกปัจจัยทั้งหมดที่กล่ำวมำข้ำงต้น	ก�ำไรส�ำหรับปีอยู่ที่	68.45	ล้ำนบำท	ลดลง	288.54	ล้ำนบำท	หรือคิดเป็นร้อยละ	80.82	
เมื่อเทียบกับปีก่อนหน้ำ

ปัจจัยที่มีผลต่อการดำาเนินงานหรือการเติบโตในอนาคต

	 เศรษฐกิจโลกคำดว่ำจะยังคงฟ้ืนตัวอย่ำงค่อยเป็นค่อยไป	และบริษทัคำดว่ำเศรษฐกิจไทยจะฟ้ืนตัวอย่ำงค่อยเป็นค่อยไปเช่นเดียวกัน	
อย่ำงไรก็ตำม	 ควำมเสี่ยงในขำลงยังคงมีอยู่เนื่องจำกควำมตึงเครียดที่ทวีควำมรุนแรงขึ้นในตะวันออกกลำง	 ซึ่งส่งผลให้รำคำวัตถุดิบ 

พุ่งสูงขึ้นและเกิดข้อจ�ำกัดด้ำนอุปทำน	ตลอดจนควำมเป็นไปได้ที่จะเกิดภำวะชะลอตัวทำงเศรษฐกิจที่ยืดเยื้อ

	 นอกจำกนี	้พัฒนำกำรด้ำนนโยบำยกำรค้ำและต่ำงประเทศของสหรฐัอเมริกำ	กำรตอบโต้หรือกำรด�ำเนนิมำตรกำรของประเทศอ่ืนๆ 

กำรคำดกำรณ์ควำมต้องกำรในตลำด	 AI	 และกำรชะลอตัวของเศรษฐกิจจีน	 ล้วนเป็นปัจจัยท่ีมีแนวโน้มสูงท่ีจะส่งอิทธิพลต่อ 

แนวโน้มเศรษฐกิจในปัจจุบนั	และอำจส่งผลกระทบอย่ำงมนียัส�ำคัญต่อกำรเปลีย่นแปลงในห่วงโซ่อปุทำนและโครงสร้ำงกำรค้ำระดับโลก 

ในระยะกลำงถึงระยะยำว

	 ภำยใต้สถำนกำรณ์เหล่ำนี	้บริษทัจะมุง่มัน่เสริมสร้ำงรำกฐำนทำงธุรกิจให้แข็งแกร่งด้วยกำรเดินหน้ำปฏรูิปโครงสร้ำงอย่ำงต่อเนือ่ง	
และด�ำเนินธุรกิจโดยมุ่งเน้นที่กำรเตรียมพร้อมรับมือกับควำมไม่แน่นอนของตลำดโลก
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 ณ	วันที่	31	มีนำคม	2569	สินทรัพย์รวมของบริษัทมีมูลค่ำเท่ำกับ	8,497.89	ล้ำนบำท	ลดลง	310.00	ล้ำนบำทหรือร้อยละ	3.52	
เมื่อเทียบกับปีก่อน	

	 ในส่วนของสินทรัพย์หมุนเวียนเท่ำกับ	5,095.16	ล้ำนบำท	เพิ่มขึ้น	149.79	ล้ำนบำท	หรือร้อยละ	3.03	เนื่องจำก

 	 เงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสดเพิ่มขึ้น	472.58	ล้ำนบำทหรือร้อยละ	29.35

 	 ลูกหนีก้ำรค้ำลดลง	164.29	ล้ำนบำทหรือร้อยละ	9.71	ซึง่เป็นไปในทิศทำงเดียวกับยอดขำยก่อนช่วงส้ินปีท่ีลดลง	อย่ำงไรก็ตำม 

		 	 บริษัทได้พิจำรณำวงเงินสินเช่ือและวิเครำะห์อำยุของลูกหนี้แต่ละรำยแล้วว่ำบริษัทยังไม่มีควำมจ�ำเป็นต้องต้ังส�ำรอง 
	 	 ค่ำเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ			

 	 สินค้ำคงเหลอืลดลง	145.28	ล้ำนบำทหรือร้อยละ	10.02	เนือ่งจำกสินค้ำระหว่ำงผลิตและวัตถดิุบลดลง	ท้ังนี	้บริษทัได้พิจำรณำ 

	 	 มูลค่ำสินค้ำคงเหลือและปรับลดมูลค่ำเป็นมูลค่ำสุทธิที่คำดว่ำจะได้รับแล้ว		

ฐานะการเงิน สำาหรับงบการเงินที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสีย

ตารางแสดงการเปลี่ยนแปลงของสินทรัพย์

สินทรัพย์

ณ วันที่ เพิ่มขึ้น (ลดลง)
31 มีนาคม

2569
(ล้านบาท)

31 มีนาคม
2568

(ล้านบาท)
จำานวน ร้อยละ

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 2,082.90 1,610.32 472.58 29.35
เงินฝากระยะสั้นกับสถาบันการเงิน 100.00      100.00 - -

ลูกหนี้การค้า 1,527.34 1,691.63 (164.29) (9.71)
ลูกหนี้หมุนเวียนอื่น 79.78 93.00 (13.22) (14.21)
สินค้าคงเหลือ 1,305.14 1,450.42 (145.28) (10.02)
รวมสินทรัพย์หมุนเวียน 5,095.16 4,945.37 149.79 3.03
สินทรัพย์ทางการเงินไม่หมุนเวียนอื่น 108.41 98.79 9.62 9.74
เงินลงทุนในบริษัทร่วม 1,700.61 1,681.36 19.25 1.15
ที่ดินอาคารและอุปกรณ์ 1,125.39 1,528.69 (403.30) (26.38)
สินทรัพย์สิทธิการใช้ 198.14 235.08 (36.94) (15.71)
สินทรัพย์ไม่มีตัวตน 137.12 141.52 (4.40) (3.11)
สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอการตัดบัญชี 127.37 170.93 (43.56) (25.48)
สินทรัพย์ไม่หมุนเวียนอื่น 5.69 6.15 (0.46) (7.51)
รวมสินทรัพย์ไม่หมุนเวียน 3,402.73 3,862.52 (459.79) (11.90)
สินทรัพย์รวม 8,497.89 8,807.89 (310.00) (3.52)
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สินค้าคงเหลือประกอบด้วย :

รายการ

ณ วันที่ เพิ่มขึ้น (ลดลง)
31 มีนาคม

2569
(ล้านบาท)

31 มีนาคม
2568

(ล้านบาท)
จำานวน ร้อยละ

สินค้าส�าเร็จรูป 448.00 446.71 1.29 0.29
สินค้าระหว่างผลิต 563.71 659.85 (96.14) (14.57)
วัตถุดิบ 158.37 210.17 (51.80) (24.65)
อะไหล่และวัสดุสิ้นเปลือง 177.10 173.48 3.62 2.08
วัตถุดิบและอะไหล่ระหว่างทาง 20.18 33.75 (13.57) (40.22)
รวมสินค้าคงเหลือ 1,367.36 1,523.96 (156.60) (10.28)
หัก ค่าเผ่ือผลขาดทุนจากการปรับลดมูลค่าสินค้าคงเหลือ (62.22) (73.54) (11.32) (15.39)
รวมสินค้าคงเหลือสุทธิ 1,305.14 1,450.42 (145.28) (10.02)

	 ในส่วนของสินทรัพย์ไม่หมุนเวียนมีมูลค่ำเท่ำกับ	3,402.73	ล้ำนบำท	ลดลง	459.79	ล้ำนบำทหรือร้อยละ	11.90	เนื่องจำก

 	 เงินลงทุนในบริษัทร่วมเพิ่มขึ้น	19.25	ล้ำนบำทหรือร้อยละ	1.15

 	 ที่ดิน	อำคำร	และอุปกรณ์ลดลง	403.30	ล้ำนบำท	หรือร้อยละ	26.38	เนื่องจำกมีค่ำเสื่อมรำคำประจ�ำปี	315.92	ล้ำนบำท	 
	 	 และขำดทุนจำกกำรด้อยค่ำอำคำรและอุปกรณ์	 115.92	 ล้ำนบำท	 อย่ำงไรก็ตำม	 ระหว่ำงปีบริษัทมียอดซื้อและจ�ำหน่ำย 

	 	 เครื่องจักรเพิ่มขึ้นสุทธิ	28.54	ล้ำนบำท	(ซื้อ	29.10	ล้ำนบำท	และตัดจ�ำหน่ำยสินทรัพย์ที่ขำยมูลค่ำสุทธิ	0.56	ล้ำนบำท)

 	 สนิทรัพย์สทิธิกำรใช้ลดลง	36.94	ล้ำนบำท	หรือร้อยละ	15.71	เนือ่งจำกกำรตัดค่ำเสือ่มรำคำประจ�ำปีจ�ำนวน	42.80	ล้ำนบำท

 	 สินทรัพย์ภำษีเงินได้รอตัดบัญชีลดลง	43.56	ล้ำนบำท	หรือร้อยละ	25.48	เนื่องจำกผลขำดทุนยกไปลดลง	67.68	ล้ำนบำท	 
	 	 แต่มีผลขำดทุนจำกกำรด้อยค่ำเพิ่มขึ้น	23.71	ล้ำนบำท
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หนี้สิน

ณ วันที่ เพิ่มขึ้น (ลดลง)
31 มีนาคม

2569
(ล้านบาท)

31 มีนาคม
2568

(ล้านบาท)
จำานวน ร้อยละ

เจ้าหนี้การค้า 614.79 755.13 (140.34) (18.58)
เจ้าหนี้หมุนเวียนอื่น 195.72 191.20 4.52 2.36
ส่วนของหนี้สินตามสัญญาเช่าที่ถึงก�าหนดช�าระ
ภายในหนึ่งปี

 
43.58

 
42.39

 
1.19

 
2.81

รวมหนี้สินหมุนเวียน 854.09 988.72 (134.63) (13.62)
รายได้รอตัดบัญชีส่วนที่ไม่หมุนเวียน - 2.18 (2.18) (100)
หนี้สินตามสัญญาเช่า 197.53 235.76 (38.23) (16.22)
ประมาณการหนี้สินไม่หมุนเวียนส�าหรับ 
ผลประโยชน์พนักงาน

 
191.55

 
240.32

 
(48.77)

 
(20.30)

รวมหนี้สินไม่หมุนเวียน 389.08 478.26 (89.18) (18.65)
รวมหนี้สิน 1,243.17 1,466.98 (223.81) (15.26)

ตารางแสดงการเปลี่ยนแปลงของหนี้สิน

	 ณ	วันที่	31	มีนำคม	2569	หนี้สินรวมของบริษัทมีมูลค่ำเท่ำกับ	1,243.17	ล้ำนบำท	ลดลง	223.81	ล้ำนบำท	หรือร้อยละ	15.26	
เนื่องจำก	

 	 เจ้ำหนี้กำรค้ำ	ลดลง	140.34	ล้ำนบำท	คิดเป็นร้อยละ	18.58	เนื่องจำกเป็นไปในทิศทำงเดียวกับยอดซื้อก่อนสิ้นปีที่ลดลง

 		 หนี้สินตำมสัญญำเช่ำลดลง	38.23	ล้ำนบำท	คิดเป็นร้อยละ	16.22		

 		 ประมำณกำรหนี้สินไม่หมุนเวียนส�ำหรับผลประโยชน์พนักงำนลดลง	48.77	ล้ำนบำท	 หรือร้อยละ	20.30	เนื่องจำกจ�ำนวน 

	 	 พนักงำนของบริษัทที่ลดลง

	 ในภำพรวมบริษัทมีสินทรัพย์หมุนเวียนสูงกว่ำหนี้สินหมุนเวียนซึ่งแสดงว่ำบริษัทยังคงมีสภำพคล่องเพียงพอในกำรช�ำระเงินคืน 

เจ้ำหนี้ของกิจกำร

	 ส่วนของผู้ถือหุ้น	ณ	วันสิ้นปีมียอดคงเหลือเท่ำกับ	7,254.72	ล้ำนบำท	ลดลง	86.19	ล้ำนบำท	หรือร้อยละ	1.17	ประกอบด้วย

 		 ก�ำไรส�ำหรับปีตำมวิธีส่วนได้เสียจ�ำนวน	68.45	ล้ำนบำท

 		 ก�ำไรจำกกำรวัดมูลค่ำใหม่ของผลประโยชน์พนักงำนที่ก�ำหนดไว้ผ่ำนงบก�ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จอื่นเพิ่มขึ้น	9.22	ล้ำนบำท	

 		 ผลก�ำไรจำกเงินลงทุนในตรำสำรทุนที่ก�ำหนดให้วัดมูลค่ำยุติธรรมผ่ำนงบก�ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จอื่น	เพิ่มขึ้น	9.66	ล้ำนบำท	

 	 จัดสรรเป็นเงินปันผลจ่ำยในระหว่ำงปี	173.52	ล้ำนบำท

	 จำกรำยกำรข้ำงต้น	ท�ำให้บริษัทมีมูลค่ำทำงบัญชี	ณ	วันสิ้นปี	ดังนี้

 		 มูลค่ำทำงบัญชีต่อหุ้นของบริษัทในปีนี้เท่ำกับ	125.43	บำทต่อหุ้น	ลดลง	1.49	บำทต่อหุ้นหรือร้อยละ	1.17

 		 อัตรำส่วนหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้นลดลงจำก	0.20	เท่ำในปีก่อน	เป็น	0.17	เท่ำ	ในปีนี้หรือลดลง	ร้อยละ	15.01
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กระแสเงินสดสำาหรับงบการเงินที่แสดงเงินลงทุนตามวิธีส่วนได้เสีย

กระแสเงินสด ปี 2568
(ล้านบาท)

ปี 2567
(ล้านบาท)

เพิ่มขึ้น (ลดลง)
จำานวน

เพิ่มขึ้น (ลดลง)  
ร้อยละ

เงินสดสุทธิได้มาจากกิจกรรมด�าเนินงาน 600.07 827.80 (227.73) (27.51)
เงินสดสุทธิได้มาจาก(ใช้ไปใน)กิจกรรมลงทุน 97.65 (201.85) 299.50 148.38
เงินสดสุทธิใช้ไปในกิจกรรมจัดหาเงิน (227.77) (204.32) 23.45 11.47
ผลกระทบของอัตราแลกเปลี่ยน 2.62 0.37 2.25 610.98
เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดเพ่ิมข้ึนสุทธิ 472.57 422.00 50.57 11.98
เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดต้นงวด 1,610.32 1,188.32 422.00 35.51
เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดปลายงวด 2,082.89 1,610.32 472.57 29.35

	 ในปีนี้	บริษัทมีกระแสเงินสดสุทธิได้มำจำกกิจกรรมด�ำเนินงำน	600.07	ล้ำนบำท	ลดลง	227.73	ล้ำนบำท	หรือร้อยละ	27.51	
เมื่อเทียบกับงวดก่อน

	 กระแสเงินสดสุทธิได้มำจำกกิจกรรมลงทุนในปีนี้จ�ำนวน	97.65	ล้ำนบำทมีดังรำยกำรต่อไปนี้	

 	 บริษัทได้ลงทุนในเคร่ืองจักรและอุปกรณ์มูลค่ำ	 41.05	 ล้ำนบำทโดยมุ่งลงทุนในเคร่ืองจักรส�ำหรับธุรกิจกำรผลิตสิ่งทอและ 

	 	 ธุรกิจผลิตภัณฑ์สิ่งทอเพื่ออุตสำหกรรมกำรผลิตและลงทุนในสินทรัพย์ที่ไม่มีตัวตน	21.28	ล้ำนบำท

 	 บริษัทได้รับเงินปันผลจำกบริษัทร่วมจ�ำนวน	148.14	ล้ำนบำท

 	 ดอกเบี้ยรับจ�ำนวน	11.84	ล้ำนบำท	

	 กระแสเงินสดสุทธิใช้ไปในกิจกรรมจัดหำเงินเท่ำกับ	227.77	ล้ำนบำทดังนี้

 	 เงินปันผลจ่ำย	170.50	ล้ำนบำท	(เงินปันผลค้ำงจ่ำย	3.02	ล้ำนบำท)

 	 คืนหนี้สินตำมสัญญำเช่ำ	57.27	ล้ำนบำท		

	 ด้วยเหตุผลดังกล่ำวข้ำงต้นท�ำให้บริษัทมีเงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสด	 ณ	 วันสิ้นงวดมียอดคงเหลือ	 2,082.89	 ล้ำนบำท	 
เพ่ิมข้ึน	472.57	ล้ำนบำทหรือร้อยละ	29.35	เมือ่เทียบกับปีก่อน	ท้ังนี	้บริษทัด�ำรงเงนิสดเป็นสกุลเงนิบำทจ�ำนวน	2,032.03	ล้ำนบำท	
และเงินเหรียญสหรัฐอเมริกำจ�ำนวน	50.86	ล้ำนบำท	ณ	วันสิ้นงวดเพื่อไว้ใช้จ่ำยในกำรด�ำเนินงำนงวดถัดไปของบริษัท

ภาระผูกพันด้านหนี้สิน

	 ณ	 31	 มีนำคม	 2569	 บริษัทมีภำระผูกพันในกำรส่ังซื้อวัตถุดิบจ�ำนวน	 40.84	 ล้ำนบำท	 ส่วนใหญ่มำจำกกำรท�ำสัญญำซื้อฝ้ำย 

ในตลำดล่วงหน้ำซึ่งเป็นวัตถุดิบหลักประเภทหนึ่งของธุรกิจส่ิงทอเพ่ือเป็นกำรลดควำมเส่ียงจำกกำรขำดแคลนวัตถุดิบในอนำคต	 
กำรท�ำสัญญำดังกล่ำวสำมำรถช่วยให้บริษทัสำมำรถบริหำรต้นทุนมใิห้มคีวำมผนัผวนมำกนกัและทรำบต้นทุนล่วงหน้ำเพ่ือประโยชน์
ในกำรวำงแผนรำยได้ต่อไป	 อย่ำงไรก็ดี	 กำรท�ำสัญญำล่วงหน้ำดังกล่ำวมิได้ประกันว่ำบริษัทจะสำมำรถจัดกำรต้นทุนฝ้ำยได้ในรำคำ 

ต�่ำกว่ำตลำดซึ่งไม่สำมำรถคำดกำรณ์ได้อย่ำงแม่นย�ำในขณะท่ีท�ำสัญญำล่วงหน้ำและบริษัทมิได้มีวัตถุประสงค์เพ่ือมุ่งเน้นในกำรท�ำ
ก�ำไรจำกควำมผันผวนของรำคำฝ้ำย	

สรุปภาระผูกพันด้านหนี้สิน  

	 ภำระผูกพันหนี้สินภำยในระยะเวลำ	1	ปีจ�ำนวนรวม	134.28	ล้ำนบำท

 	 ภำระผูกพันในกำรสั่งซื้อวัตถุดิบ	จ�ำนวน	40.84	ล้ำนบำท

 	 หนังสือค�้ำประกันไฟฟ้ำและค่ำแก๊สธรรมชำติจำกธนำคำร	จ�ำนวน	93.44	ล้ำนบำท	
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4.2 ปัจจัยหรือเหตุการณ์ที่อาจมีผลต่อฐานะการเงินหรือการดำาเนินงานอย่างมีนัยสำาคัญในอนาคต

ปัจจัยภายนอก

	 1)	 ต้นทุนกำรผลิตและสภำพแวดล้อมต้นทุนท่ียงัคงมแีนวโน้มผันผวนต่อเนือ่งมำจำกปีก่อนจำกหลำยปัจจัย	ได้แก่	รำคำพลังงำนโลก 

	 	 ท่ียังได้รับผลกระทบจำกควำมไม่แน่นอนทำงภูมิรัฐศำสตร์	 ควำมขัดแย้งระหว่ำงประเทศ	 และควำมผันผวนของรำคำน�้ำมัน	 
	 	 ซึ่งส่งผลต่อต้นทุนขนส่งและวัตถุดิบทำงอ้อม	 นอกจำกนี้	 ค่ำแรงขั้นต�่ำในหลำยประเทศรวมถึงประเทศไทยมีแนวโน้ม 

	 	 ปรับเพ่ิมต่อเนื่อง	 ส่งผลให้ต้นทุนแรงงำนสูงขึ้น	 ขณะเดียวกันกำรแข่งขันในอุตสำหกรรมเคร่ืองนุ่งห่มยังคงอยู่ในระดับสูง	 
	 	 โดยเฉพำะกำรแข่งขันด้ำนรำคำและควำมรวดเร็วในกำรส่งมอบ	ซึ่งอำจกดดันอัตรำก�ำไรของบริษัท

	 2)		ภำวะเศรษฐกิจและอุตสำหกรรมเคร่ืองนุ่งห่ม	 โดยเศรษฐกิจโลกในช่วงท่ีผ่ำนมำยังฟื้นตัวอย่ำงไม่สม�่ำเสมอ	 โดยมีแรงกดดัน 

	 	 จำกอัตรำดอกเบี้ยในประเทศเศรษฐกิจหลักและควำมไม่แน่นอนของก�ำลังซื้อผู้บริโภค	 ส่งผลให้ค�ำส่ังซื้อสินค้ำเคร่ืองนุ่งห่ม 

	 	 มีควำมผันผวน	โดยเฉพำะตลำดสง่ออกหลัก	เชน่	สหรฐัอเมริกำและยุโรป	อย่ำงไรก็ตำม	ควำมตอ้งกำรสินค้ำแฟชัน่และสนิค้ำ 

	 	 ท่ีมีมูลค่ำเพ่ิมยังคงมีอยู่ในบำงกลุ่มตลำด	 ส่งผลให้ผู้ประกอบกำรท่ีสำมำรถปรับตัวด้ำนดีไซน์	 คุณภำพ	 และควำมรวดเร็ว 

	 	 ในกำรผลิตยังมีโอกำสเติบโต	มูลค่ำกำรส่งออกของอุตสำหกรรมจึงมีแนวโน้มทรงตัวถึงฟื้นตัวแบบค่อยเป็นค่อยไป	ขึ้นอยู่กับ 

	 	 ควำมสำมำรถในกำรแข่งขันของแต่ละบริษัท

ปัจจัยภายใน

	 1)	 นโยบำยและกลยุทธ์กำรด�ำเนินธุรกิจ	 โดยบริษัทมีทิศทำงกำรด�ำเนินงำนขึ้นอยู่กับควำมสำมำรถในกำรบริหำรพอร์ตลูกค้ำ	 
	 	 กำรควบคุมต้นทุน	 และกำรเพ่ิมประสิทธิภำพกำรผลิต	 รวมถึงกลยุทธ์กำรขยำยตลำดและกำรพัฒนำสินค้ำนวัตกรรมใหม่ 
	 	 ท่ีมีมูลค่ำเพ่ิม	 หำกบริษัทสำมำรถปรับโครงสร้ำงต้นทุนและเพ่ิมควำมยืดหยุ่นในกำรผลิตได้	 จะช่วยลดผลกระทบจำก 

	 	 ควำมผันผวนของตลำดและสนับสนุนควำมสำมำรถในกำรท�ำก�ำไรในระยะยำว

	 2)		กำรบริหำรจัดกำรองค์กรและควำมเสี่ยงด้ำนสิ่งแวดล้อม	สังคม	และธรรมำภิบำล	บริษัทให้ควำมส�ำคัญกับกำรบริหำรจัดกำร 

	 	 ตำมหลกัธรรมำภบิำล	รวมถงึกำรด�ำเนนิงำนท่ีค�ำนงึถงึส่ิงแวดล้อมและสิทธิมนษุยชน	เช่น	กำรใช้ทรัพยำกรอย่ำงมีประสิทธิภำพ	 
	 	 กำรลดของเสยี	และกำรปฏบิติัต่อแรงงำนอย่ำงเป็นธรรม	กำรปฏบิติัตำมมำตรฐำน	ESG	ท่ีเข้มงวดมำกขึน้จำกลูกค้ำต่ำงประเทศ 

	 	 อำจเป็นท้ังโอกำสและควำมท้ำทำย	หำกบริษทัสำมำรถปฏบิติัตำมมำตรฐำนดังกล่ำวได้อย่ำงครบถ้วน	จะช่วยเพ่ิมควำมสำมำรถ 

	 	 ในกำรแข่งขันและสร้ำงควำมเชื่อมั่นจำกคู่ค้ำในระยะยำว 
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4.3 ข้อมูลจากงบการเงินและอัตราส่วนทางการเงินที่สำาคัญ
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อัตราส่วนทางการเงินที่สำาคัญ

  หน่วย 2568 2567 2566

สภ�พคล่อง 
อัตราส่วนสภาพคล่อง (เท่า) 5.97 5.00 4.03
อัตราส่วนสภาพคล่องหมุนเร็ว (เท่า) 4.44 3.53 2.73
อัตราสภาพคล่องกระแสเงินสด (เท่า) 0.65 0.77 0.76
อัตราส่วนหมุนเวียนลูกหนี้การค้า (เท่า) 4.77 5.36 5.04
ระยะเวลาเก็บหนี้เฉลี่ย (วัน) 76.46 68.10 72.42
อัตราส่วนหมุนเวียนสินค้าคงเหลือ (เท่า) 5.22 5.71 5.90
ระยะเวลาขายสินค้าเฉลี่ย (วัน) 69.92 63.92 61.86
อัตราส่วนหมุนเวียนเจ้าหนี้ (เท่า) 10.51 10.96 10.74
ระยะเวลาช�าระหนี้ (วัน) 34.73 33.30 33.99
Cash cycle (วัน) 111.65 98.72 100.29
คว�มส�ม�รถในก�รทำ�กำ�ไร        
อัตราก�าไรขั้นต้น % 6.31 8.75 6.94
อัตราก�าไรสุทธิ % 0.88 3.94 2.87
อัตราผลตอบแทนต่อส่วนของผู้ถือหุ้น % 0.94 4.93 3.87
อัตราส่วนเงินสดต่อการท�าก�าไร % 876.59 231.89 308.23
ประสิทธิภ�พในก�รดำ�เนินง�น        
อัตราผลตอบแทนจากสินทรัพย์รวม % 0.79 4.04 3.11
อัตราการหมุนของสินทรัพย์ เท่า 0.89 1.03 1.08
นโยบ�ยท�งก�รเงิน        
อัตราส่วนหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น เท่า 0.17 0.20 0.24
อัตราส่วนการจ่ายเงินปันผล % 253.48 41.32 35.09
ข้อมูลต่อหุ้น        
มูลค่าตามบัญชีต่อหุ้น บาท 125.43 126.92 123.36
ก�าไรสุทธิต่อหุ้น บาท 1.18 6.17 4.70
เงินปันผลต่อหุ้น บาท 3.20 2.80 2.15
อัตร�เติบโตท�งธุรกิจ        
สินทรัพย์รวม % (3.52) (0.43) 2.51
หนี้สินรวม % (15.26) (14.27) 0.75
รายได้จากการขาย % (15.3) (4.23) (4.08)
ต้นทุนขาย % (13.03) (6.09) (5.61)
ก�าไรขั้นต้น % (38.93) 20.74 22.38
ก�าไรสุทธิ % (80.82) 31.24 214.95
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การวิเคราะห์อัตราส่วนทางการเงินที่มีสถานะและการเปลี่ยนแปลงอย่างมีนัยสำาคัญ

	 ในปี	2568	บริษทัได้รับผลกระทบจำกภำวะสงครำม	ค่ำเงนิเฟ้อ	และควำมผันผวนจำกอัตรำแลกเปล่ียน	ส่งผลให้ผลกำรด�ำเนนิงำน 

ของบริษัทลดต�่ำลง	

	 ในปีนีแ้ม้ว่ำบริษทัจะมรีะยะเวลำเก็บหนีแ้ละระยะเวลำกำรรับช�ำระหนีเ้พ่ิมสูงขึน้	แต่อย่ำงไรก็ตำมอัตรำส่วนสภำพคล่องกลบัสงูขึน้ 

แสดงให้เห็นว่ำบริษัทยังคงมีสภำพคล่องที่ดี

	 บริษัทมีมูลค่ำตำมบัญชีต่อหุ้นใกล้เคียงกับปีก่อน	 แสดงให้เห็นว่ำในภำพรวมฐำนะทำงกำรเงินและผลกำรด�ำเนินงำนของบริษัท 

ยังอยู่ในเกณฑ์ปกติ
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4. Management Discussion and Analysis; MD&A
4.1 Analysis of the company's operations and financial position

Revenue Analysis for the financial statements in which the equity method is applied. 

Overview of business operation

During the current fiscal year, the global economy has seen steady growth in the United States, while Europe 
has continued to recover despite signs of stagnation in some areas. In China, although the effects of economic 

stimulus measures are evident, the recovery has stalled. Regarding Thailand, consumption has remained  
sluggish due to persistently high household debt and a slump in the tourism industry caused by the strong Baht. 
As a result, the growth rate has slowed compared to the previous year. In this business environment, the financial  
statements in which the equity method is applied for the year ended  31 March 2026 of the Company reported as 
follows.

Revenue from sale of goods decreased by 15.30% year-on-year to 7,683.11 million Baht, gross profit decreased 
by 38.93% year-on-year to 484.71 million Baht, profit for the year decreased by 80.82% year-on-year to 68.45 
million Baht, and basic earnings per share decreased 80.82% year-on-year to 1.18 Baht.

Description
For the year 

ended
31 March 2026

For the year 
ended

31 March 2025
Changed %

Revenue from sale of goods 7,683.11 9,070.82 (1,387.71) (15.30)
Cost of sale of goods (7,198.40) (8,277.16) (1,078.76) (13.03)
Gross profit 484.71 793.66 (308.95) (38.93)
Dividend income 4.39 3.28 1.11 33.89
Interest income 11.84 6.60 5.24 79.28
Other income 43.92 51.24 (7.32) (14.29)
Net foreign exchange gain 20.02 47.66 (27.64) (58.00)
Distribution costs (230.94) (291.42) (60.48) (20.75)
Administrative expenses (256.64) (236.33) 20.31 8.60
Impairment losses on plant and  
equipment and intangible assets

 

(118.61)
 

(81.41)
 

37.20
 

45.68
Finance costs (14.34) (17.07) (2.73) (15.98)
Share of profit of associate accounted 
for using equity method

 

162.95
 

137.14
 

25.81
 

18.82
Profit before income tax 107.30 413.35 (306.05) (74.04)
Tax expense (38.85) (56.36) (17.51) (31.07)
Profit for the year 68.45 356.99 (288.54) (80.82)
Basic earnings per share (Baht) 1.18 6.17 (4.99) (80.82)

  (Unit: million Baht)
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 Revenue from sales of goods and gross profit by segment are as follows. 

 It declined year-over-year in all segments.

Description

For the year 

ended

31 March 2026

For the year 

ended

31 March 2025

Changed %

Textile 2,871.53 3,814.60 (943.07) (24.72)
Industrial Material Product 4,811.58 5,256.22 (444.64) (8.46)
Revenue from sale of goods 7,683.11 9,070.82 (1,387.71) (15.30)
Textile (3.92) 140.81 (144.73) (102.78)
Industrial Material Product 488.63 652.85 (164.22) (25.15)
Gross profit (loss) 484.71 793.66 (308.95) (38.93)

  (Unit: million Baht)

Summary of operation results

(1) Gross profit (loss)

A. Textile

In the Spun business sales were sluggish due to intensifying competition from Chinese products in the  
Middle East and South Asia. Domestic sales for school uniforms also declined due to the government relaxation 
for the school uniform regulations. In the Filament business, sales fell year-on-year due to changes in global  
supply chain by major textile companies and competition from Chinese products. Furthermore, our export  
business was impacted by the appreciation of the baht against the U.S. dollar. As a result, Textile’s revenue from 
sale of goods Revenue was reported at 2,871.53 million Baht, a decline of 24.72% year-on-year and Gross loss 
was 3.92 million Baht down 102.78% year-on-year. 

B. Industrial Material Product

Revenue from our main airbag business declined year-over-year due to the impact of the temporary semiconductor 
shortage and delays in new business initiatives. In addition, the appreciation of the Baht against the U.S. Dollar put 
pressure on earnings. As a result, Industrial Materials Product’s Revenue from sale of goods stood at 4,811.58 million 
Baht, down 8.46% year-on-year and Gross profit was 488.63 million Baht down 25.15% year-on-year.

(2) Distribution Costs

The current year amounted to 230.94 million Baht, a decrease of 60.48 million Baht or 20.75% compared to the 
same period in the prior year. This decrease was in line with the decline in sales and resulted from more efficient 
management of distribution costs. Future plans include logistics optimization through consolidated shipments and 
negotiating competitive freight rates with partners and controlling marketing expense budgets in line with actual 
sales targets.
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(3) Administrative expenses

The current year amounted to 256.64 million Baht, an increase of 20.31 million Baht or 8.60% compared to the 
same period in the prior year because computer expenses increased by 19.28 million Baht for the implementation 
of Enterprise Resource Planning (ERP) system. This IT investment will improve management precision and lead to 
long-term operational cost savings starting next year.

(4) Impairment losses on plant and equipment and intangible assets

The current year amounted to 118.61 million Baht, an increase of 37.20 million Baht or 45.68% compared to the 
same period in the prior year, due to a higher amount of idle assets compared to the previous year, driven by a 
slowdown in customer orders. However, for the upcoming year, the Company has allocated a Capital Expenditure 
(CAPEX) budget of 341.00 million Baht, prioritizing investments in capacity expansion for industrial applications, 
productivity enhancement, and the maintenance of existing machinery and equipment, to optimize asset efficiency 
and prepare for future order recoveries.

(5) Profit for the year

As a result of the above, profit for the year was 68.45 million Baht, decreased by 288.54 million Baht or 80.82% 
year-on-year.

Factors affecting future operations or growth

The global economy is expected to continue its gradual recovery. The Company also anticipate that the Thai  
economy will continue to recover gradually. However, downside risks remain due to the escalating tensions in 
the Middle East and the resulting surge in raw material prices and supply constraints, as well as the potential for 
prolonged economic headwinds.

Furthermore, developments in U.S. trade and foreign policy, the responses of other countries, the outlook for AI 
demand, and the slowdown in the Chinese economy are likely to influence current economic trends and could 
significantly impact changes in supply chains and trade structures over the medium to long term.

Under these circumstances, the Company will strive to strengthen our business foundation by continuously  
advancing structural reforms and will conduct business operations with a focus on preparing for global market 
uncertainty.
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As of 31 March 2026, total assets of the Company amounted to 8,497.89 million Baht, a decrease of 310.00 million 
Baht or 3.52% compared with the previous year. 

The current assets amount to 5,095.16 million Baht, an increase of 149.79 million Baht or 3.03% as a result of.

 Cash and cash equivalents increased by 472.58 million Baht or 29.35%.

 Trade accounts receivable decreased by 164.29 million Baht or 9.71%. They decreased in the same way sales  
 decreased before the year end period. However, The Company has considered credit limit and aging of each  
 trade account and found it is not necessary to set allowances for doubtful accounts. 

 Inventories decreased by 145.28 million Baht or 10.02% because work in process and raw material decreased.  
 In addition, the Company has considered the value of the inventory and already devalued them to the net  
 expected receiving value.  

Financial position for the financial statements in which the equity method

Analysis representing the change of Assets 

 Assets

As at
Increase  

(Decrease)
31 March 2026

(Million)
31 March 2025

(Million)
Amount %

Cash and cash equivalents 2,082.90 1,610.32 472.58 29.35
Short-term deposit at a financial institution 100.00      100.00 - -
Trade accounts receivable 1,527.34 1,691.63 (164.29) (9.71)
Other current receivables 79.78 93.00 (13.22) (14.21)
Inventories 1,305.14 1,450.42 (145.28) (10.02)
Total current assets 5,095.16 4,945.37 149.79 3.03
Other non-current financial assets 108.41 98.79 9.62 9.74
Investment in associate   1,700.61 1,681.36 19.25 1.15
Property, plant and equipment 1,125.39 1,528.69 (403.30) (26.38)
Right of use assets 198.14 235.08 (36.94) (15.71)
Intangible assets 137.12 141.52 (4.40) (3.11)
Deferred tax assets 127.37 170.93 (43.56) (25.48)
Other non-current assets 5.69 6.15 (0.46) (7.51)
Total non-current assets 3,402.73 3,862.52 (459.79) (11.90)
Total assets 8,497.89 8,807.89 (310.00) (3.52)
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The inventories consist of as follows.

Description
As at

Increase  
(Decrease)

31 March 2026
(Million)

31 March 2025
(Million)

Amount %

Finished goods 448.00 446.71 1.29 0.29
Work in progress 563.71 659.85 (96.14) (14.57)
Raw materials 158.37 210.17 (51.80) (24.65)
Spare parts and supplies  177.10 173.48 3.62 2.08
Raw materials and spare parts in transit 20.18 33.75 (13.57) (40.22)

Total Inventories 1,367.36 1,523.96 (156.60) (10.28)
Less allowance for losses on decline in value 
of inventories

 

(62.22)
 

(73.54)
 

(11.32)
 

(15.39)
Net inventories 1,305.14 1,450.42 (145.28) (10.02)

The non-current assets amounted to 3,402.73 million Baht, a decreased 459.79 million Baht or 11.90% due to.

 Investment in associates increased 19.25 million Baht or 1.15%.

 Property, plant and equipment decreased by 403.30 million Baht or 26.38%, due to annual depreciation of  
 315.92 million Baht and impairment losses on plant and equipment of 115.92 million Baht. However, during  
 the year, the Company had a net increase in the purchase and disposal of machinery of 28.54 million Baht  
 (comprising additions of 29.10 million Baht and disposals of assets with a net book value of 0.56 million Baht).

 Right-of-use assets decreased by 36.94 million Baht or 15.71%, due to annual depreciation of 42.80  
 million Baht.

 Deferred tax assets decreased by 43.56 million Baht or 25.48%, because tax losses carried forward decreased  
 by 67.68 million Baht, offset by an increase in impairment losses of 23.71 million Baht.
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Liabilities
As at Increase (Decrease)

31 March 2026
(Million)

31 March 2025
(Million)

Amount %

Trade accounts payable 614.79 755.13 (140.34) (18.58)
Other current payables 195.72 191.20 4.52 2.36
Current portion of lease liabilities 43.58 42.39 1.19 2.81
Total current liabilities 854.09 988.72 (134.63) (13.62)
Non-current deferred income - 2.18 (2.18) (100)
Lease liabilities 197.53 235.76 (38.23) (16.22)
Non-current provisions for employee 
benefits

191.55 240.32 (48.77) (20.30)

Total non-current liabilities 389.08 478.26 (89.18) (18.65)
Total liabilities 1,243.17 1,466.98 (223.81) (15.26)

Analysis representing the change of liabilities 

As of 31 March 2026, total liabilities of the Company amounted to 1,243.17 million Baht, a decrease of 223.81 
million Baht or 15.26% due to.

  Trade payables decreased by 140.34 million Baht, or 18.58%, in line with the decline in pre-year purchases.

  Lease liabilities decreased by 38.23 million Baht, or 16.22%.

  Non-current provisions for employee benefits decreased by 48.77 million Baht, or 20.30%, due to a decrease  
 in the company's number of employees.

Overall, the Company has current assets of more than current liabilities, so the Company still has liquidity to pay 
the Company’s liabilities. 

Shareholders’ equity at the end of year amounted to 7,254.72 million Baht, a decrease of 86.19 million Baht or 1.17% 

Due to.

  Profit for the year under the equity method amounted to 68.45 million Baht.

  Gain on remeasurement of defined benefit plan through other comprehensive income increased 9.22 million Baht.

  Gain on investments in equity instruments designated through other comprehensive income increased  
 9.66 million Baht.

  Appropriated for dividend paid during the year was 173.52 million Baht.

From the above transactions, the Company’s book values as of the end of year are as follows.

  Book value per share of the Company for this year is 125.43 Baht per share, a decrease of 1.49 Baht per share  
 or 1.17%.

  Debt to equity ratio decreased from 0.20 in the previous period to 0.17 this year or a decrease of 15.01%.
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Cash flows for the financial statements in which the equity 

Cash Flow
Year 
2025

(Million)

Year  
2024

(Million)

Increase  
(Decrease) 

amount

Increase  
(Decrease) 

%
Net cash from operating activities 600.07 827.80 (227.73) (27.51)
Net cash from (used in) investing activities 97.65 (201.85) 299.50 148.38
Net cash used in financing activities (227.77) (204.32) 23.45 11.47
Effect of exchange rate 2.62 0.37 2.25 610.98
Net increase in cash and cash equivalents 472.57 422.00 50.57 11.98
Cash and cash equivalents at the beginning  
of period

 

1,610.32
 

1,188.32
 

422.00
 

35.51
Cash and cash equivalents at the ending  
of period

 

2,082.89
 

1,610.32
 

472.57
 

29.35

This year, the Company has net cash from operating activities of 600.07 million Baht, a decrease of 227.73 million 
Baht or 27.51% compared with the previous period.

Net cash from investing in activities this year of 97.65 million Baht, as follows.

 The Company invested in machinery and equipment of 41.05 million Baht emphasizing both the textile  
 business, industrial material product business and investment in intangible assets of 21.28 million Baht.

 Dividend received from associated company was 148.14 million Baht.

 Interest received was 11.84 million Baht.

Net cash used in financing activities was 227.77 million Baht, as follows.

 Dividend paid of 170.50 million Baht (Accrued Dividend 3.02 million Baht).

 Repayment of lease liabilities of 57.27 million Baht.

From the above reasons, the Company has cash and cash equivalents at the ended of year of 2,082.89 million Baht, 
an increase of 472.57 million Baht or 29.35% compared with the previous year. The Company has cash in Thai 
Baht of 2,032.03 million Baht and cash denominated in US dollar of 50.86 million Baht as at the ended of year end 
for using operations in the next period.

Liabilities obligation

As of 31 March 2026, to decrease the risk of material shortages in the future, the Company has an obligation to 
purchase raw materials amounting to 40.84 million Baht from the forward purchasing agreement of cotton which 
is one of the main raw materials of the textile business. Such an agreement contributes to the Company managing 

the cost, not to be fluctuating and allows us to predict the future costs for revenue planning in the next step. Such 
agreement does not guarantee that the Company will be able to manage the costs of cotton to be lower than the 
market price, which was not possible to predict at the time of the agreement, and the Company does not have any 
intention to speculate on profits from fluctuations in the cotton price. 
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4.2 Factors or events that may significantly affect the financial position or operations

External factors

1) Production costs and cost environment remain volatile due to geopolitical tensions, global conflicts, and  
 fluctuating oil prices, which affect energy, transportation, and indirect raw material costs. Rising minimum  
 wages, including in Thailand, also increase labor costs. At the same time, strong competition in the garment  
 industry, especially on price and delivery speed, continues to pressure profit margins. 

2)  Economic conditions and the garment industry continue to show an uneven global recovery, driven by high  
 interest rates in major economies and uncertain consumer demand. This has led to volatile orders from key  
 export markets such as the U.S.A. and Europe. However, demand for fashion and value-added products persists  
 in certain segments. Consequently, enterpreneurs who can adapt in terms of design, quality, and production speed  
 still have opportynities for growth. Supporting a gradual stabilization and  recovery in export performance, depending  
 on competitiveness.

Internal factor

1) Business strategy and operations depend on the Company’s ability to manage its customer portfolio, control  
 costs, and improve production efficiency, together with strategies to expand markets and develop innovative  
 value-added products. Effective cost restructuring and greater production flexibility will help mitigate market  
 volatility and support long-term profitability. 

2) Organizational management and ESG risks are increasingly important, as the Company emphasizes good  
 governance and sustainable operations, including environmental and human rights considerations such as  
 efficient resource use, waste reduction, and fair labor practices. Increasingly stringent ESG requirements from  
 international customers may present both opportunities and challenges. Full compliance is expected to  
 enhance competitiveness and strengthen long-term stakeholder confidence.

Summary of Liabilities obligation  

Liabilities obligation within 1 year-term is 134.28 million Baht.

  Raw materials purchasing obligation amounting to 40.84 million Baht.

  Electricity and natural gas guarantee letter from the bank amounting to 93.44 million Baht.
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4.3 Information from financial statements and key financial ratios
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Key financial ratios

  Unit 2025 2024 2023
Liquidity ratio
Current Ratio Time 5.97 5.00 4.03
Quick Ratio Time 4.44 3.53 2.73
Operating Cash flow ratio Time 0.65 0.77 0.76
Accounts Receivable Turnover Time 4.77 5.36 5.04
Days Receivable Outstanding Days 76.46 68.10 72.42
Inventory Turnover Time 5.22 5.71 5.90
Average Inventory Period Days 69.92 63.92 61.86
Accounts Payable Turnover Time 10.51 10.96 10.74
Average Payable Period Days 34.73 33.30 33.99
Cash cycle Days 111.65 98.72 100.29
Profitability Ratio       
Gross Profit Margin % 6.31 8.75 6.94
Net Profit Margin % 0.88 3.94 2.87
Return on Equity % 0.94 4.93 3.87
Return on Operating Cash flow % 876.59 231.89 308.23
Efficiency Ratio       
Return on Total Assets % 0.79 4.04 3.11
Asset Turnover Time 0.89 1.03 1.08
Financial Policy Ratio      
Debt to equity Time 0.17 0.20 0.24
Dividend % 253.48 41.32 35.09
Information per share      
Book Value per Share Baht 125.43 126.92 123.36
Earning per Share Baht 1.18 6.17 4.70
Dividend per Share Baht 3.20 2.80 2.15
Business Growth Rate      
Total Assets % (3.52) (0.43) 2.51
Total Liabilities % (15.26) (14.27) 0.75
Sales Revenues % (15.3) (4.23) (4.08)
Cost of Goods Sold % (13.03) (6.09) (5.61)
Gross Profit % (38.93) 20.74 22.38
Net Profit % (80.82) 31.24 214.95
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Analysis of financial ratios with significant status and change  

In 2025, the Company was affected by geopolitical conflicts, inflationary pressures, and foreign exchange volatility, 
which resulted in a decline in operating performance.

Although the Company recorded longer collection and payment periods during the year, its liquidity ratio improved, 
indicating that the Company continues to maintain a healthy liquidity position.

The book value per share remained close to the previous year’s level, reflecting that the Company’s overall financial 
position and operating performance remained within a normal range.
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5. ข้อมูลทั่วไปและข้อมูลสำาคัญอื่น
5.1 ข้อมูลทั่วไป

บริษัทที่ออกหลักทรัพย ์       บริษัท	โทเร	เท็กซ์ไทล์	(ประเทศไทย)	จ�ำกัด	(มหำชน)
สถานที่ตั้ง

 สำานักงานใหญ ่ เลขที่	20	อำคำรบุปผจิต	ชั้น	5	ถนนสำทรเหนือ	แขวงสีลม	เขตบำงรัก	 
	 	 	 	 	 กรุงเทพมหำนคร	10500	 
	 	 	 	 	 โทรศัพท์:	0-2266-6600-3	 โทรสำร:	0-2238-3957
 โรงงาน    

 	โรงงาน 1  เลขที่	38	ถนนสุขสวัสดิ์	ต�ำบลบำงพึ่ง	อ�ำเภอพระประแดง	 
	 	 	 	 	 จังหวัดสมุทรปรำกำร	10130		 
	 	 	 	 	 โทรศัพท์:	0-2462	6310-2		 โทรสำร:	0-2464-3437
 	โรงงาน 2         	 เลขที่	99	ถนนสุขุมวิท	กม.	38	ต�ำบลบำงปูใหม่	อ�ำเภอเมืองสมุทรปรำกำร	 
	 	 	 	 	 จังหวัดสมุทรปรำกำร	10280	 
	 	 	 	 	 โทรศัพท์:	0-2323-9050-2		 โทรสำร:	0-2323	-9055
 	โรงงาน 3 เลขที่	305	ถนนสุขุมวิท	กม.	39	ต�ำบลบำงปูใหม่	อ�ำเภอเมืองสมุทรปรำกำร	 
	 	 	 	 	 จังหวัดสมุทรปรำกำร	10280	 
	 	 	 	 	 โทรศัพท์:	0-2323-9020-2		 โทรสำร:	0-2323-	9330
 	โรงงานนครปฐม เลขที่	33/3	หมู่ที่	3	ถนนสุขำภิบำล	ต�ำบลนครชัยศรี	อ�ำเภอนครชัยศรี			 	
	 	 	 	 	 จังหวัดนครปฐม	73120		 
	 	 	 	 	 โทรศัพท์	:	0-3433-1788-90		 โทรสำร:	0-3433-1915
ประเภทธุรกิจ    อุตสำหกรรมสิ่งทอ     

เลขทะเบียนบริษัท   0107562000289
เว็บไซต์    https://www.toray.co.th/ttt/
ทุนจดทะเบียน  578,400,000	บำท	(ช�ำระเต็มมูลค่ำ)
จำานวนหุ้นที่จำาหน่ายแล้ว  	 57,840,000	หุ้น	
มูลค่าหุ้นที่ตราไว ้ 10	บำท
บุคคลอ้างอิง 

 นายทะเบียนหลักทรัพย์ บริษัท	ศูนย์รับฝำกหลักทรัพย์	(ประเทศไทย)	จ�ำกัด	
	 	 	 	 	 เลขที่	93	อำคำรตลำดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย		
	 	 	 	 	 ถนนรัชดำภิเษก	แขวงดินแดง	เขตดินแดง	กรุงเทพฯ	10400	 	 	 	
	 	 	 	 	 โทรศัพท์	:	0-2009-9999
 ผู้สอบบัญชี  นำงสำวสำวิตรี	องค์สิริมีมงคล	ผู้สอบบัญชีรับอนุญำตทะเบียนเลขที่	10449	หรือ	 
	 	 	 	 	 นำงสำวนำรีวรรณ	ชัยบันทัด	ผู้สอบบัญชีรับอนุญำตทะเบียนเลขที่	9219	หรือ 

	 	 	 	 	 นำงสำวสิรินุช	สุรไพฑูรย์กร	ผู้สอบบัญชีรับอนุญำตทะเบียนเลขที่	8413
	 	 	 	 	 บริษัท	เคพีเอ็มจี	ภูมิไชย	สอบบัญชี	จ�ำกัด 

	 	 	 	 	 ชั้น	50		เอ็มไพร์ทำวเวอร์	เลขที่	1	ถนนสำทรใต้
	 	 	 	 	 แขวงยำนนำวำ	เขตสำทร	กรุงเทพมหำนคร	10120	
	 	 	 	 	 โทรศัพท์	:	0-2677-2000
	 	 	 	 	 โทรสำร		:	0-2677-2222
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5.2 ข้อมูลสำาคัญอื่น

	 ไม่มี

5.3 ข้อพิพาททางกฎหมาย

  บริษทัไม่มข้ีอพิพำททำงกฎหมำยซึง่บริษทัเป็นคู่ควำมหรือคู่กรณีไม่ว่ำจะเป็นคดีท่ีอำจมผีลกระทบด้ำนลบต่อทรัพย์สินของบริษทั	
คดีท่ีกระทบต่อกำรด�ำเนินธุรกิจของบริษัท	 คดีท่ีมิได้เกิดจำกกำรประกอบธุรกิจโดยปกติของบริษัท	 หรือคดีหรือข้อพิพำทท่ีบริษัท 

ถูกฟ้องร้องภำยหลังสิ้นงวดบัญชีแต่ก่อนส่งแบบ	56-1

5.4 ตลาดรอง

	 บริษัทไม่มีกำรจดทะเบียนหลักทรัพย์ในประเทศอื่น



แบบแสดงรายการข้อมูลประจ�าปี / รายงานประจ�าปี 2568
1 เมษายน 2568 - 31 มีนาคม 2569
(แบบ 56-1 One Report)

108

5. General and Key Information
5.1 General information

Company name of securities issuing:   Toray Textiles (Thailand) Public Company Limited

Location

  Head Office No. 20, Bubhajit Building, 5th Floor, North Sathorn Road, Silom,  
     Bangrak, Bangkok 10500
     Tel: 0-2266-6600-3 Fax: 0-2238-3957

  Factory

 	Mill No. 1  38 Suksawad Road, Bangphueng Sub-district,  
     Phra Pradaeng District, Samut Prakan 10130 
     Tel: 0-2462 6310-2    Fax: 0-2464-3437

 	Mill No. 2 99 Sukhumvit Road Km. 38, Bangpoo Mai Sub-district,  
     Mueang Samut Prakan District, Samut Prakan 10280 
     Tel: 0-2323-9050-2    Fax: 0-2323 -9055

 	Mill No. 3 305 Sukhumvit Road Km. 39, Bangpoo Mai Sub-District,  
     Mueang Samut Prakan District, Samut Prakan 10280
     Tel: 0-2323-9020-2    Fax: 0-2323- 9330

 	Nakhon Pathom Factory 33/3 Moo 3, Sukhaphiban Road, Nakhon Chai Sri Sub-district,  
     Nakhon Chai Sri District, Nakhon Pathom 73120
     Tel: 0-3433-1788-90  Fax: 0-3433-1915

Business Type:   Textile Industry

Company Registration No.  0107562000289

Website    https://www.toray.co.th/en/ttt/

Registered Capital  578,400,000 Baht (Fully paid)

Number of share sold  57,840,000 shares

Per value:   10 Baht

Other Reference 

 Securities Registrar  Thailand Securities Depository Co., Ltd. 
     No.93 The Stock Exchange of Thailand, Ratchadaphisek Road,  
     Dindaeng, Dindaeng, Bangkok 10400 

     Tel : 0-2009-9999

 Auditor  Ms. Sawitree Ongksirimemongkol CPA no. 10449 

     Ms. Nareewan Chaibantad  CPA no. 9219 

     Ms. Sirinuch Surapaitoonkorn CPA no. 8413 

     KPMG Phoomchai Audit Ltd.  
     50th Floor, Empire Tower, No. 1 South Sathorn Road,  
     Yannawa, Sathorn, Bangkok 10120 

     Tel : 0-2677-2000  Fax : 0-2677-2222
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5.2 Other important information

None

5.3 Legal Disputes

The Company does not have any legal disputes in which the Company is a party or a party, whether it is a lawsuit 
that may have a negative impact on the Company's assets, cases that affect the Company's business operations, 
cases that are not caused by the normal business of the Company or any lawsuit or dispute that the Company is 
sued after the end of the accounting period but before submitting the 56-1 form.

5.4 Secondary market

The Company does not register the securities in other countries.
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การกำากับดูแลกิจการ
Corporate 
Governance 22

6.  นโยบายการกำากับดูแลกิจการ
	 บริษัทตระหนักถึงควำมส�ำคัญของกำรก�ำกับดูแลกิจกำรที่ดี	 ซึ่งเป็นปัจจัยในกำรเสริมสร้ำงองค์กรให้มีประสิทธิภำพ		 
จงึได้มุง่ส่งเสรมิให้มกีำรด�ำเนนิกำรเป็นไปตำมหลักกำรดังกล่ำว	อนัได้แก่	 สิทธขิองผู้ถือหุน้	กำรปฏบัิติต่อผู้ถือหุน้อย่ำงเท่ำเทียมกัน	
บทบำทของผู้มีส่วนได้เสีย	กำรเปิดเผยข้อมูลและควำมโปร่งใสและควำมรับผิดชอบของคณะกรรมกำร			

6.1 ภาพรวมของนโยบายและแนวปฏิบัติการกำากับดูแลกิจการ 

	 คณะกรรมกำรบริษัท	 ผู้บริหำรและพนักงำนทุกคน	 ได้มีแนวปฏิบัติที่สอดคล้องกับหลักกำรก�ำกับดูแลกิจกำรที่ดี	 2560	
รวมทั้ง	เหมำะสมกับสภำพแวดล้อมและสภำพกำรณ์ของบริษัท	ดังนี้

หลักปฎิบัติท่ี 1. ตระหนักถึงบทบาทและความรับผิดชอบของคณะกรรมการในฐานะผู้นำาองค์กรท่ีสร้างคุณค่าให้แก่
กิจการอย่างยั่งยืน  

	 คณะกรรมกำรบรษัิทเข้ำใจบทบำทและตระหนกัถึงควำมรบัผิดชอบในฐำนะผูน้�ำทีต้่องก�ำกับดูแลให้องค์กรมกีำรบรหิำรจดักำร
ทีดี่	มผีลประกอบกำรทีดี่	เป็นประโยชน์ต่อสังคม	ลดผลกระทบต่อส่ิงแวดล้อม	

	 คณะกรรมกำรบรษัิท	 มหีน้ำทีดู่แลให้กรรมกำรและผู้บรหิำรทกุคนปฏบัิติหน้ำทีด้่วยควำมรบัผิดชอบ	 ระมดัระวงั	 และซือ่สัตย์
สุจรติ	รวมทัง้ดูแลให้กำรด�ำเนนิกำรเป็นไปตำมกฎหมำย	ข้อบังคับและมติท่ีประชุมผู้ถือหุน้

	 นอกจำกนี	้คณะกรรมกำรบรษัิท	ยงัเข้ำใจถึงขอบเขต	หน้ำท่ีและควำมรบัผิดชอบของคณะกรรมกำรอย่ำงชัดเจน

หลักปฎิบัติที่ 2. กำาหนดวัตถุประสงค์และเป้าหมายหลักของกิจการที่เป็นไปเพื่อความยั่งยืน

	 คณะกรรมกำรบริษัทได้พิจำรณำก�ำหนดวัตถุประสงค์และเป้ำหมำยหลักของบริษัทให้สอดคล้องกับกำรสร้ำงคุณค่ำ 

ให้แก่กิจกำร	ลูกค้ำ	ผู้มีส่วนได้เสียและสังคม	โดยมีกำรน�ำนวัตกรรมและเทคโนโลยีมำใช้อย่ำงเหมำะสม	ปลอดภัย			

หลักปฎิบัติที่ 3. เสริมสร้างคณะกรรมการที่มีประสิทธิผล

	 คณะกรรมกำรบรษัิทได้คัดเลือกบุคคลทีเ่หมำะสมเป็นประธำนกรรมกำร	มกีระบวนกำรกำรสรรหำและคัดเลือกกรรมกำร	
อย่ำงโปร่งใสและชัดเจนเพื่อให้ได้กรรมกำรที่มีคุณสมบัติสอดคล้องกับข้อก�ำหนด	

	 คณะกรรมกำรบริษัทได้เสนอค่ำตอบแทนของคณะกรรมกำรชุดย่อยท่ีเหมำะสมและสอดคล้องกับควำมรับผิดชอบ	 
ให้ผู้ถือหุ้นพิจำรณำอนุมัติ	
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หลักปฎิบัติที่ 4. สรรหาและพัฒนาผู้บริหารระดับสูงและการบริหารบุคลากร  

	 คณะกรรมกำรบรษัิทมัน่ใจว่ำมกีำรสรรหำและพฒันำกรรมกำรผู้จดักำรใหญ่และผู้บรหิำรระดับสูงให้มคีวำมรู	้ทกัษะ	ประสบกำรณ์
รวมถึงคุณลักษณะทีจ่�ำเป็นต่อกำรด�ำเนนิกิจกำรให้บรรลุเป้ำหมำย	 	 คณะกรรมกำรบรษัิทเข้ำใจโครงสร้ำงและควำมสัมพนัธ์ของ 
ผู้ถือหุน้ทีอ่ำจมผีลกระทบต่อกำรบรหิำรและกำรด�ำเนนิงำนของกิจกำร		

หลักปฎิบัติที่ 5. ส่งเสริมนวัตกรรมและการประกอบธุรกิจอย่างมีความรับผิดชอบ

	 คณะกรรมกำรบริษัทได้ให้ควำมส�ำคัญและสนับสนุนกำรสร้ำงนวัตกรรมท่ีก่อให้เกิดมูลค่ำแก่ธุรกิจควบคู่ไปกับ	 
กำรสร้ำงคุณประโยชน์ต่อลูกค้ำและผู้เก่ียวข้องให้มีควำมรับผิดชอบต่อสังคม	 ดูแลให้ฝ่ำยจัดกำรได้บริหำรทรัพยำกร	 
อย่ำงมปีระสิทธภิำพ	รวมทัง้ดูแลให้มกีำรน�ำเทคโนโลยสีำรสนเทศมำใช้ในกำรเพิม่โอกำสทำงธรุกิจและพฒันำกำรด�ำเนนิงำน	 
เพื่อให้กิจกำรบรรลุเป้ำหมำย		

หลักปฎิบัติที่ 6. ดูแลให้มีระบบการบริหารความเสี่ยงและการควบคุมภายในที่เหมาะสม

	 คณะกรรมกำรบริษัทม่ันใจว่ำ	 บริษัทมีระบบกำรบริหำรควำมเส่ียงและกำรควบคุมภำยในท่ีมีประสิทธิภำพ	 เป็นไปตำม
กฎหมำยและมำตรฐำนที่เก่ียวข้อง	 มีกำรจัดต้ังคณะกำรตรวจสอบท่ีสำมำรถปฎิบัติหน้ำท่ีได้อย่ำงมีประสิทธิภำพและอิสระ	
ติดตำมดูแลและจัดกำรควำมขัดแย้งของผลประโยชน์ที่อำจเกิดข้ึนได้ระหว่ำงบริษัทกับฝ่ำยจัดกำร	 คณะกรรมกำร	 หรือ 

ผู้ถือหุน้	มกีำรป้องกันกำรใช้ประโยชน์อนัมคิวรในทรพัย์สนิ	ข้อมลูและโอกำสของบรษัิทรวมถึงกำรท�ำธรุกรรมทีไ่ม่เหมำะสม 

นอกจำกน้ี	 บริษัทได้ก�ำหนดให้มีแนวทำงข้อบังคับเร่ืองกำรต่อต้ำนกำรทุจริตและแนวทำงกำรแจ้งเบำะแสกำรกระท�ำผิด 

ที่ชัดเจน

หลักปฎิบัติที่ 7. รักษาความน่าเชื่อถือทางการเงินและการเปิดเผยข้อมูล 

	 คณะกรรมกำรบรษัิทได้ดูแลให้มกีำรจดัท�ำรำยงำนทำงกำรเงนิและกำรเปิดเผยข้อมลูส�ำคัญต่ำง	ๆ 	อย่ำงถูกต้อง	เพยีงพอ	ทนั
เวลำ	เป็นไปตำมกฎหมำยและมำตรฐำนต่ำง	ๆ 	ทีเ่ก่ียวข้อง	นอกจำกนี	้คณะกรรมกำรบรษัิทได้ติดตำมสภำพคล่องทำงกำรเงนิ 

รวมถึงควำมสำมำรถในกำรช�ำระหนี้ของบริษัทอย่ำงสม�่ำเสมอ

หลักปฎิบัติที่ 8. สนับสนุนการมีส่วนร่วมและการสื่อสารกับผู้ถือหุ้น

	 คณะกรรมกำรบริษัทได้ดูแลและมั่นใจว่ำ	ผู้ถือหุ้นมีส่วนร่วมในกำรตัดสินใจในเรื่องส�ำคัญของบริษัท	ไม่กระท�ำกำรใด	ๆ	
อนัเป็นกำรละเมิดหรอืริดรอนสิทธแิละด�ำเนนิกำรให้เป็นไปตำมทีก่ฎหมำยก�ำหนดไว้เก่ียวกับสิทธิพืน้ฐำนต่ำง	ๆ 	ของผู้ถือหุ้น 

เช่น	 สิทธิในกำรซ้ือ	 ขำย	 โอนหลักทรัพย์ที่ตนถืออยู่	 สิทธิในกำรเข้ำร่วมประชุมผู้ถือหุ้นหรือมอบฉันทะให้ผู้อื่นเข้ำร่วม 

ประชุมแทน	สิทธิในกำรออกเสียงลงคะแนน		เป็นต้น

	 คณะกรรมกำรบรษัิทได้ดูแลให้กรรมกำรแต่ละคนมคีวำมรู	้ควำมเข้ำใจเก่ียวกับบทบำท	หน้ำท่ี	ลักษณะกำรประกอบธรุกิจ 

และกฏหมำยท่ีเก่ียวข้องกับกำรประกอบธุรกิจ	 สนับสนุนให้กรรมกำรทุกคนได้รับกำรส่งเสริมทักษะและควำมรู้ส�ำหรับ 

กำรเป็นกรรมกำรอย่ำงสม�่ำเสมอ	 โดยมีนโยบำยในกำรส่งเสริมให้ได้เข้ำรับกำรอบรมในหลักสูตรต่ำง	 ๆ	 ท่ีเก่ียวข้องกับ 

บทบำทหน้ำทีท่ีไ่ด้รบัมอบหมำยทัง้ในฐำนะกรรมกำรและกรรมกำรตรวจสอบ	โดยเฉพำะอย่ำงยิง่กรรมกำรตรวจสอบ	ได้ผ่ำน
กำรฝึกอบรมหลักสูตรสมำคมส่งเสริมสถำบันกรรมกำรบริษัทไทย	(IOD)	เช่น	หลักสูตร	Director	Accreditation	Program	
(DAP)	และหลักสูตร	Advanced	Audit	Committee	Program	(AACP)

	 คณะกรรมกำรบริษัทได้ดูแลให้มั่นใจว่ำกำรด�ำเนินกำรของคณะกรรมกำรเป็นไปด้วยควำมเรียบร้อย	 สำมำรถเข้ำถึง
ข้อมูลที่จ�ำเป็นโดยมีเลขำนุกำรบริษัทที่มีควำมรู้และประสบกำรณ์ท่ีจ�ำเป็นซึ่งเหมำะสมต่อกำรสนับสนุนกำรด�ำเนินงำนของ 
คณะกรรมกำร	
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	 นอกจำกน้ี	คณะกรรมกำรบรษัิทได้ดูแลให้มกีำรด�ำเนนิกำรประชมุของผู้ถือหุน้เป็นไปอย่ำงเรยีบร้อยและโปร่งใส	ผู้ถือหุน้ 

สำมำรถใช้สิทธิของตนได้	 อีกทั้งยังดูแลให้มีกำรเปิดเผยมติที่ประชุมและกำรจัดท�ำรำยงำนกำรประชุมผู้ถือหุ้นอย่ำงถูกต้อง
และครบถ้วน

	 ก่อนกำรประชมุผู้ถือหุน้		บรษัิทจะจดัส่งหนงัสือเชญิประชมุระบุ	วนั	เวลำ	สถำนที	่วำระกำรประชมุตลอดจนข้อมลูส�ำคัญ
อื่น	ๆ 	ที่เกี่ยวข้องอย่ำงครบถ้วนถูกต้องให้แก่ผู้ถือหุ้นล่วงหน้ำไม่น้อยกว่ำ	7	วัน		เพื่อเปิดโอกำสให้ผู้ถือหุ้นมีเวลำศึกษำข้อมูล	
อีกทั้งจัดเตรียมสถำนที่และห้องประชุมอย่ำงเหมำะสม	รองรับจ�ำนวนผู้เข้ำร่วมประชุมได้อย่ำงเพียงพอ		

	 ในกำรประชุมผู้ถือหุ้น	 บริษัทได้น�ำกำรลงทะเบียนด้วยระบบบำร์โค้ดมำใช้ซึ่งประธำนในท่ีประชุมจะแจ้งให้ท่ีประชุม
ทรำบถึงวิธีกำรปฎิบัติในกำรออกเสียงลงคะแนนในแต่ละวำระกำรประชุมและเมื่อจบวำระจะมีกำรแจ้งผลกำรลงคะแนนให้
ท่ีประชุมรับทรำบอีกทั้งยังเปิดโอกำสและให้เวลำแก่ผู้ถือหุ้นทุกคนอย่ำงเท่ำเทียมกัน	 ในกำรตรวจสอบกำรด�ำเนินงำนของ
บรษัิท	สอบถำม	แสดงควำมเหน็ตลอดจนมข้ีอเสนอแนะต่ำง	ๆ 	โดยคณะกรรมกำรบรษัิทจะเข้ำร่วมประชุมและตอบข้อซกัถำม 

ให้ผู้ถือหุ้นได้รับทรำบ		ภำยหลังกำรประชุมบริษัทจะมีกำรเปิดเผยมติของที่ประชุมรวมถึงรำยงำนกำรประชุมภำยใน	14	วัน
หลังจำกกำรประชุมเสร็จสิ้น

การกำากับดูแลการดำาเนินงานของบริษัทย่อยและบริษัทร่วม

 บริษัทไม่มีบริษัทย่อยหรือบริษัทร่วม

6.2 จรรยาบรรณธุรกิจ

	 กลุ่มบรษัิทโทเรประเทศไทยได้ก�ำหนดบรรทดัฐำนจรยิธรรมองค์กรและกำรปฏิบัติตำมกฎข้อบังคับไว้และจดัท�ำเป็นคู่มือ
แจกจ่ำยพนักงำนทุกระดับชั้นดังมีรำยละเอียดดังต่อไปนี้
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1. การทำาสาธารณประโยชน์เพื่อสังคม

	 มุง่สู่บริษทัท่ีเป็นผู้สร้ำงคุณค่ำใหม่	(New	Value	Creator)	น�ำเสนอสินค้ำและบริกำรท่ีไว้วำงใจได้	เพ่ือตอบสนองควำมพึงพอใจ 

ของลูกค้ำ

2. การสื่อสารกับสังคม

 สนับสนุนให้เกิดกำรสื่อสำรกับลูกค้ำ	ผู้ถือหุ้น	ชุมชนท้องถิ่นต่ำง	ๆ	รวมไปถึงบุคคล	และองค์กรอื่นโดยรอบ	และเปิดเผย
ข้อมูลของบริษัทอย่ำงเหมำะสมด้วยควำมเป็นธรรมและตรงไปตรงมำ

3. ปฏิบัติตนเป็นพลเมืององค์กรที่ดี

 ในฐำนะเป็นพลเมืององค์กรท่ีดีเรำจะปฏิบัติตำมกฎหมำย	 เคำรพสิทธิส่วนบุคคลและเข้ำร่วมกิจกรรมสำธำรณประโยชน	์
เพื่อสังคม

4. มีบทบาทในการรักษาสิ่งแวดล้อมโลก

 บทบำทในกำรรักษำสิ่งแวดล้อมโลกเป็นเร่ืองส�ำคัญในกำรบริหำร	 มุ่งมั่นท่ีจะอยู่ร่วมกับส่ิงแวดล้อมอย่ำงสันติ	 ด้วยกำร
ท�ำกิจกรรมต่ำง	ๆ	ขององค์กรอย่ำงเป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อม	เช่น	รณรงค์กำรประหยัดพลังงำน	กำรลดอำกำศเสียและของเสีย 

สู่ภำยนอกและกำรน�ำวัสดุมำใช้ใหม่	(Recycle)

5. ดำาเนินกิจกรรมองค์กรโดยถือความยุติธรรมและความไว้วางใจเป็นอันดับแรก

 เรำจะประกอบธุรกิจกำรค้ำอย่ำงถกูต้องเหมำะสม	ภำยใต้กลไกตลำดเสรีท่ีเป็นธรรมและโปร่งใส	มจีริยธรรมองค์กรและกำร
ปฏิบัติตำมกฎข้อบังคับเป็นแนวทำงในกำรปฏิบัติหน้ำที่ในแต่ละวันด้วยควำมรับผิดชอบและส�ำนึกที่ดีในฐำนะสมำชิกของกลุ่ม
โทเรและพลเมอืงท่ีดีของสังคม	กลุ่มโทเรให้ควำมส�ำคัญกับจริยธรรมองค์กรและกำรปฏิบติัตำมกฎข้อบงัคับในระดับเดียวกันกับ
เรื่องควำมปลอดภัย	กำรป้องกันอุบัติเหตุ	และกำรรักษำสิ่งแวดล้อม	กำรยึดมั่นในพื้นฐำน	มุ่งหมำยเพื่อสิ่งที่ควรเป็น	ท�ำในสิ่งที่
ควรท�ำและด�ำเนินกำรด้วยจริยธรรมองค์กรและกำรปฏิบัติตำมกฎข้อบังคับ	 ซึ่งจะน�ำไปสู่กำรได้รับควำมไว้วำงใจจำกสังคมใน
ฐำนะหุ้นส่วนของสังคม

6. ปฏิบัติตามกฎหมายของแต่ละประเทศ

	 เรำจะต้องปฏบิติัตำมกฎหมำยและกฎระเบยีบของท้องถิน่	มจิีตส�ำนกึในตัวเองเร่ืองกำรปฏบิติัและกำรประกอบกิจกำร	ท่ีมี
จริยธรรม	นอกจำกนี้ยังด�ำเนินกิจกรรมองค์กรที่เคำรพประเพณี	วัฒนธรรมท้องถิ่น	และท�ำสำธำรณประโยชน์เพื่อพัฒนำสังคม
ท้องถิ่นนั้น	ๆ

7. สร้างแรงจูงใจในองค์กรเพื่อให้พนักงานแสดงศักยภาพอย่างเต็มที่

 สร้ำงบรรยำกำศในองค์กรเพ่ือจูงใจให้พนักงำนมีควำมกระตือรือร้นท่ีจะแสดงควำมสำมำรถอย่ำงเต็มท่ี	 รวมท้ังเสริม 

ควำมคิดสร้ำงสรรค์	ควำมสำมำรถเฉพำะทำงของพนกังำนแต่ละคนให้โดดเด่นถงึขีดสุด	ในขณะเดียวกันก็เคำรพสิทธิส่วนบคุคล	
ลักษณะนิสัย	บุคลิกภำพ	ของพนักงำนแต่ละคน

8. ไม่ปฏิสัมพันธ์กับผู้ที่ต่อต้านสังคม

 ไม่ปฏิสัมพันธ์กับผู้ที่ต่อต้ำนสังคม	ซึ่งอำจคุกคำมควำมสงบเรียบร้อยและควำมมั่นคงของสังคม

จริยธรรมองค์กรและการปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ

หลักปฏิบัติ 8 ข้อ
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1. นำาเสนอสินค้าและบริการที่ยอดเยี่ยมและปลอดภัย
  ปรับปรุงประสิทธิภำพด้ำนเทคนิคกำรผลิต	 พัฒนำผลิตภัณฑ์ใหม่	 ๆ	 ปรับปรุงคุณภำพสินค้ำและบริกำรให้ยอดเยี่ยม 

	 	 และปลอดภัย
 	 ติดตำมแนวโน้มตลำดและทรำบถึงควำมต้องกำรของลูกค้ำ	 ในกำรผลิตสินค้ำจะต้องปฏิบัติตำมกฎท่ีเก่ียวกับ 

	 	 ควำมปลอดภัยค�ำนึงถึงควำมปลอดภัยของผลิตภัณฑ์ในทุกขั้นตอนกำรผลิต	ตั้งแต่กำรออกแบบ	กำรจ�ำหน่ำย	รวมถึง 
	 	 กำรน�ำไปใช้	และกำรก�ำจัด
 	 หำกไม่มีกฎหมำยก�ำหนด	 จะต้องก�ำหนดมำตรฐำนควำมปลอดภัยของสินค้ำขึ้นเอง	 ปฏิบัติตำมและตรวจสอบ 

	 	 ควำมปลอดภัยของสินค้ำ
 	 จัดท�ำคู่มือกำรใช้งำนที่เข้ำใจง่ำย	แสดงข้อมูลให้ใช้ผลิตภัณฑ์ได้อย่ำงถูกต้อง
 	 กรณีพบข้อบกพร่องของสินค้ำ	ต้องรีบแก้ไขไม่ให้ควำมเสยีหำยขยำยวงกว้ำง	เช่น	แจ้งข้อบกพร่องของสินค้ำ	หำกจ�ำเป็น	 
	 	 ให้เรียกสินค้ำคืน
 	 เก็บข้อมูล	บันทึกสำเหตุของปัญหำที่เคยเกิด	ให้ข้อมูลผู้ที่เกี่ยวข้องเพื่อป้องกันไม่ให้เกิดปัญหำซ�้ำเดิมอีก
2. การรักษาความสัมพันธ์อันดีกับบริษัทคู่ค้าและบริษัทที่เกี่ยวข้อง
	 ตัวแทนจ�ำหน่ำย

 	 ห้ำมกำรซื้อขำยที่ไม่เป็นธรรม
 	 กำรจัดเลี้ยงและให้สิ่งของต้องอยู่ในขอบเขตควำมเหมำะสมของสังคม
 	 กำรให้ผลประโยชน์	เช่น	ส่วนลด	ค่ำนำยหน้ำ	ต้องเป็นไปตำมระเบียบ
 บริษัทที่เกี่ยวข้องและบริษัทคู่ค้ำ

 	 เงื่อนไขกำรค้ำต้องไม่ต่ำงจำกที่ท�ำกับบุคคลที่สำม	ท�ำธุรกรรมโปร่งใส	เป็นธรรม
 	 กำรจัดเลี้ยงและกำรให้สิ่งของตอบแทน	ต้องอยู่ในขอบเขตควำมเหมำะสมของสังคม
	 ผู้เสนอขำยสินค้ำ	(ซัพพลำยเออร์)

 	 เลือกผู้เสนอขำยสินค้ำด้วยหลักเกณฑ์	ที่สมเหตุสมผล	ยุติธรรม
 	 กำรจัดเลี้ยงและกำรรับของต้องอยู่ในขอบเขตควำมเหมำะสมของสังคมและต้องรำยงำนให้ผู้บังคับบัญชำทรำบ
	 รำชกำร	และหน่วยงำนรัฐบำล

	 ไม่เสนอผลประโยชน์ท่ีไม่เหมำะสมเพ่ือหวังผลจำกกำรปฏิบติัหน้ำท่ีในกำรท่ีจะได้รับผลประโยชน์ท่ีทุจริต	หรือข้อได้เปรียบ
ในกำรท�ำธุรกิจ
3. รักษาและส่งเสริมการแข่งขันเสรีและเป็นธรรม
	 ปฏิบัติตำมกฎหมำยกำรต่อต้ำนกำรผูกขำด	 กำรต่อต้ำนกำรติดสินบน	 ไม่สนับสนุนกำรใช้อ�ำนำจต่อรองท่ีไม่เป็นธรรม	 
ห้ำมน�ำเสนอข้อมูลที่หลอกลวงและเกินจริง	ไม่เสนอผลประโยชน์อื่นใดที่เกินกว่ำเงื่อนไขกำรค้ำปกติเพื่อจูงใจให้ซื้อสินค้ำ
4.  การปกป้องสิทธิทรัพย์สินทางปัญญา
	 ปกป้องสิทธิทรัพย์สินทำงปัญญำของบริษัท	 ไม่ละเมิดสิทธิทรัพย์สินทำงปัญญำของบริษัทอื่น	 รักษำควำมลับทำงกำรค้ำ 

ของบริษัท	 และไม่น�ำข้อมูลบริษัทไปใช้ในวัตถุประสงค์อ่ืน	 ต้องพิจำรณำแยกแยะให้ชัดว่ำข้อมูลใดเป็นควำมลับทำงกำรค้ำ	 
(หำกสงสัยให้ปรึกษำผู้บังคับบัญชำ)	 อีกท้ังต้องรักษำควำมลับทำงกำรค้ำของบริษัทอ่ืนเสมือนกับรักษำควำมลับทำงกำรค้ำ 

ของบริษัทเอง

ความสัมพันธ์กับบริษัทคู่ค้า
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1. ปฏิบัติตามกฎหมายในฐานะสมาชิกหนึ่งของสังคม

  ปฏิบัติตำมกฎหมำยเก่ียวกับกำรแลกเปล่ียนเงินตรำต่ำงประเทศและกำรค้ำระหว่ำงประเทศ	 :	 มีไหวพริบทันต่อ 

	 	 สถำนกำรณ์เคลื่อนไหวของนำนำชำติ

 	 ปฏบิติัตำมกฎควบคุมกำรส่งออก	:	สนิค้ำและเทคโนโลยท่ีีส่งออกจะต้องไม่ถูกน�ำไปใช้ในกำรพัฒนำหรือผลิตอำวุธหรือ 

	 	 ยุทโธปกรณ์

 	 ปฏิบัติตำมกฎหมำยว่ำด้วยกำรแลกเปลี่ยน	และตรำสำรทำงกำรเงิน	:	ห้ำมพนักงำนใช้ข้อมูลภำยในเพื่อกำรซื้อขำยหุ้น 

	 	 เพื่อเอื้อประโยชน์ส่วนตน

 	 ปฏบิติัตำมกฎระเบยีบกำรใช้จ่ำยเงินเพ่ือกิจกรรมทำงกำรเมอืง	:	เพ่ือให้แน่ใจว่ำกำรด�ำเนนิกิจกรรมทำงกำรเมอืง	(หำกม)ี 
		 	 เป็นไปอย่ำงเหมำะสมและเป็นธรรม

 	 ปฏิบัติตำมกฎหมำยคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล

2. เคารพสิทธิมนุษยชนของผู้ที่เกี่ยวข้อง

	 เคำรพสิทธิมนุษยชน	 ก�ำจัดกำรเลือกปฏิบัติ	 และปรับปรุงสิ่งแวดล้อมในสถำนท่ีท�ำงำน	 ห้ำมใช้แรงงำนโดยกำรฝืนใจ	 
แรงงำนทำส	แรงงำนเด็กและแรงงำนค่ำจ้ำงต�่ำอย่ำงไม่เป็นธรรม

3. หลักการเปิดเผยข้อมูล

	 เปิดเผยข้อมูลที่ถูกต้อง	เปิดเผยได้	ตรงประเด็นตำมกฎหมำย	ตำมก�ำหนดเวลำอย่ำงเป็นธรรมและเหมำะสม	ยกเว้นข้อมูล
ที่เป็นควำมลับของบริษัทหรือมีข้อตกลงหรือสัญญำห้ำมเปิดเผย

4. ร่วมรักษาสภาพแวดล้อมและสิ่งแวดล้อมโลก

	 ท�ำทุกทำงเพ่ือลดผลกระทบต่อส่ิงแวดล้อมท่ีมำจำกกำรประกอบธุรกิจของบริษัท	 ส่งเสริมหลักส่ิงแวดล้อม	 10	 ประกำร	 
ผลักดันกำรประหยัดพลังงำน	ลดปริมำณของเสีย	รณรงค์กำรน�ำกลับมำใช้ใหม่	พัฒนำเทคโนโลยี	สิ่งแวดล้อม	และผลิตภัณฑ ์

ที่เป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อม	เปิดเผยข้อมูลเกี่ยวกับสิ่งแวดล้อม

5. ทำาประโยชน์ให้แก่ชุมชนท้องถิ่น

	 สร้ำงควำมสัมพันธ์อันดีกับชุมชนท้องถิ่นผ่ำนกำรท�ำกิจกรรมร่วมกัน

6. ไม่ปฏิสัมพันธ์กับผู้ที่ต่อต้านสังคมหรือองค์กรที่คุกคามความมั่นคงของสังคม

ความสัมพันธ์กับสังคม
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หน้าที่ของบริษัทต่อพนักงาน

1.	 เคำรพในบุคลิกภำพของพนักงำน	ประเมินบุคลำกรอย่ำงเป็นธรรม	พิจำรณำจำกควำมสำมำรถ	ผลงำน	กำรปฏิบัติหน้ำที่	 
	 และพัฒนำบุคลำกรส่งเสริม	work-life	balance

2.	 เคำรพในสิทธิส่วนบุคคลของพนักงำน		กำรเก็บข้อมูลส่วนบุคคลต้องกระท�ำอย่ำงระมัดระวัง

3.	 เคำรพในสิทธิมนุษยชนและกำรห้ำมเลือกปฏิบัติในทุกกรณี		มุ่งสร้ำงสิ่งแวดล้อมในกำรท�ำงำนให้มีควำมสุขและมีชีวิตชีวำ 

		 โดยไม่แบ่งแยกหรือรังเกียจด้วยเหตุผลเรื่องชนชำติ	ควำมเชื่อ	สีผิว	เพศ	ศำสนำ	สัญชำติ	ภำษำ	ลักษณะเด่นทำงร่ำงกำย	 
	 ทรัพย์สิน	ภูมิล�ำเนำฯลฯ

 	 ส่งเสริมควำมเข้ำใจเกี่ยวกับสิทธิมนุษยชน

 	 ป้องกันกำรคุกคำมทำงเพศ

 	 ป้องกันกำรใช้อ�ำนำจข่มขู่	กลั่นแกล้ง

4.	 ปฏิบัติตำมกฎหมำยและข้อบังคับที่เกี่ยวกับแรงงำนและปรับปรุงเงื่อนไขกำรท�ำงำนให้ทันต่อสภำพกำรณ์อย่ำงต่อเนื่อง

5.	 รักษำสุขภำพอนำมัยและควำมปลอดภัยของพนักงำน	โดยสร้ำงควำมปลอดภัยและสุขลักษณะให้เกิดขึ้นในสถำนที่ท�ำงำน	 
	 รักษำสิ่งแวดล้อม	ป้องกันอุบัติภัยและจัดกำรกับสำรเคมี

หน้าที่ของพนักงานต่อบริษัท

1.	 ปฏิบัติตำมระเบียบข้อบังคับในกำรท�ำงำน

2.	 กำรจัดกำรด้ำนบัญชีอย่ำงเหมำะสม	บันทึกข้อมูลอย่ำงถูกต้อง

3.	 ใช้ทรัพย์สินของบริษัทอย่ำงเหมำะสม	บนหลักของควำมสุจริต

4.	 ใช้ระบบสำรสนเทศของบริษัทอย่ำงเหมำะสม	รหัสผ่ำนต่ำง	ๆ	เก็บไว้อย่ำงดี

5.	 หลีกเลี่ยงสถำนกำรณ์ที่น�ำไปสู่กำรขัดผลประโยชน์ของตนกับของบริษัท

6.	 ใช้โซเชียลมีเดียอย่ำงระมัดระวังและเหมำะสม

ความสัมพันธ์ระหว่างบริษัทกับพนักงาน

6.3 การเปลี่ยนแปลงและพัฒนาการที่ส�าคัญของนโยบาย แนวปฏิบัติและระบบการก�ากับดูแลกิจการในรอบปีที่ผ่านมา

 6.3.1 การเปลี่ยนแปลงและพัฒนาการท่ีสำาคัญเก่ียวกับการทบทวนนโยบาย แนวปฏิบัติและระบบการกำากับดูแล
กิจการ

   ในปี 2568 ท่ีผ่านมา บริษัทได้ทบทวนนโยบายต่าง ๆ เช่น การต่อต้านการทุจริตและคอร์รัปช่ัน นโยบาย 
ความเป็นส่วนตัวและจัดอบรมพนักงานระดับผู้บริหารเกี่ยวกับการเคารพสิทธิมนุษยชน

 6.3.2 การนำาหลักการกำากับดูแลกิจการที่ดีสำาหรับบริษัทจดทะเบียนปี 2560 มาปฏิบัติ

   บริษัทได้น�าหลักปฏิบัติของ CG Code ไปปรับใช้ให้สอดคล้องกับธุรกิจบริษัทแล้ว
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6.  Corporate Governance Policy
The Company recognizes the importance of good corporate governance as a major factor in enhancing the  
efficiency of the organization. The Company therefore conducts its business in line with the principle of good corporate 
governance namely, the rights of shareholders, the equitable treatment of shareholders, the role of stakeholders, 
disclosure and transparency and responsibilities of the Board.  

6.1 Overall policy and practice of corporate governance  

The Board of Directors, executives and officers have complied with the 2017 principles of good corporate  
governance which suited to the business environment of the Company as follows.

Principle 1: Establish a clear leadership role and responsibilities of the Board  

The Board understands its leadership role, assumes its responsibilities in overseeing the Company and strengthens 
good governance with good performance and good corporate citizenship.

The Board is in charge of ensuring that all directors and executives perform their responsibilities in compliance with 
their fiduciary duties and that the Company operates in accordance with applicable laws, regulations and resolution 
of shareholders.

Moreover, the Board clearly understands the roles and responsibilities.

Principle 2: Define objectives that promote sustainable value creation

The Board of Directors has determined the objectives and main goals of the Company in accordance with the 
creation of value for the business, customers, stakeholders and society by applying innovation and technology 
appropriately and safely.     

Principle 3: Strengthen board effectiveness

The Board of Directors has selected a suitable person to be the Chairman of the Board. There is a transparent 
and clear process of nomination and selection of directors in order to obtain directors whose qualifications are in 
accordance with the requirements. 

The Board proposes the remuneration of the sub-committee that is suitable and conforms to their responsibilities 
to shareholders for approval.

The Board ensures that each director has knowledge and understanding of the roles, duties, nature of business 
and laws related to business operations. The Company encourages all directors to receive skills and knowledge 
for being a director on a regular basis, with a policy to encourage them to attend training courses related to their 
assigned roles and responsibilities, both as Directors and the Audit Committee. Especially, the Audit Committee 
has passed the training course of the Thai Institute of Directors Association (IOD) such as Director Accreditation 
Program (DAP) Advanced Audit Committee Program (AACP).

The Board ensures that it can perform its duties effectively and has access to accurate, relevant and timely  
information and has a company secretary with the necessary qualifications, knowledge, skills and experience to 
support the Board.
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Principle 4: Ensure Effective CEO and People Management  

The Board ensures that the Managing Director and Senior Executives are nominated and developed with the  
knowledge, skills, experience and attributes necessary for the operation of the business to achieve its goals.  
The Board understands the structure and relationship of shareholders that may affect the management and  
operations of the business.

Principle 5: Nurture innovation and responsible business

The Board prioritizes and promotes innovation that creates value for the Company together with benefits for  
customers, stakeholders with social responsibility. The Board ensures that the management manages resources 
efficiently including ensuring that information technology is used to increase business opportunities and develop 
operations to achieve goals.

Principle 6: Strengthen effective risk management and internal control

The Board is confident that the Company has efficient risk management and internal control system that is in  
accordance with relevant laws and standards. An Audit Committee has been established that can function effectively 
and independently, monitor and manage potential conflicts of interest between the Company and management, 
the Board of Directors or shareholders. Inappropriate use of the assets, the Company’s data and opportunities and 
improper transactions are prevented. In addition, the Company has established clear anti-corruption regulations 
and whistleblowing guidelines.

Principle 7: Ensure disclosure and financial integrity 

The Board has ensured that financial reports and important information disclosures are accurate, adequate, timely 
and in accordance with relevant laws and standards. Moreover, the Board always monitors the Company’s financial 
liquidity and solvency.

Principle 8: Ensure engagement and communication with shareholders

The Board ensured that shareholders could participate effectively in decision-making involving significant corporate 
matters. There is a prohibition of any action that could be considered as a violation of shareholders’ rights such as 
the rights to sell, to buy and to transfer securities, the rights to attend shareholder meetings or to use a proxy and 
the rights to vote. 

The Board ensures that the shareholder meetings are held with transparency and efficiency and ensures inclusive 
and equitable treatment of all shareholders and their ability to exercise their rights. The Board ensures accurate, 
timely and complete disclosure of shareholder resolutions and preparation of shareholder meeting minutes.

Before the shareholder meeting, the Company sends each shareholder an invitation to the shareholder meeting 
which states the date, time, venue, agenda and the relevant information at least seven days before the date of the 
meeting to allow the shareholders sufficient time for review of the information relevant to the meeting. The meeting 
location and room are appropriate and sufficient for shareholders.

In the shareholder meeting, the Company use a barcode system to ease registration and voting which explains the 
instructions by the chairman of the meeting and reports the results when voting is finished. Allocating appropriate 

time for shareholders to inquire and express their opinion about the Company’s operation equally. The Board 
of Directors attends and responds to any questions. After the shareholder meeting, the Company discloses the  
resolution and minutes of the meeting within fourteen days.
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Corporate Ethics and 
Legal Compliance

Corporate Guiding 
Principles

Corporate 
Missions

Corporate 
Philosophy

Management 
Philosophy

Corporate Guiding 
Principles

Corporate Governance for Subsidiaries and Associated Companies

 No any subsidiaries and associated companies.

6.2 Corporate Ethics

Toray Group Companies in Thailand has defined the Corporate Ethics and Legal Compliance as follows.
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1. Contributing to Society

As a company aiming for new value creation, we will provide products and services that satisfy and win the 
trust of our customers.

2. Communicating with Society

We will promote communication with customers, shareholders, local communities, other people and  
organizations around the Company, and will disclose appropriate information on the Company in a fair and 
active manner.

3. Acting as a Good Corporate Citizen

As a good corporate citizen, we will observe the law, respect human rights, and pursue social contribution 
activities.

4. Playing an Active Role Globally in Environmental Preservation

We regard playing an active role globally in environmental preservation as a key management issue and will 
work for peaceful coexistence with the global environment in every area of our corporate activities, through 
the promotion of energy saving, waste reduction, and recycling.

5. Putting Fairness and Trust First in our Corporate Activities

As a member of the Toray Group and a good citizen of society, we will operate properly traded under a 
free-market mechanism that is fair and transparent, ethical and regulatory compliance as a guide to our  
day-to-day duties with responsibility and goodwill. Toray Group values corporate ethics and compliance with 
the same level of safety, accident prevention and environmental protection, adhering to fundamentals, aiming 
for what it should be, doing what it should and operating with organizational ethics and compliance which 
leads to the trust of society as a partner of society.

6. Observing National Laws

We will implement management reforms from a global perspective, ensure that our overseas branches observe 
local laws and regulations, and exert self-discipline based on a strong sense of ethicality. We will also strive 
to ensure that our corporate activities in each country respect local culture and customs and contribute to the 
development of local communities.

7. Creating a Motivating Corporate Climate that Allows Employees to Exercise Their Abilities

We will strive to establish a corporate climate that motivates employees, allowing them to exercise their  
abilities, and will strive to maximize the creativity and special skills of each employee while respecting their 
human rights, character and individuality.

8. Cutting off Relations with Anti-Social Forces

We will cut off all relations with anti-social forces that threaten the order and safety of civil society.

Corporate Ethics and Legal Compliance Code of Conduct

8 Principles

CORPORATE GUIDING PRINCIPLES
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   1. Supply and Safety of Outstanding Products and Services 
 Improving production technical efficiency, developing new products, improving the quality of product and  
 service to be excellent and safe.
 Following market trends and knowing the needs of customers. For the production of goods, we must  
 comply with safety rules, considering product safety at every process of production from design,  
 distribution, as well as use and disposal.
 Establishment of and compliance with voluntary standards on safety, and implementation of product safety  
 screenings. 
 Creating easily comprehensible user manuals and supplying appropriate displays of information.
 In the event of a defect in the product, it must be corrected to prevent widespread damage such as  
 reporting a defect in the product. If necessary, recall the product.
 Collecting data, recording the root cause of problems that have occurred and providing relevant information  
 to prevent the recurrence of problems.

2. Building Sound and Good Relationships with Business Partners and Affiliates
Sales agents

 Prohibiting unfair trade practices.
 Entertainment of and giving gifts to sales agents must be kept within social norms.
 The granting of advantages such as rebates (discounts, etc.), commission, etc. must be kept within the  
 formal approval rules.
Affiliates and business partners

 Transaction conditions are to be compared with conditions that would allow for fair and transparent  
 competition with third parties.
 Entertainment and exchange of gifts must also be kept within social norms.
Suppliers

 The selection of suppliers must be based not only on fair and rational criteria.
 Entertainment by and receipt of gifts from suppliers must be within social norms and must, at all times be  
 reported to a superior.

Government agencies, local governments

When dealing with officials of government agencies, local governments, etc., improper benefits, etc. must 
not be offered to officials in relation to the performance of their duties, with a view to securing unjust business 
gains or in return for the granting of business advantage.

3. Maintenance and Promotion of Fair and Free Competition
Compliance with the Antimonopoly Act and Anti-Bribery Regulations, prohibiting the use of a dominant  
bargaining position and misleading representations, and prohibiting any premiums or prize offerings over 
normal trade practices. 

4.  Protection of Intellectual Property Rights
Protecting the intellectual property rights of the Company, no infringement about intellectual property rights of 
other companies, maintain the Company's trade secrets and not use company information for other purposes. 
Clear consideration about distinguishing which information is a trade secret (if in doubt, consult a supervisor) 
and maintaining the trade secrets of other companies as if keeping the trade secrets of the Company itself.

Relationships with Business Partners
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1. Observing the Law as a Member of Society

 Compliance with the Foreign Exchange and Foreign Trade Control Law: to cultivate sensitivity to the  
 international situation.

 Ensuring security export control: the goods or technology to be exported will not be used in the  
 development, manufacture, etc. of weapons of mass destruction or other military applications.

 Compliance with the Financial Instruments and Exchange Act: Executive officers and employees must not  
 engage in insider dealing ;the sale or purchase of shares.

 Compliance with the Regulation of Money for Political Activities Law: to ensure that its political activities as  
 a company are honorable and fair.

 Compliance with the Act on the Protection of Personal Information.

2. Respecting the Human Rights of all Stakeholders

To respect human rights, eliminate discrimination, and improve workplace environments; prohibit forced labor, 
slave labor, child labor, and unfair low-wage labor.

3. Principles for Disclosure

Fair, timely and appropriate disclosure excluding any information that is considered by social convention to be 
a company secret and matters that are held in confidence under the terms of a contract.

4. Preserving the Global Environment

To minimize the burden that its corporate activities, Promotion of the 10 Environmental Principles, A drive 
for energy savings, waste reduction, and recycling at each branch/office, Development of environmental  
technology and environmentally-friendly products, Disclosure of environmental information.

5. Contributing to Local Communities

To work closely and maintain harmonious and friendly relations with local communities.

6. Cutting off Relations with Anti-Social Forces

Relationship with Society
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The Company provides for Employees 

1. Respect for the Character and Individuality of Employees, Evaluations and Development and implementing  
 measures for employees to achieve work-life balance.

2. Respect for Privacy and strive to manage such information properly.

3. Respect for Human Rights and Prohibition of All Forms of Discrimination to create a happy and healthy  
 workplace environment in which employees are not subject to spiteful treatment or discrimination on grounds  
 of race, creed, color, gender, religion, nationality, language, physical characteristics, economic status,  
 place of origin, etc.

  Human rights initiative.

  Prevention of sexual harassment.

  Prevention of power harassment.

4. Compliance with labor-related legislation and the establishment of working conditions.

5. Ensuring Health and Safety, Environmental Protection, Disaster Prevention and Management of Chemical  
 Substances.

Employees do for the Company

1. Compliance with Employment Regulations.

2. Appropriate Accounting Practices entries must be made accurately.

3. Appropriate Use of Company Assets with sincerity.

4. Appropriate Use of Information Systems User ID codes and passwords must be managed rigorously.

5. Behavior Leading to Conflict of Interests.

6. Appropriate Use of social media.

Relationships between Company and Employees

6.3 Significant changes and developments in policies, practices and systems of corporate governance 

in the past year

6.3.1 Significant changes and developments related to the review of corporate governance policies, 
practices and systems

In 2025, the Company reviewed policies such as anti-corruption and corruption, privacy policy and organized training 
for executives on respecting human rights.

6.3.2 Implementing Good Corporate Governance Principles for Listed Companies in 2017

The Company has applied the CG Code practice to be consistent with the Company's business.
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7. โครงสร้างการกำากับดูแลกิจการและข้อมูลสำาคัญเกี่ยวกับ 

 คณะกรรมการ คณะกรรมการชดุย่อย ผู้บรหิาร พนักงานและอืน่ ๆ
7.1 โครงสร้างการกำากับดูแลกิจการ

7.2 ข้อมูลเกี่ยวกับคณะกรรมการ 

7.2.1  องค์ประกอบของคณะกรรมการบริษัท

  บริษัทมีคณะกรรมการทั้งหมด 3 ชุด ณ วันที่ 31 มีนาคม 2569  ได้แก่

  1) คณะกรรมการบริหาร จ�านวน 8 ท่าน

  2) คณะกรรมการที่ไม่เป็นผู้บริหาร จ�านวน 4 ท่าน ประกอบด้วย กรรมการอิสระ จ�านวน 4 ท่าน  

       โดย 1 ใน 4 ควบต�าแหน่งกรรมการที่ไม่เป็นผู้บริหารด้วย

  3) คณะกรรมการตรวจสอบ จ�านวน 4 ท่าน

7.2.2 ข้อมูลคณะกรรมการและผู้มีอำานาจควบคุมบริษัทรายบุคคล ณ วันที่ 31 มีนาคม 2569 มีดังนี้

คณะกรรมการบริษัท

  ตามข้อบังคับของบรษัิทต้องจดัให้มคีณะกรรมการของบรษัิทไม่น้อยกว่า 7 คน แต่ต้องไม่เกิน 15 คน กรรมการไม่น้อยกว่า 
ก่ึงหนึ่งของจ�านวนกรรมการทั้งหมดต้องมีถ่ินที่อยู่ในราชอาณาจักรและกรรมการของบริษัทจะต้องเป็นผู้มีคุณสมบัติตามที่
กฎหมายก�าหนด คณะกรรมการบริษัทมีรายนามดังต่อไปนี้

  1.  นายเอกชาย ชันซื่อ  ประธานกรรมการ กรรมการอิสระ และประธานกรรมการตรวจสอบ
  2.  นายฮิโรชิ ยามาดะ  กรรมการผู้จัดการ  
  3.  นายเท็ตสึยะ  โอฮาระ  กรรมการบริหาร
  4.  นายโยชิโนบุ กาโม่  กรรมการบริหาร   

ประธานกรรมการ

กรรมการผู้จัดการ

คณะกรรมการตรวจสอบ 

คณะกรรมการบริษัท

 ส่วนขาย ส่วนบรหิารธุรการส่วนรับประกันคุณภาพ ส่วนการผลิต 

 ฝ่ายการควบคุมภายใน 
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  5.  นายอากิโนริ อิวาคุระ  กรรมการบริหาร
  6.  นายเกรียงศักดิ์  กองศิริ  กรรมการบริหาร
  7.  นายทาคาฮิโระ ฮาซูอิ  กรรมการบริหาร
  8.  นายก�าชัย ไพศาลพยัคฆ์ กรรมการบริหาร
  9.  นายทาคาฮิโตะ ซาโตะ  กรรมการบริหาร
  10. นายสุพล อดุลย์ศิริอังกูร กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ
  11. นายยาญชัย ตันติรัฐพงศ์ กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ
  12. นางขวัญใจ เกียรติกังวาฬไกล กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ  
กรรมการผู้มีอำานาจลงลายมือชื่อแทนบริษัท

กรรมการสองในหกท่านต่อไปนี้ มีอ�านาจลงลายมือชื่อร่วมกันและประทับตราส�าคัญของบริษัท
  1.  นายฮิโรชิ ยามาดะ 
  2.  นายเท็ตสึยะ  โอฮาระ
  3.  นายโยชิโนบุ กาโม่
  4.  นายอากิโนริ อิวาคุระ
  5.  นายทาคาฮิโระ ฮาซูอิ
  6.  นายทาคาฮิโตะ ซาโตะ 
คณะผู้บริหาร

ณ วันที่ 31 มีนาคม 2569 คณะผู้บริหารมีทั้งหมด 15 ท่านได้แก่
  1. นายฮิโรชิ ยามาดะ  ประธานคณะผู้บริหาร
  2. นายเท็ตสึยะ  โอฮาระ  ผู้บริหาร
  3. นายโยชิโนบุ กาโม่  ผู้บริหาร   
  4. นายอากิโนริ อิวาคุระ  ผู้บริหาร
  5. นายเกรียงศักดิ์ กองศิริ  ผู้บริหาร
  6. นายทาคาฮิโระ ฮาซูอิ  ผู้บริหาร
  7. นายก�าชัย  ไพศาลพยัคฆ์ ผู้บริหาร
  8. นายทาคาฮิโตะ ซาโตะ  ผู้บริหาร
  9. นายถาวร รัตนาพรประดิษฐ์ ผู้บริหาร  (ลาออก มีผลวันที่ 1 พฤศจิกายน 2568)
  10. นายพนม  แสงพรมมา     ผู้บริหาร
  11. นายจตุพร สีตะ  ผู้บริหาร
  12. นางสาวภัทธีรา กมลรัตนเวช ผู้บริหาร
  13. นายอาคม สกุลตันติเมธา ผู้บริหาร  (เกษียณ มีผลวันที่ 1 กันยายน 2568)
  14. นางสาวศุภมิตร บูรณสมภพ ผู้บริหาร  (เกษียณ มีผลวันที่ 13 กันยายน 2568)
  15. นางสาววันทนา สิรธนานันท์ ผู้บริหาร  
กรรมการอิสระ

กรรมการอิสระของบริษัทมีทั้งหมด 4 ท่าน ได้แก่
  1.  นายเอกชาย ชันซื่อ  
  2.  นายสุพล อดุลย์ศิริอังกูร
  3.  นายยาญชัย ตันติรัฐพงศ์ 
  4.  นางขวัญใจ เกียรติกังวาฬไกล 
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7.2.3 บทบาทหน้าที่ของคณะกรรมการ

กรรมการบริษัท

กรรมการบริษัทมีคุณสมบัติตามหลักเกณฑ์ดังนี้

  (1) ไม่เป็นบุคคลที่ถูกศาลสั่งพิทักษ์ทรัพย์ บุคคลล้มละลาย คนไร้ความสามารถ หรือคนเสมือนไร้ความสามารถ

  (2) ไม่เป็นบุคคลที่มีชื่ออยู่ในบัญชีรายชื่อบุคคลท่ีตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยเห็นว่าไม่สมควรเป็นผู้บริหาร 
   ตามข้อบังคับตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย

   (3) ไม่อยู่ระหว่างถูกกล่าวโทษหรือถูกด�าเนินคดีอาญาโดยหน่วยงานที่มีอ�านาจตามกฎหมาย ในความผิดเกี่ยวกับ 
   การกระท�าอันไม่เป็นธรรมเก่ียวกับการซื้อขายหลักทรัพย์หรือสัญญาซื้อขายล่วงหน้า หรือการบริหารงานท่ีมี 
   ลักษณะเป็นการหลอกลวง ฉ้อฉล หรือทุจริต

  (4)  ไม่อยูร่ะหว่างระยะเวลาทีก่�าหนดตามค�าส่ังขององค์กรทีม่อี�านาจตามกฎหมายต่างประเทศ ห้ามมใิห้เป็นผู้บรหิาร 
   ของบริษัท 

  (5)  ไม่เคยต้องค�าพพิากษาถึงทีสุ่ดว่ากระท�าความผิดตาม (3) หรอืเคยถูกเปรยีบเทียบปรบัเน่ืองจากการกระท�าความผิด 
   ตาม (3) 

  (6) ไม่ประกอบกิจการอันมีสภาพอย่างเดียวกันและเป็นการแข่งขันกับกิจการของบริษัท

  (7) ไม่เข้าเป็นหุน้ส่วนในห้างหุน้ส่วนสามญั หรอืเป็นหุ้นส่วนไม่จ�ากัดความรบัผิดในห้างหุน้ส่วนจ�ากัด หรอืเป็นกรรมการ 
   ของบรษัิทเอกชนหรอืบริษัทอืน่ทีป่ระกอบกิจการอนัมสีภาพอย่างเดียวกันและเป็นการแข่งขันกับกิจการของบริษัท 
   ไม่ว่าจะท�าเพื่อประโยชน์ตนหรอืประโยชน์ของผู้อืน่ เว้นแตไ่ด้แจ้งให้ทีป่ระชมุผู้ถือหุน้ทราบก่อนที่จะมมีตแิต่งตั้ง 

 หน้าที่และความรับผิดชอบของคณะกรรมการบริษัท

  (1) ดูแลและด�าเนินกิจการของบริษัทให้เป็นไปตามกฎหมาย วัตถุประสงค์ ข้อบังคับและมติที่ประชุมของผู้ถือหุ้น  
   ด้วยความซื่อสัตย์สุจริต เพื่อผลประโยชน์ของบริษัทและผู้ถือหุ้น

  (2) ก�าหนดวิสัยทัศน์ของกิจการและการด�าเนินธุรกิจ รวมถึงทบทวน ให้ความเห็นชอบต่อแผนกลยุทธ์และนโยบาย

  (3) ควบคุมดูแลให้มีการปฏิบัติการและด�าเนินงานตามแนวนโยบายและแผนงานที่ก�าหนดไว้อย่างมีประสิทธิภาพ

  (4) มอบหมายให้คณะกรรมการตรวจสอบด�าเนินการสอบทานระบบบัญชีและการรายงานทางการเงิน รวมท้ังดูแล 
   ให้มีกระบวนการในการประเมินความเหมาะสมของการควบคุมภายในและการตรวจสอบภายใน

  (5) ดูแลและแก้ไขปัญหาร่วมกัน ในกรณีที่มีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ที่อาจเกิดขึ้นในการด�าเนินกิจการ

  (6) กรรมการต้องรายงานการซื้อ-ขายหุ้น/ถือครองหลักทรัพย์ของบริษัทให้ที่ประชุมคณะกรรมการรับทราบ

  (7) กรรมการต้องรายงานการมีส่วนได้เสีย

  (8) คณะกรรมการจะมอบหมายให้กรรมการท่านใดท่านหนึ่ง จัดให้มีการปฐมนิเทศกรรมการบริษัทที่เข้ารับต�าแหน่ง 
   เป็นครั้งแรก โดยเตรียมข้อมูลและการบรรยายเก่ียวกับธุรกิจของบริษัทรวมท้ังข้อมูลอื่น ๆ ที่เก่ียวข้องกับ 
   การด�าเนินธุรกิจของบริษัท

  (9) มุ่งด�าเนินธุรกิจอย่างมีจริยธรรม โดยก�าหนดให้กรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานปฏิบัติตามคู่มือจริยธรรมองค์กร  
   ซึ่งได้จัดท�าและแจกจ่ายพนักงานทุกระดับชั้น 
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อำานาจของคณะกรรมการบริษัท

  1. คณะกรรมการบริษัทอาจแต่งต้ังกรรมการจ�านวนหนึ่งตามท่ีเห็นสมควรให้เป็นกรรมการบริหาร เพื่อบริหารงาน 
   ของบรษัิท ภายใต้การดูแลและควบคุมของประธานกรรมการ และคณะกรรมการบรษัิท หรอืภายใต้การดูแลของ 
   กรรมการคนใดคนหนึ่งดังกล่าวข้างต้น

  2. กรรมการคนหนึ่งมีเสียงหนึ่งในการลงคะแนน ถ้าคะแนนเสียงเท่ากันให้ประธานในท่ีประชุมออกเสียงเพ่ิมข้ึน 
   อีกเสียงหนึ่งเป็นเสียงชี้ขาด

  3. กรรมการคนใดมีส่วนได้เสียในการประชุมเรื่องใด ห้ามมิให้ออกเสียงลงคะแนนในเรื่องนั้น

  4. กรรมการต้ังแต่สองคนข้ึนไปร้องขอให้มกีารประชมุคณะกรรมการได้ โดยให้ประธานกรรมการก�าหนดวนัประชมุ 
   คณะกรรมการ ภายใน 14 วัน นับจากวันที่ได้รับหนังสือขอให้มีการประชุม

  5.  กรรมการผู้มอี�านาจลงลายมอืชือ่ผูกพนับรษัิทนัน้ ให้กรรมการผู้มอี�านาจจ�านวนสองคนเป็นผู้มอี�านาจลงลายมอืชือ่ 
   ร่วมกันและประทับตราส�าคัญของบริษัทมีผลผูกพันบริษัท คณะกรรมการบริษัทอาจแต่งต้ังกรรมการคนอื่น 
   ในการลงลายมือชื่อในนามบริษัทเพื่อกิจธุระตามที่ได้รับมอบอ�านาจ

การแต่งตั้งประธานกรรมการและกรรมการผู้จัดการ

 ให้คณะกรรมการแต่งต้ังกรรมการคนหนึ่งเป็นประธานกรรมการ อีกคนหนึ่งเป็นกรรมการผู้จัดการ และต�าแหน่งอื่นท่ี
คณะกรรมการจะพิจารณาเห็นสมควร

หน้าที่และความรับผิดชอบของประธานกรรมการและกรรมการผู้จัดการ

 ในการด�าเนินกิจการของบริษัท ประธานกรรมการ กรรมการผู้จัดการ และกรรมการต้องปฏิบัติหน้าที่ให้เป็นไป 
ตามกฎหมาย วัตถุประสงค์ และข้อบังคับของบริษัท ตลอดจนมติที่ประชุมผู้ถือหุ้น ภายใต้บังคับของการแก้ไขเปลี่ยนแปลง
ใด ๆ ที่คณะกรรมการบริษัทมีอ�านาจที่จะท�าได้เป็นครั้งคราวให้ประธานกรรมการเป็นผู้ด�าเนินงานของบริษัท 

 คณะกรรมการบริษัทอาจแต่งต้ังกรรมการจ�านวนหนึ่งตามที่เห็นสมควร ให้เป็นคณะกรรมการบริหาร เพื่อบริหารงาน 
ของบริษัทภายใต้การดูแลและควบคุมของประธานกรรมการ และคณะกรรมการบริษัท หรือภายใต้การดูแลของกรรมการ
คนใดคนหนึ่ง

กรรมการบริหาร

ขอบเขตอำานาจหน้าที่คณะกรรมการบริหาร

  1. บริหารจัดการ ด�าเนินธุรกิจของบริษัทให้สอดคล้องตามนโยบาย แผนงานและแผนธุรกิจท่ีก�าหนดโดย 
   คณะกรรมการบริษัท

  2.  ก�าหนดกลยุทธ์ทางธุรกิจ ทิศทางของธุรกิจ แนวทางการด�าเนินงานและงบประมาณของบริษัทเพ่ือน�าเสนอต่อ 
   คณะกรรมการบริษัทเพื่อพิจารณาอนุมัติ 

  3.  ตรวจสอบ ติดตามการด�าเนินนโยบายและแผนธรุกิจของบรษัิทให้เป็นไปอย่างมีประสิทธภิาพตามท่ีคณะกรรมการ 
   บริษัทมอบหมาย

  4.  มีอ�านาจพิจารณาอนุมัติเฉพาะกรณีหรือการด�าเนินการใด ๆ อันเป็นธุรกิจปกติของบริษัทภายใต้วงเงินหรือ 
   งบประมาณประจ�าปีตามทีไ่ด้รบัอนุมติัจากคณะกรรมการบรษัิท หรอืตามทีค่ณะกรรมการบรษัิทได้เคยมีมติอนมุติั 
   ในหลักการไว้แล้ว โดยคณะกรรมการบริหารมีอ�านาจในการอนุมัติค่าใช้จ่ายหรือจัดซื้อหรือจัดจ้างหรือเช่าหรือ 
   เช่าซื้อที่เกี่ยวกับการด�าเนินงานและการลงทุนของบริษัท ทั้งที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจและงานสนับสนุน



แบบแสดงรายการข้อมูลประจ�าปี / รายงานประจ�าปี 2568
1 เมษายน 2568 - 31 มีนาคม 2569
(แบบ 56-1 One Report)

128

  5.  ให้มกีารประชมุคณะกรรมการบรหิาร ตามความจ�าเป็นและเหมาะสม กรรมการเพยีงท่านใดท่านหนึง่จะเรยีกให้มี 
   การประชุมเป็นกรณีพิเศษต่างหากจากการประชุมตามปกติได้ แต่ท้ังนี้ต้องบอกกล่าววาระการประชุมล่วงหน้า 
   แก่กรรมการอืน่ในระยะเวลาตามสมควร และเพยีงพอแก่การท�าหน้าท่ีกรรมการในการพิจารณาวาระการประชุมนัน้
กรรมการอิสระของบริษัท

กรรมการอิสระมีคุณสมบัติตามหลักเกณฑ์ดังนี้

  1.  ถือหุ้นไม่เกินร้อยละหนึ่งของจ�านวนหุ้นที่มีสิทธิออกเสียงท้ังหมดของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม  
   ผู้ถือหุน้รายใหญ่ หรอืผู้มอี�านาจควบคุมของบรษัิท ทัง้นีใ้ห้นบัรวมการถือหุน้ของผู้ทีเ่ก่ียวข้องของกรรมการอสิระ 
   รายนั้น ๆ ด้วย
  2.  ไม่เป็นหรือเคยเป็นกรรมการที่มีส่วนร่วมบริหารงาน ลูกจ้าง พนักงาน ท่ีปรึกษาท่ีได้เงินเดือนประจ�าหรือ 
   ผู้มีอ�านาจควบคุมของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม บริษัทย่อยล�าดับเดียวกัน ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือ 
   ของผู้มอี�านาจควบคุมของบรษัิท เว้นแต่จะได้พ้นจากการมลัีกษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปีก่อนวนัทีย่ืน่ 
   ค�าขออนุญาตต่อส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ทั้งนี้ ลักษณะต้องห้ามดังกล่าว 
   ไม่รวมถึงกรณีที่กรรมการอิสระเคยเป็นข้าราชการหรือที่ปรึกษาของส่วนราชการซึ่งเป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่หรือ 
   ผู้มีอ�านาจควบคุมของบริษัท 
  3. ไม่เป็นบุคคลที่มีความสัมพันธ์ทางสายโลหิตหรือโดยการจดทะเบียนตามกฎหมายในลักษณะท่ีเป็น บิดามารดา  
   คู่สมรส พี่น้อง และบุตร รวมทั้งคู่สมรสของบุตรของผู้บริหาร ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ ผู้มีอ�านาจควบคุมหรือบุคคล 
   ที่จะได้รับการเสนอให้เป็นผู้บริหารหรือผู้มีอ�านาจควบคุมของบริษัท หรือบริษัทย่อย
  4.  ไม่มหีรอืเคยมคีวามสัมพนัธ์ทางธรุกิจกับบรษัิท บรษัิทใหญ่ บรษัิทย่อย บรษัิทร่วม ผู้ถือหุน้รายใหญ่หรอืผู้มอี�านาจ 
   ควบคุมของบริษัท ในลักษณะที่อาจเป็นการขัดขวางการใช้วิจารณญาณอย่างอิสระของตนรวมท้ังไม่เป็นหรือ 
   เคยเป็นผู้ถือหุ้นที่มีนัยหรือผู้มีอ�านาจควบคุมของผู้ท่ีมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย  
   บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่หรือผู้มีอ�านาจควบคุมของบริษัทเว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้ว 
   ไม่น้อยกว่าสองปี
  5.  ไม่เป็นหรอืเคยเป็นผู้สอบบัญชขีองบรษัิท บรษัิทใหญ่ บรษัิทย่อย บรษัิทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่หรอืผู้มอี�านาจควบคุม 
   ของบริษัทและไม่เป็นผู้ถือหุ้นท่ีมีนัย ผู้มีอ�านาจควบคุมหรือหุ้นส่วนของส�านักงานสอบบัญชีซึ่งมีผู้สอบบัญชีของ 
   บริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่หรือผู้มีอ�านาจควบคุมของบริษัทสังกัดอยู่ เว้นแต่ 
   จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปี 
  6.  ไม่เป็นหรอืเคยเป็นผู้ให้บรกิารทางวชิาชพีใด ๆ  ซึง่รวมถึงการให้บรกิารเป็นท่ีปรกึษากฎหมายหรอืทีป่รกึษาทางการเงนิ  
   ซึ่งได้รับค่าบริการเกินกว่าสองล้านบาทต่อปีจากบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือ 
   ผู้มีอ�านาจควบคุมของบริษัทและไม่เป็นผู้ถือหุ้นที่มีนัย ผู้มีอ�านาจควบคุมหรือหุ้นส่วนของผู้ให้บริการทางวิชาชีพ 
   นั้นด้วย เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปี
  7. ไม่เป็นกรรมการที่ได้รับการแต่งต้ังข้ึนเพื่อเป็นตัวแทนของกรรมการของบริษัท ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้ถือหุ้น 
   ซึ่งเป็นผู้ที่เกี่ยวข้องกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่
  8. ไม่ประกอบกิจการท่ีมีสภาพอย่างเดียวกันและเป็นการแข่งขันท่ีมีนัยกับกิจการของบริษัทหรือบริษัทย่อย หรือ 
   ไม่เป็นหุ้นส่วนที่มีนัยในห้างหุ้นส่วน หรือเป็นกรรมการที่มีส่วนร่วมบริหารงาน ลูกจ้าง พนักงาน ที่ปรึกษาที่รับ 
   เงนิเดือนประจ�าหรอืถือหุน้เกินร้อยละหน่ึงของจ�านวนหุน้ทีม่สิีทธอิอกเสียงทัง้หมดของบริษัทอืน่ซึง่ประกอบกิจการ 
   ที่มีสภาพอย่างเดียวกันและเป็นการแข่งขันที่มีนัยกับกิจการของบริษัทหรือบริษัทย่อย
  9.  ไม่มีลักษณะอื่นใดที่ท�าให้ไม่สามารถให้ความเห็นอย่างเป็นอิสระเกี่ยวกับการด�าเนินงานของบริษัท
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7.3 ข้อมูลเกี่ยวกับคณะกรรมการชุดย่อย

คณะกรรมการตรวจสอบ

 กรรมการตรวจสอบของบริษัทมีทั้งหมด 4 ท่าน ประกอบด้วย

  1.  นายเอกชาย ชันซื่อ  ประธานกรรมการตรวจสอบ

  2.  นายสุพล อดุลย์ศิริอังกูร กรรมการตรวจสอบ

  3.  นายยาญชัย ตันติรัฐพงศ์ กรรมการตรวจสอบ

  4.  นางขวัญใจ เกียรติกังวาฬไกล กรรมการตรวจสอบ

 นายเอกชาย ชันซื่อ นายสุพล อดุลย์ศิริอังกูร และนายยาญชัย ตันติรัฐพงศ์ เป็นกรรมการตรวจสอบผู้มีความรู ้
และประสบการณ์ด้านบัญชีและการเงิน โดยมีนางขวัญใจ เกียรติกังวาฬไกล เป็นกรรมการตรวจสอบที่มีความรู ้ 
และประสบการณ์ในการสอบทานความน่าเชื่อถือของงบการเงิน

 ทั้งนี้ กรรมการตรวจสอบทั้ง 4 ท่าน ได้ด�ารงต�าแหน่งเป็นกรรมการอิสระของบริษัทด้วย

ความมุ่งหมาย

 คณะกรรมการตรวจสอบต้ังข้ึนเพ่ือท�าหน้าทีช่่วยคณะกรรมการบรษัิทในการก�ากับดูแลความครบถ้วนบรบูิรณ์ ตามความ
รับผิดชอบที่ได้บัญญัติไว้ในข้อบังคับคณะกรรมการตรวจสอบ

โครงสร้างของคณะกรรมการตรวจสอบ

 คณะกรรมการบริษัทแต่งต้ังคณะกรรมการตรวจสอบโดยกรรมการตรวจสอบจะต้องเป็นกรรมการบรษัิท คณะกรรมการ
ตรวจสอบประกอบด้วย กรรมการบริษัทที่เป็นอิสระจ�านวนไม่น้อยกว่า 3 คน (“กรรมการตรวจสอบ”) ท�าหน้าที่ประธาน
กรรมการตรวจสอบ 1 คน

 กรรมการตรวจสอบจะต้องเป็นผู้ที่มีคุณสมบัติครบถ้วนตามที่คณะกรรมการตลาดหลักทรัพย์ก�าหนด โดยกรรมการ 
ตรวจสอบอย่างน้อย 1 คน จะต้องเป็นผู้มคีวามรูด้้านบัญชแีละการเงนิ มวีาระการด�ารงต�าแหน่ง 3 ปี และกรรมการตรวจสอบ
ซึ่งพ้นจากต�าแหน่งตามวาระอาจได้รับการแต่งตั้งใหม่อีกได้ หากกรรมการตรวจสอบลาออกก่อนครบวาระ ให้แจ้งต่อบริษัท
ล่วงหน้า ไม่น้อยกว่า 3 เดือน การประชุมจะจัดขึ้นไม่น้อยกว่าปีละ 4 ครั้งหรือมากกว่าขึ้นกับประธานกรรมการตรวจสอบจะ
เหน็สมควรให้องค์ประชมุคณะกรรมการตรวจสอบประกอบด้วยจ�านวนผู้เข้าประชุมไม่น้อยกว่าก่ึงหนึง่ของกรรมการตรวจสอบ 
ทั้งหมด คณะกรรมการตรวจสอบสามารถที่จะปรึกษาหารือที่ปรึกษาอิสระได้ตามความเหมาะสมด้วยค่าใช้จ่ายของบริษัท

 คณะกรรมการตรวจสอบยังสามารถที่จะเรียกหาข้อมูลต่าง ๆ ที่ต้องการหรือร้องขอให้เจ้าหน้าที่ของบริษัท หรือบุคคล
ภายนอกเข้าร่วมในที่ประชุมตามความเหมาะสมซึ่งจะต้องเป็นบุคคลที่มีความเก่ียวข้องหรือรับผิดชอบในวาระที่พิจารณา 
ในที่ประชุม

อำานาจ หน้าที่ และความรับผิดชอบ

 คณะกรรมการตรวจสอบมีหน้าที่ตามที่ได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการของบริษัทดังต่อไปนี้

  1. สอบทานให้บริษัทมีการรายงานทางการเงินอย่างถูกต้องเพียงพอ

  2. สอบทานให้บริษัทมีระบบการควบคุมภายใน (Internal control) และระบบการตรวจสอบภายใน (Internal  
   audit) ที่เหมาะสมและมีประสิทธิผลและพิจารณาความเป็นอิสระของหน่วยงานตรวจสอบภายใน ตลอดจนให้ 
   ความเห็นชอบในการพิจารณาแต่งตั้ง โยกย้าย เลิกจ้างหัวหน้าหน่วยงานตรวจสอบภายใน หรือหน่วยงานอื่นใด 
   ที่รับผิดชอบเกี่ยวกับการตรวจสอบภายใน



แบบแสดงรายการข้อมูลประจ�าปี / รายงานประจ�าปี 2568
1 เมษายน 2568 - 31 มีนาคม 2569
(แบบ 56-1 One Report)

130

  3. สอบทานให้บริษัทปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ข้อก�าหนดของตลาดหลักทรัพย์ 
   และกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัท
  4. พิจารณา คัดเลือก เสนอแต่งต้ังบุคคลซึ่งมีความเป็นอิสระเพื่อท�าหน้าท่ีเป็นผู้สอบบัญชีของบริษัทและ 
   เสนอค่าตอบแทนของบุคคลดังกล่าว รวมทัง้เข้าร่วมประชมุกับผู้สอบบัญชโีดยไม่มฝ่ีายจดัการเข้าร่วมประชมุด้วย 
   อย่างน้อยปีละ 1 ครั้ง
  5. พิจารณารายการที่เก่ียวโยงกันหรือรายการที่อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ให้เป็นไปตามกฎหมายและ 
   ข้อก�าหนดของตลาดหลักทรัพย์ ทั้งนี้ เพื่อให้มั่นใจว่ารายการดังกล่าวสมเหตุสมผลและเป็นประโยชน์สูงสุดต่อ 
   บริษัท
  6. จัดท�ารายงานของคณะกรรมการตรวจสอบโดยเปิดเผยไว้ในรายงานประจ�าปีของบริษัทซึ่งรายงานดังกล่าว 
   ต้องลงนามโดยประธานคณะกรรมการตรวจสอบและต้องประกอบด้วยข้อมูลอย่างน้อยดังต่อไปนี้
   ก. ความเห็นเกี่ยวกับความถูกต้อง ครบถ้วน เป็นที่เชื่อถือได้ของรายงานทางการเงินของบริษัท
   ข. ความเห็นเกี่ยวกับความเพียงพอของระบบควบคุมภายในของบริษัท
   ค. ความเห็นเก่ียวกับการปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ข้อก�าหนดของ 
    ตลาดหลักทรัพย์หรือกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัท
   ง. ความเห็นเกี่ยวกับความเหมาะสมของผู้สอบบัญชี
   จ. ความเห็นเกี่ยวกับรายการที่อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์
   ฉ. จ�านวนการประชุมคณะกรรมการการตรวจสอบและการเข้าร่วมประชุมของกรรมการตรวจสอบแต่ละท่าน
   ช. ความเห็นหรอืข้อสงัเกตโดยรวมทีค่ณะกรรมการตรวจสอบได้รบัจากการปฏบิัตหิน้าทีต่ามกฎบตัร (charter)
   ซ. รายงานอื่นที่เห็นว่าผู้ถือหุ้นและผู้ลงทุนทั่วไปควรทราบภายใต้ขอบเขตหน้าที่และความรับผิดชอบที่ได้รับ 
    มอบหมายจากคณะกรรมการบริษัท
  7. ปฏิบัติการอื่นใดตามที่คณะกรรมการของบริษัทมอบหมายด้วยความเห็นชอบจากคณะกรรมการตรวจสอบ 
   ในการปฏิบัติหน้าที่ตามวรรคหนึ่ง คณะกรรมการตรวจสอบมีความรับผิดชอบต่อคณะกรรมการบริษัทโดยตรง  
   และคณะกรรมการของบริษัทยังคงมีความรับผิดชอบในการด�าเนินงานของบริษัทต่อบุคคลภายนอก
   ในกรณีที่มีการเปล่ียนแปลงหน้าที่ของคณะกรรมการตรวจสอบ ให้บริษัทแจ้งมติเปล่ียนแปลงหน้าที่และจัดท�า 
   รายช่ือและขอบเขตการด�าเนนิงานของคณะกรรมการตรวจสอบทีม่กีารเปล่ียนแปลงตามแบบท่ีตลาดหลกัทรพัย์ 
   ก�าหนดและน�าส่งต่อตลาดหลักทรัพย์ภายใน 3 วันท�าการนับแต่วันท่ีมีการเปล่ียนแปลงดังกล่าวโดยวิธีการตาม 
   ข้อก�าหนดของตลาดหลักทรัพย์ว่าด้วยการรายงานโดยผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์
  8. ในการปฏิบัติหน้าทีข่องคณะกรรมการการตรวจสอบหากพบหรอืมข้ีอสงสยัว่ามรีายการหรอืการกระท�าดังต่อไปนี้  
   ซึง่อาจมีผลกกระทบอย่างมนัียส�าคัญต่อฐานะการเงนิและผลการด�าเนนิงานของบรษัิท ให้คณะกรรมการตรวจสอบ 
   รายงานต่อคณะกรรมการของบรษัิทเพือ่ด�าเนนิการปรับปรงุแก้ไขภายในเวลาทีค่ณะกรรมการตรวจสอบเหน็สมควร
   ก. รายการที่เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์
   ข. การทุจริตหรือมีสิ่งผิดปกติหรือมีความบกพร่องที่ส�าคัญในระบบควบคุมภายใน
   ค. การฝ่าฝืนกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ข้อก�าหนดของตลาดหลักทรัพย์หรือกฎหมาย 
    ที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัท 
 หากคณะกรรมการของบรษัิท หรอืผู้บรหิารไม่ด�าเนนิการให้มีการปรบัปรงุแก้ไขภายในเวลาตามวรรคหนึง่ กรรมการตรวจสอบ
รายใดรายหนึ่งอาจรายงานว่ามีรายการหรือการกระท�าตามวรรคหนึ่งต่อส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และ
ตลาดหลักทรัพย์ หรือตลาดหลักทรัพย์
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7.4.1 ณ วนัท่ี 21 เมษายน 2569 บรษัิทมีผู้บรหิาร*1 ตามนิยามของคณะกรรมการกำากับหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์ดังน้ี
(1)    นายไทโซ  อิชิฮามะ   กรรมการผู้จัดการ
(2)   นายเท็ตสึยะ  โอฮาระ   ผู้จัดการทั่วไป ส่วนการผลิต
(3)  นายทาคาฮิโระ ฮาซูอิ   ผู้จัดการทั่วไป ส่วนรับประกันคุณภาพ
(4)  นายโยชิโนบุ กาโม่   ผู้จัดการทั่วไป ส่วนขาย
(5)  นายอากิโนริ           อิวาคุระ   ผู้จัดการทั่วไป ส่วนบริหารธุรการ
(6) (9) นายเกรียงศักดิ์ กองศิริ   รองผู้จัดการทั่วไป ส่วนผลิต และผู้จัดการโรงงาน 2
(7)  นายก�าชัย   ไพศาลพยัคฆ์  รองผู้จัดการทั่วไป ส่วนขาย
(8)  นายถาวร  รัตนาพรประดิษฐ์  ผู้จัดการโรงงาน 1  (ลาออก มีผลวันที่ 1 พฤศจิกายน 2568)
(10) นางสาวภัทธีรา กมลรัตนเวช  ผู้จัดการโรงงาน 3
(11) นายจตุพร  สีตะ   ผู้จัดการโรงงานนครปฐม
(12) นายพนม  แสงพรมมา  ผู้จัดการโรงงานนครปฐม
(13) นายโยชิทากะ โมริโมโต้   ผู้ช่วยผู้จัดการทั่วไป ส่วนขาย
(14) นางสาววันทนา สิรธนานันท์  ผู้จัดการทั่วไป ฝ่ายบัญชี

หม�ยเหตุ:   
*1  หมายถึง ผู้จัดการ หรือผู้ด�ารงต�าแหน่งระดับบริหารสี่รายแรกนับต่อจากผู้จัดการลงมา ผู้ซึ่งด�ารงต�าแหน่งเทียบเท่ากับ 
 ผู้ด�ารงต�าแหน่งระดับบริหารที่ส่ีทุกราย รวมถึงผู้ด�ารงต�าแหน่งระดับบริหารในสายงานบัญชีหรือการเงินที่เป็นระดับ 
 ผู้จัดการฝ่ายขึ้นไปหรือเทียบเท่า

7.4.2 นโยบายการจ่ายค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหาร

 บรษัิทก�าหนดจ่ายค่าตอบแทนแก่คณะกรรมการชดุย่อย แต่ไม่มกีารจ่ายค่าตอบแทนแก่คณะกรรมการบรหิารนอกเหนอื
จากค่าตอบแทนในฐานะผู้บริหาร ทั้งนี้คณะกรรมการบริษัทมีความเห็นชอบในนโยบายนี้

7.4.3 ค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหาร

  (1) ค่าตอบแทนที่เป็นตัวเงิน

   ค่าตอบแทนกรรมการ

   ในปี 2568 บริษัทมีการก�าหนดค่าตอบแทนให้ส�าหรับกรรมการซึ่งด�ารงต�าแหน่งเป็นกรรมการตรวจสอบจ�านวน
ทั้งสิ้น 4 ท่าน โดยจ่ายในรูปของเบี้ยประชุมจ�านวนทั้งสิ้น 600,000 บาท ส่วนกรรมการอื่นของบริษัทไม่ได้รับค่าตอบแทน

   ค่าตอบแทนผู้บริหาร (1 เมษายน 2568 – 31 มีนาคม 2569)

   ในปี 2568 บริษัทได้จ่ายค่าตอบแทนประกอบด้วยเงินเดือนและโบนัสให้กับผู้บริหาร 15 ท่าน รวมเป็นเงินทั้งสิ้น 
51.86 ล้านบาท
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  (2) ค่าตอบแทนอื่นของกรรมการและผู้บริหาร (1 เมษายน 2568 – 31 มีนาคม 2569)   

   ค่าตอบแทนอื่นของกรรมการ

   ไม่มี

   ค่าตอบแทนอื่นของผู้บริหาร

    ค่าสมาชิกสนามกอล์ฟ ในปี 2568 รวม 1,081,342.49 บาท

    เงินกองทุนส�ารองเลี้ยงชีพ ในปี 2568 บริษัทจ่ายเงินสมทบกองทุนส�ารองเลี้ยงชีพ ส�าหรับผู้บริหาร 9 ท่าน  
    รวมทั้งสิ้น 1,087,352.26 บาท  

7.5 ข้อมูลเกี่ยวกับพนักงาน

 จ�านวนพนักงานของบริษัท ณ วันที่ 31 มีนาคม 2569 รวมทั้งสิ้น  1,430 คน แบ่งตามสายงานได้ดังนี้  

   ส�านักงานใหญ่ 

    ฝ่ายขาย 27 คน  

    ฝ่ายบัญชีและบริหาร 48 คน 

   โรงงาน 2 สมุทรปราการ 

    ส่วนการผลิต 237 คน

    ส่วนสนับสนุนการผลิต 43 คน

   โรงงาน 3 สมุทรปราการ 

    ส่วนการผลิต 522 คน

    ส่วนสนับสนุนการผลิต 72 คน

   โรงงานนครปฐม 

    ส่วนการผลิต 413 คน

    ส่วนสนับสนุนการผลิต 68 คน

ข้อพิพาทแรงงาน

 ต้ังแต่ก่อต้ังบริษัทเมื่อ 1 กรกฎาคม 2562 บริษัทไม่เคยมีข้อพิพาทแรงงาน และไม่เคยมีการประท้วงหรือนัดหยุดงาน 
แต่ประการใด
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ประเภทค่าตอบแทน ค่าตอบแทน (พันบาท)

เงินเดือนและค่าแรง  517,155
โบนัสและผลประโยชน์อื่น  148,993 
โครงการผลประโยชน์ที่ก�าหนดไว้  20,073 
โครงการสมทบเงินที่ก�าหนดไว้  16,811 
ผลประโยชน์ระยะยาวอื่นของพนักงาน  74 
รวม  703,106 

นโยบายการพัฒนาพนักงาน

 บริษัทมีนโยบายส่งเสริมการพัฒนาบุคลากรโดยจัดให้มีกิจกรรมดังนี้

  จัดงานปฐมนิเทศแก่พนักงานที่เข้าท�างานใหม่ทุกคนเพื่อสร้างความรู้ ความเข้าใจในการท�างานร่วมกัน

  หัวหน้างานและผู้บริหารในแต่ละสายงานจะได้รับการฝึกอบรมเพื่อให้สามารถน�าความรู้ ทักษะและประสบการณ์  
  มาถ่ายทอดให้แก่พนักงานในสายงานได้

  การจัดสัมมนาประจ�าปีส�าหรับผู้บริหารระดับกลางเป็นประจ�าทุกปี โดยครอบคลุมเนื้อหาในด้านต่าง ๆ เช่น  
  การวิเคราะห์สาเหตุของปัญหา การปรับปรุงงานเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการท�างาน การส่ือสารในองค์กร เป็นต้น  
  เพื่อเป็นการพัฒนาความรู้ ความสามารถอย่างต่อเนื่อง 

  การจัดอบรม สัมมนาส�าหรับพนักงานภายในโรงงานโดยผู้บริหารในแต่ละสายงานเป็นผู้บรรยายรายละเอียดรวมถึง 
  ปัญหาและแนวทางแก้ไขในเรื่องต่าง ๆ ร่วมกัน

  สนับสนุนการฝึกอบรม สัมมนา เพิ่มพูนความรู้ ความสามารถตามสายงานที่เกี่ยวข้องให้แก่พนักงานทุกฝ่าย เพื่อให้ 
  การปฏิบัติงานเป็นไปได้อย่างมีประสิทธิภาพ

7.6 ข้อมูลสำาคัญอื่น

7.6.1  รายชื่อผู้ ได้รับมอบหมายต่าง ๆ

  1) ผู้ได้รับมอบหมายให้รับผิดชอบโดยตรงในการควบคุมดูแลการท�าบัญชี ได้แก่ นางสาววันทนา สิรธนานันท์ 

  2) เลขานุการบริษัท  ได้แก่ นางพัทธมน เบญจบุตร

  3) งานตรวจสอบภายใน ได้แก่ บริษัท โทเร อินดัสตรีส์ อิงค์ ฝ่าย Auditing Department 

  4) งานก�ากับดูแลการปฏิบัติงานของบริษัท  ได้แก่ โทเรอินดัสตรีส์ (ประเทศไทย) ฝ่าย Legal & Compliance

7.6.2  หัวหน้างานนักลงทุนสัมพันธ์ 

  ไม่มี

ผลตอบแทนของพนักงาน

 พนักงานจะได้รบัผลตอบแทน คือ เงนิเดือน ค่าล่วงเวลา ค่าครองชีพ โบนสั เงนิสมทบกองทุนส�ารองเล้ียงชีพ ค่ารักษาพยาบาล 
ในปี 2568 (1 เมษายน 2568 - 31 มีนาคม 2569) บริษัทได้จ่ายค่าตอบแทนแก่พนักงาน แยกเป็นประเภทได้ ดังนี้
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7.6.3 ค่าตอบแทนของผู้สอบบัญชี

  (1) ค่าตอบแทนจากการสอบบัญชี (audit fee)

   บริษัทจ่ายค่าตอบแทนการสอบบัญชีให้แก่ผู้สอบบัญชีจาก บริษัท เคพีเอ็มจี ภูมิไชย สอบบัญชี จ�ากัด ดังนี้

   ปี 2566  (เมษายน 2566 – มีนาคม 2567)     =  2,370,000  บาท

   ปี 2567  (เมษายน 2567 – มีนาคม 2568)     =  2,400,000  บาท

   ปี 2568  (เมษายน 2568 – มีนาคม 2569)     =  2,400,000  บาท

   ผู้สอบบัญชีคือ นางสาวสาวิตรี องค์สิริมีมงคล ซึ่งเป็นผู้สอบบัญชีของบริษัทตั้งแต่ปี 2566

  (2) ค่าบริการอื่น (non-audit fee)  

   บริษัทจ่ายค่าบริการอื่นให้แก่ บริษัท เคพีเอ็มจี ภูมิไชย สอบบัญชี จ�ากัด โดยเป็นค่าตรวจการควบคุมภายใน 
ด้านบัญชีตามมาตรฐานประเทศญี่ปุ่น ค่าสอบทานรายงานทางบัญชีของกลุ่มบริษัทโทเรตามมาตราฐานรายงานทางการเงิน
สากล ดังนี้

   ปี 2566  (เมษายน 2566 – มีนาคม 2567)     =  580,000  บาท

   ปี 2567  (เมษายน 2567 – มีนาคม 2568)     =  590,000  บาท

   ปี 2568  (เมษายน 2568 – มีนาคม 2569)     =  590,000  บาท

   ทั้งนี้ บริษัทไม่มีค่าตอบแทนที่จะต้องจ่ายในอนาคตเนื่องจากยังบริการไม่แล้วเสร็จ 
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7. Structure of corporate governance and important  
 information about committee, sub-committee,  
 management, employees and others

7.1 Structure of corporate governance  

7.2 Information about committee   

7.2.1  Component of the committee

The committee of the Company consists of 3 groups as of 31 March 2026 as follows.

1) Executive Directors 8 persons.

2) Non-Executive Directors 4 persons consists of Independent Director 4 persons.

 1 of 4 directors holds both the position of Independent Director and Non-Executive Director.

3) Audit Committee 4 persons.

7.2.2 Information about committee and individual persons with authority to control the Company as of  
31 March 2026 is as follows.

Board of Directors 

According to the article of association, The Board of Directors comprises of members minimum of seven and 
maximum of fifteen. Not less than half of the total number of directors must reside in the Kingdom. The Company's 
directors must have qualifications as required by law. The Board of Directors was as follows:

  1. Mr. Ekchai Chansue  Chairman of the Board
       Independent Director and Chairman of Audit committee
  2. Mr. Hiroshi  Yamada  Managing Director
  3. Mr. Tetsuya Ohara Executive Director
  4. Mr. Yoshinobu Gamo Executive Director   

Chairman of the Board

Managing Director

Audit Committee

Board of Directors

 Sales Division  Administration Division

Internal Control Department 

 Quality Assurance 

Division  

Production  

Division 



Annual Registration Statement / Annual Report 2025

1 April 2025 – 31 March 2026

(แบบ 56-1 One Report)
137

  5. Mr. Akinori Iwakura Executive Director
  6. Mr. Kriangsak  Kongsiri Executive Director
  7. Mr. Takahiro  Hasui Executive Director
  8. Mr. Kamchai Paisarnpayak Executive Director
  9. Mr. Takahito Sato Executive Director 
  10. Mr. Supol Adulsiri-ungool Independent Director and Audit committee
  11. Mr. Yanchai   Tantiratapong   Independent Director and Audit committee
  12. Mrs. Kwunjai  Kiatgungwalgri Independent Director and Audit committee 

Signatory Directors

Two from the following six directors are jointly authorized to countersign documents in conjunction with  
the company seal.

  1. Mr. Hiroshi  Yamada   
  2. Mr. Tetsuya Ohara
  3. Mr. Yoshinobu Gamo 
  4. Mr. Akinori Iwakura     
  5. Mr. Takahiro  Hasui   
  6. Mr. Takahito Sato

Executive Management

As of 31 March 2026, Executive Management are 15 persons as follows.

  1. Mr. Hiroshi Yamada Chairman of Executive Management
  2. Mr. Tetsuya Ohara Executive Management
  3. Mr. Yoshinobu Gamo Executive Management
  4. Mr. Akinori Iwakura Executive Management
  5. Mr. Kriangsak Kongsiri Executive Management
  6. Mr. Takahiro Hasui Executive Management
  7. Mr. Kamchai Paisarnpayak Executive Management
  8. Mr. Takahito Sato Executive Management
  9. Mr. Thaworn Rattanaphornpradit Executive Management (resigned, effective on 1 November 2025)
  10. Mr. Phanom Saengphomma Executive Management
  11. Mr. Jatuporn Seeta Executive Management
  12. Ms. Patteera Kamolrattanawech Executive Management
  13. Mr. Arcom Skuntantimeta Executive Management (retired, effective on 1 September 2025)
  14. Ms. Supamit Buranasomphop Executive Management (retired, effective on 13 September 2025)
  15. Ms. Wantana Sirathananan Executive Management  

Independent Directors

The Company has 4 Independent Directors as follows.

  1. Mr. Ekchai  Chansue
  2. Mr. Supol  Adulsiri-ungool
   3. Mr. Yanchai   Tantiratapong
  4. Mrs. Kwunjai  Kiatgungwalgri
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7.2.3 Roles and duties of the Board

The Board

Qualifications of directors

   (1) Not be a debtor by judgment, bankrupt, an incompetent person or a quasi- incompetent person.

  (2) Not being blacklisted by the Stock Exchange of Thailand as inappropriate to become an executive  
   management according to the regulations of the Stock Exchange of Thailand.

  (3) Not being accused or indicted in a criminal case by agencies with legal authority in an offence relating  
   to unfair securities trading or futures contracts or management fraud or corruption. 

  (4) Not being currently subjected to a period under the order of an agency with authorities according to  
   foreign laws prohibiting one from being company’s executive management.

  (5) Not being sentenced by a final court judgment of guilty as charged under Clause (3) or being fined for  
   the offence described in Clause (3).

  (6) Must not undertake any business of the same nature as competing with that of the Company.

  (7) Not be a partner in an ordinary partnership or a partner with unlimited liability in a limited partnership or  
   become a director of a private company or any other company undertaking any business of the same  
   nature as and competing with that of the Company, unless such fact has been notified to the meeting of  
   shareholders prior to the resolution electing such director.

Duties and responsibilities of the Board of Directors

  1. Supervises and operates the Company’s business accordance with the law, objective and resolution of  
   the shareholder meeting for the benefits of company and shareholders.

  2. Regulates the vision and operates company’s business including approves of strategy and policy.

  3. Efficient controls of the operation of policy and business planning.

  4. Assigns the Audit Committee to review, audit account and check the financial report including internal  
   control and internal audit.

  5. Oversees and solves problems in business operation.

  6. The Board of Directors requires its directors to have a duty to report on their trading or holding of shares  
   to the Board of Director Meeting.

  7. The Board of Directors requires its directors to have a duty to report on their personal interests to the  
   Board of Director Meeting. 

  8. The Board of Directors assigns a director to organize an orientation session for new directors for their  
   understanding in the Company’s business and operations.

  9. Focus on operating the business ethically. Directors, management and employees shall follow  
   the Company’s ethics handbooks which are distributed to everyone.
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The role of the Board of Directors

  1. The Board of Directors may appoint a number of people as it deems appropriate to perform the roles  
   of Executive Director. Executive Directors shall manage the Company under supervision of the President,  
   the Vice-President and the Board of Directors and under the supervision of any of the mentioned directors.

  2. Each Director has one vote. In the event that equal votes are given between approval and disapproval,  
   Chairman of the meeting shall have the casting vote on the issue for arbitration.

  3. Any Directors with conflicted interest in any matter being considered shall not have the rights to vote for  
   that issue.

  4.    If two Directors or more call for the Board Meeting, the Chairman shall determine the meeting date within  
   14 days following the receipt of such meeting request.

  5.    Two of the Authorized Directors may sign on behalf of the Company provided the company seal is affixed  
   to their signatures. The Board of Directors may authorize other directors to sign for the Company for any  
   business that it deems to fit to such authority.

Appointment of the Chairman and Managing Director 

The Board of Directors will appoint one of Directors to be a Chairman, the other one to be a Managing Director and 
other positions as the Board consideration.      

Duties and responsibilities of Chairman of the Board and Managing Director

In operating the business, the Chairman, Managing Director and Directors shall perform his duties in accordance 
with the laws, the Company's objectives and Articles of Association, as well as resolutions of shareholders meetings.
Under the force of any amendments or changes which the Board of Directors are authorized to proceed occasionally 
the Chairman shall be the Company’s operating person.

The Board of Director may be empowered to appoint a committee as it deems appropriate to act as an Executive 
Committee to administrate the business under the care and control of the Chairman and the Board of Directors or 
under the care of a Director.  

Executive Directors 

Duties and responsibilities 

  1. Manage and operate the Company’s business to be in line with the policies and plans prescribed by the  
   Board of Directors.

  2. Set out the business strategies, directions, operational guidelines as well as budget of the Company to  
   propose the Board of Directors consider approval.

  3.    Monitor, examine and follow up the implementation of management policies and business plans to ensure  
   that they are effectively in compliance with the assignment of the Board of Directors.

  4. Have authority to consider approving some cases or operations regarded as regular business of the  
   Company under financial limit or annual budget approved or approved in principle by the Board of  
   Directors. The Executive Committee shall have authority to approve expenses or procurement or lease or  
   hire purchases that are relevant to the Company’s operation and investment for both core business and  
   supporting units. 
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  5. Arrange the Executive Committee meeting as necessary and appropriate. Each director can convene  
   the special meeting aside from the normal meeting. Nevertheless, the notification of meeting agenda(s)  
   shall be presented to other directors prior to the meeting as appropriate, allowing other directors to have  
   sufficient time to consider the said agenda(s).

Independent Directors

The qualifications of Independent Directors of the Company are

  1.  Hold shares not exceeding 1% of the total shares with voting rights of the Company, its parent company,  
   subsidiaries, associates, major shareholders or controlling parties, including shares held by related  
   persons of such Independent Director.

  2. Is not or has never been an Executive Director, employee, staff, advisor who receives fixed salary, or  
   controlling parties of the Company, its parent company, subsidiaries, associates, same-level subsidiaries, 
    major shareholders or controlling parties unless the foregoing status ended at least 2 years prior to the  
   date of submitting the application to the Securities and Exchange Commission Office. The above  
   prohibited characters shall not include the case that the Independent Director who has ever been  
   a government official or advisor of the government sector that is the major shareholder or controlling party  
   of the Company.

  3. Is not the person who has relationship by means of descent or legal registration under the status of father,  
   mother, spouse, siblings and children including spouse of daughters and sons of management, major  
   shareholder, controlling party or the person who is in the process of nomination to be the management  
   or controlling party of the Company or its subsidiary.

  4. Never or used to have business relationship with the Company, its parent company, subsidiaries,  
   associates, major shareholders or controlling parties of the Company in respect of holding the power which  
   may cause the obstacle of the independent decision, including not being or never been the significant  
   shareholder or controlling parties of any person having business relationship with the applicant, its parent  
   company, subsidiaries, associates, major shareholders, or controlling parties of the Company unless the  
   foregoing status ended at least 2 years.

  5. Never or used to be an auditor of the Company its parent company, subsidiaries, associates, major  
   shareholders, or controlling parties of the Company and not the significant shareholder, controlling  
   parties, or partner of the auditing firm which employs such auditor of the applicant, its parent company,  
   subsidiaries, associates, major shareholders, or controlling parties of the applicant unless the foregoing  
   status ended at least 2 years.

  6. Never or used to be a professional service provider including legal service or financial advisor with  
   received service fee more than 2 million Baht per year from the Company, its parent company, subsidiaries, 
    associates, major shareholders, or controlling parties and not the significant shareholder, controlling  
   parties, or partner of the professional service provider, except for the exempt from the above characters  
   for at least 2 years.

  7. Not a director who is nominated to be the representative of directors of the Company major shareholders,  
   or any other shareholder related to the major shareholders.
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  8. Do not operate the same business and a significant competitive business with the Company or subsidiaries  
   or not a significant partner in partnership or an Executive Director, employee, staff, advisor who receives  
   fixed salary or holds shares more than 1% of the total shares with voting right of other company which  
   operates same business and be a significant competitor with the Company or subsidiaries.

  9. No other characters prevent the independent opinion regarding the business operation of the Company.

7.3 Information of sub-committee

The Audit Committee

The Company has 4 Audit Committee members as follows.

  1.  Mr. Ekchai  Chansue   Chairman of Audit Committee

  2.  Mr. Supol  Adulsiri-ungool  Audit Committee Member

   3.  Mr. Yanchai   Tantiratapong  Audit Committee Member

  4.  Mrs. Kwunjai  Kiatgungwalgri  Audit Committee Member

Mr. Ekchai Chansue, Mr. Supol Adulsiri-ungool and Mr. Yanchai Tantiratapong are well qualified and experienced in 
accounting and finance. In addition, Mrs. Kwunjai Kiatgungwalgri is well qualified and experienced in financial auditing.

In addition, all 4 members of the Audit Committee also hold positions as Independent Directors of the Company.

Objectives

The Audit Committee has been established to assist Board of Directors in overseeing complete business practices 
following responsibilities prescribed in Audit Committee regulations.   

Audit Committee Composition

Members of Audit Committee are nominated by Board of Directors and will be the Board members. In addition, 
Audit Committee composition is required to have three company’s independent directors (“Audit Committee”) in 
minimum, one of them shall act in his/her capacity as Chairman of Audit Committee.

Members of Audit Committee are required to be equipped with qualifications promulgated by Stock Exchange 
Commission and a minimum of one of the three members shall be competent in accounting and finance. Each Audit 
Committee member is subject to three-year tenure. Any Audit Committee member whose membership expires by 
statutory requirement may be re-elected for another office term. If any Audit Committee member desires to resign 
before statutory expiration of office terms, a notification shall be submitted in advance to the Company for a minimum 
of three months prior actual resignation. Audit Committee members shall meet four times, or more, on an annual 
basis, as Chairman of Audit Committee deems appropriate. Complete quorum in any Audit Committee Meeting 
shall require a minimum attendance of half of the total number of audit committee members. The Audit Committee 
may seek professional advice from independent advisors as deemed appropriate and on the Company’s expenses.  

In addition, the Audit Committee, as it determines necessary, is authorized to retrieve data, or have access thereto, 
or request attendance of any of the Company’s personnel or outsiders in any meeting, provided that they are  
connected persons or are in connection with any agenda in consideration.  
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Authority and Responsibility of Audit Committee  

The Audit Committee has authority and responsibility as set forth below.

  1.  To review the Company’s financial reporting process to ensure that it is accurate and adequate.

  2.  To review the Company’s internal control system and internal audit system to ensure that they are suitable  
   and efficient, to determine an internal audit unit’s independence, as well as to approve the appointment,  
   transfer and dismissal of the chief of an internal audit unit or other unit in charge of an internal audit.

  3. To review the Company’s compliance with the law on securities and exchange, the Exchange’s  
   regulations, and the laws relating to the Company’s business.

  4.  To consider selecting and nominating an independent person to be the Company’s auditor, and to propose  
   such person’s remuneration, as well as to attend a non-management meeting with an auditor at least  
   once a year.

  5.  To review Connected Transactions, or the transactions that may lead to conflicts of interest, to ensure  
   that they are in compliance with the laws and the Exchange’s regulations, and are reasonable and for the  
   highest benefit of the Company.

  6.  To prepare, and to disclose in the Company’s Annual Report, an Audit Committee’s Report which must be  
   signed by the Audit Committee’s chairman and consist of at least the following information:

   a.   An opinion on the accuracy, completeness and creditability of the Company’s financial report

   b.   An opinion on the adequacy of the Company’s internal control system

   c.   An opinion on the compliance with the law on securities and exchange, the Exchange’s regulations,  
    or the laws relating to the Company’s business

   d.   An opinion on the suitability of an auditor

   e.   An opinion on the transactions that may lead to conflicts of interests

   f.   The number of the Audit Committee meetings, and the attendance of such meetings by each committee  
    member

   g.   An opinion or overview comment received by the Audit Committee from its performance of duties in  
    accordance with the charter

   h.  Other transactions which, according to the Audit Committee’s opinion, should be known to the  
    shareholders and general investors, subject to the scope of duties and responsibilities assigned by  
    the Company’s Board of Directors
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  7. To perform any other act as assigned by the Company’s Board of Directors, with the approval of the Audit  
   Committee. 

   In its performance of duties under the first paragraph, the Audit Committee must be directly responsible to  
   the Company’s Board of Directors, while the Company’s Board of Directors shall remain responsible to  
   third parties for the operations of the Company.

   In the case that the Audit Committee’s duties are changed, the Company shall report on a resolution to  
   change its duties and shall prepare a list and scope of work of the Audit Committee according to such  
   change in the form as prescribed by the Exchange. Such list and scope of work must be submitted to  
   the Exchange within 3 (three) business days from the date on which the change is made in accordance  
   with the procedures under the Exchange’s regulations relating to reporting via electronic media.

  8.  In its performance of duties, if it is found or suspected that there is a transaction or any of the following  
   acts which may materially affect the Company’s financial condition and operating results, the Audit  
   Committee shall report it to the Board of Directors for rectification within the period of time that the Audit  
   Committee thinks fit:

   (1) A transaction which causes a conflict of interest

   (2)  Any fraud, irregularity, or material defect in an internal control system

   (3)  An infringement of the law on securities and exchange, the Exchange’s regulations or any law relating  
    to the Company’s business

If the Company’s Board of Directors or management fails to make a rectification within the period of time under the 
first paragraph, any Audit Committee member may report on the transaction or act under the first paragraph to the 
Office of the Securities and Exchange Commission or the Exchange.
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7.4.1 As of 21 April 2026, the management*1 as the definition of Securities and Exchange Commission 
is as follows:
(1)    Mr. Taizo Ishihama Managing Director
(2)  Mr. Tetsuya Ohara General Manager of Production Division
(3)  Mr. Takahiro Hasui General Manager of Quality Assurance Division
(4)  Mr. Yoshinobu Gamo General Manager of Sales Division
(5)  Mr. Akinori Iwakura General Manager of Administration Division
(6) (9) Mr. Kriangsak Kongsiri Deputy General Manager of Production Division
     and Factory Manager of Mill 2
(7)  Mr. Kamchai Paisarnpayak Deputy General Manager of Sales Division
(8)  Mr. Thaworn Rattanaphornpradit Factory Manager of Mill 1  (resigned, effective on 1 November 2025)
   

(10) Ms. Patteera Kamolrattanawech Factory Manager of Mill 3
(11) Mr. Jatuporn Seeta Factory Manager of Nakhon Pathom
(12) Mr. Phanom Saengpromma Factory Manager of Nakhon Pathom
(13) Mr. Yoshitaka Morimoto Assistant General Manager of Sales Division
(14) Ms. Wantana Sirathananan General Manager of Accounting Department
Note:   
*1  means directors, managers or someone who holds the first four positions lower than the managers (holding the  
 highest position of the Company), someone who holds the position equivalent to the management in accounting  
 or financial field whose position is department manager or equivalent onwards.

7.4.2 The remuneration policy for Directors and Executives

The Company determines the remuneration for sub-committee but no remuneration for Executive Directors except 
for the remuneration in the position of the management. However, the Board of Directors agrees with this policy.

7.4.3 The remuneration of Directors and Executives

  (1) Money remuneration

   Remuneration for Directors

   In 2025, the Company set the remuneration for 4 members of the Audit Committee by paying in the form  
   of meeting allowances totaling 600,000 Baht. The other Directors of the Company were not paid.

   Remuneration for Executive Management (1 April 2025 – 31 March 2026)

   In 2025, the Company paid the remuneration consisting of salary and bonus to 15 executives amounting  
   to 51.86 million Baht.
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  (2) Other remuneration for Directors and Executive Management (1 April 2025 – 31 March 2026)

   Other remuneration for Directors

   None

   Other remuneration for Executive Management

    Golf course membership fee in 2025 amounted to 1,081,342.49 Baht

    Provident fund: In 2025, the Company paid for the provident fund contribution for Executive  
    Management 9 persons, amount 1,087,352.26 Baht

7.5 Information of employees

The number of employees as of 31 March 2026, total 1,430 persons separated by work field as follows.

  Head Office

   Sales 27 persons

   Accounting and Aministration 48 persons

  Mill 2 Samut Prakan

   Production 237 persons

   Production support 43 persons

  Mill 3 Samut Prakan

   Production 522 persons

   Production support 72 persons

  Nakorn Phathom

   Production 413 persons

   Production support 68 persons

Labor dispute

Since the establishment of the Company on 1 July 2019, the company has never had a labor dispute and there has 
never been any protest or strike.
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Employee Development Policy

The Company has a policy to promote human resource development by providing activities as follows:

  Organize an orientation for new employees to create knowledge and understanding of working together. 

  Supervisors and executives in each field will be trained so that they can transfer their knowledge, skills and  
  experience to their employees.

  Organize an annual seminar for middle-level executives every year covering areas such as Root Cause  
  Analysis, Work improvements to increase work efficiency, Internal Communication to develop knowledge  
  and competence continuously.

  Organize training and seminars for employees in the factory where the executives in each line will give  
  detailed lectures including problems and solutions in various matters together.

  To support training and seminars to increase knowledge and competence in the relevant work for employees  
  in all departments for effective work.

7.6 Other important information

7.6.1  Assigned name list

  1)  The person who is assigned to responsible for account reporting directly is Ms. Wantana Sirathananan.  

  2)  Company Secretary is  Mrs. Pattamon Benjabutr. 

  3)  Internal audit is Toray Industries., Inc., Auditing Department. 

  4)  Corporate Governance Controller is Toray Industries (Thailand) Co., Ltd., Legal & Compliance Department.

7.6.2  Head of Investor Relation Department 

  None

The remuneration of employees

The remuneration of employees is salary, overtime, living allowance, bonus, compensation for provident funds and 
medical allowance. In 2025 (1 April 2025 - 31 March 2026), the Company paid for the remuneration as follows .

Types of renumeration
Amount

(Thousand Baht)
Salary and wage  517,155

Bonus and other benefits  148,993 

Defined benefit plans  20,073 

Defined contribution plans  16,811 
Other long-term employee benefits  74 
Total  703,106 



แบบแสดงรายการข้อมูลประจ�าปี / รายงานประจ�าปี 2568
1 เมษายน 2568 - 31 มีนาคม 2569
(แบบ 56-1 One Report)

148

7.6.3 The remuneration of auditors

  (1) Audit fee

   The Company paid the audit fee to KPMG Phoomchai Audit Ltd. as follows.

   Year 2023 (April 2023 - March 2024) = 2,370,000  Baht 

   Year 2024 (April 2024 - March 2025) =   2,400,000  Baht

   Year 2025 (April 2025 - March 2026) =   2,400,000  Baht

   The auditor was Ms.Sawitree Ongksirimemongkol our appointed auditor since 2023.

  (2) Non-audit fee

   The Company paid for non-audit fee to KPMG Phoomchai Audit Ltd. as the internal control inspection  
   fee according to Japan standard and financial statement review fee for Toray group according to the  
   international standard as follow.

   Year 2023 (April 2023 - March 2024) = 580,000  Baht

   Year 2024 (April 2024 - March 2025) = 590,000  Baht

   Year 2025 (April 2025 - March 2026) = 590,000  Baht

   The Company did not have any pending service fee to pay in the future.
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8. รายงานผลการดำาเนินงานสำาคัญด้านการกำากับดูแลกิจการ 
8.1 สรุปผลการปฏิบัติหน้าที่ของคณะกรรมการในรอบปีที่ผ่านมา

 ในปี 2568 คณะกรรมการบริษัทได้ร่วมกันก�าหนดนโยบายและทิศทางการด�าเนินธุรกิจเพื่อให้สอดคล้องกับหลักการ
ก�ากับดูแลกิจการที่ดีรวมทั้งมีความโปร่งใสและตรวจสอบได้

8.1.1 การสรรหา พัฒนา และการประเมินผลการปฏิบัติหน้าที่ของกรรมการ 

(1) กรรมการอิสระ  มีหลักเกณฑ์ในการคัดเลือกตามคุณสมบัติดังนี้

  1.  ถือหุ้นไม่เกินร้อยละหนึ่งของจ�านวนหุ้นท่ีมีสิทธิออกเสียงท้ังหมดของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม  
   ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรอืผู้มอี�านาจควบคุมของบรษัิท ทัง้นี ้ให้นบัรวมการถือหุน้ของผู้ทีเ่ก่ียวข้องของกรรมการอสิระ 
   รายนั้น ๆ ด้วย

  2. ไม่เป็นหรือเคยเป็นกรรมการท่ีมีส่วนร่วมบริหารงาน ลูกจ้าง พนักงาน ที่ปรึกษาที่ได้เงินเดือนประจ�า หรือ 
   ผู้มีอ�านาจควบคุมของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม บริษัทย่อยล�าดับเดียวกัน ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือ 
   ของผู้มีอ�านาจควบคุมของบริษัท เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปีก่อน 
   วันที่ยื่นค�าขออนุญาตต่อส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ทั้งนี้ ลักษณะต้องห้าม 
   ดังกล่าวไม่รวมถึงกรณีทีก่รรมการอสิระเคยเป็นข้าราชการ หรอืทีป่รกึษา ของส่วนราชการซึง่เป็นผูถื้อหุน้รายใหญ่  
   หรือผู้มีอ�านาจควบคุมของบริษัท 

  3. ไม่เป็นบุคคลที่มีความสัมพันธ์ทางสายโลหิต หรือโดยการจดทะเบียนตามกฎหมายในลักษณะที่เป็น บิดามารดา  
   คู่สมรส พี่น้อง และบุตร รวมทั้งคู่สมรสของบุตร ของผู้บริหาร ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ ผู้มีอ�านาจควบคุม หรือบุคคล 
   ที่จะได้รับการเสนอให้เป็นผู้บริหารหรือผู้มีอ�านาจควบคุมของบริษัท หรือบริษัทย่อย

  4.  ไม่มหีรอืเคยมคีวามสัมพนัธ์ทางธรุกิจกับบรษัิท บรษัิทใหญ่ บรษัิทย่อย บรษัิทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรอืผู้มอี�านาจ 
   ควบคุมของบริษัท ในลักษณะที่อาจเป็นการขัดขวางการใช้วิจารณญาณอย่างอิสระของตน รวมท้ังไม่เป็นหรือ 
   เคยเป็นผู้ถือหุ้นที่มีนัย หรือผู้มีอ�านาจควบคุมของผู้ที่มีความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย  
   บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้มีอ�านาจควบคุมของบริษัท เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้ว 
   ไม่น้อยกว่าสองปี

  5. ไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้สอบบัญชีของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้มีอ�านาจ 
   ควบคุมของบรษัิท และไม่เป็นผู้ถือหุน้ทีม่นียั ผู้มอี�านาจควบคุม หรอืหุน้ส่วนของส�านกังานสอบบัญช ีซึง่มผู้ีสอบบัญชี 
   ของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้มีอ�านาจควบคุมของบริษัทสังกัดอยู่  
   เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปี 

  6.  ไม่เป็นหรอืเคยเป็นผู้ให้บรกิารทางวชิาชีพใด ๆ ซึง่รวมถึงการให้บรกิารเป็นท่ีปรกึษากฎหมายหรอืท่ีปรกึษาทางการเงนิ  
   ซึ่งได้รับค่าบริการเกินกว่าสองล้านบาทต่อปีจากบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือ 
   ผู้มอี�านาจควบคุมของบรษัิท และไม่เป็นผู้ถือหุน้ทีม่นียั ผู้มอี�านาจควบคุม หรอืหุน้ส่วนของผู้ให้บรกิารทางวชิาชพี 
   นั้นด้วย เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปี

  7. ไม่เป็นกรรมการที่ได้รับการแต่งต้ังขึ้นเพื่อเป็นตัวแทนของกรรมการของบริษัท ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้ถือหุ้น 
   ซึ่งเป็นผู้ที่เกี่ยวข้องกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่
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  8. ไม่ประกอบกิจการที่มีสภาพอย่างเดียวกันและเป็นการแข่งขันท่ีมีนัยกับกิจการของบริษัทหรือบริษัทย่อย หรือ 
   ไม่เป็นหุ้นส่วนท่ีมีนัยในห้างหุ้นส่วน หรือเป็นกรรมการที่มีส่วนร่วมบริหารงาน ลูกจ้าง พนักงาน ที่ปรึกษา 
   ที่รับเงินเดือนประจ�า หรือถือหุ ้นเกินร้อยละหนึ่งของจ�านวนหุ ้นที่มีสิทธิออกเสียงท้ังหมดของบริษัทอื่น  
   ซึ่งประกอบกิจการที่มีสภาพอย่างเดียวกันและเป็นการแข่งขันที่มีนัยกับกิจการของบริษัทหรือบริษัทย่อย

  9.  ไม่มีลักษณะอื่นใดที่ท�าให้ไม่สามารถให้ความเห็นอย่างเป็นอิสระเกี่ยวกับการด�าเนินงานของบริษัท

(2) การสรรหากรรมการและผู้บริหารระดับสูง

 กระบวนการคัดเลือกผู้ด�ารงต�าแหน่งกรรมการและกรรมการอิสระของบริษัทไม่ได้ผ่านคณะกรรมการสรรหาเนื่องจาก
ปัจจุบันบริษัทยังไม่มีการแต่งต้ังคณะกรรมการสรรหา อย่างไรก็ตามคณะกรรมการบริษัทจะร่วมกันพิจารณาสรรหา
บุคคลผู้มีความรู้ ความสามารถเหมาะสม ส�าหรับกรรมการอิสระจะมีการพิจารณาแต่งต้ังให้มีจ�านวนและคุณสมบัติครบ 
ตามหลักเกณฑ์ของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย

 ในการเสนอต่อท่ีประชุมผู้ถือหุ้น ผู้ถือหุ้นคนหนึ่งมีคะแนนเสียงเท่ากับหนึ่งหุ้นต่อหนึ่งเสียง และต้องได้รับคะแนนเสียง 
เหน็ชอบเกินกว่ากึง่หนึง่ของจ�านวนเสียงทัง้หมดของผู้ถือหุน้ ซึง่มาประชุม และมสิีทธิออกเสียง โดยในการประชุมสามญัประจ�าปี 
ทุกครั้ง ให้กรรมการออกจากต�าแหน่ง 1 ใน 3 และกรรมการที่ออกตามวาระนั้นอาจถูกเลือกเข้ามาด�ารงต�าแหน่งใหม่ก็ได้

 ทั้งนี้ ตามข้อบังคับของบริษัทข้อที่ 21 ในกรณีที่ต�าแหน่งกรรมการว่างลงเพราะเหตุอื่น นอกจากถึงคราวออกตามวาระ 
ก�าหนดให้คณะกรรมการเลือกบุคคลหนึง่ซึง่มคุีณสมบัติและไม่มลัีกษณะต้องห้าม ตามมาตรา 68 แห่งพระราชบัญญติับรษัิท
มหาชนจ�ากัด พ.ศ. 2535 เข้าเป็นกรรมการแทนในการประชุมคณะกรรมการคราวถัดไป เว้นแต่วาระของกรรมการจะเหลือ
น้อยกว่าสองเดือน บุคคลซึ่งเข้าเป็นกรรมการแทนดังกล่าวจะอยู่ในต�าแหน่งกรรมการได้เพียงเท่าวาระท่ียังเหลืออยู่ของ
กรรมการที่ตนแทน 

 มติของคณะกรรมการตามวรรคหน่ึงต้องประกอบด้วย คะแนนเสียงไม่น้อยกว่าสามในส่ีของจ�านวนกรรมการท่ียังเหลืออยู่

8.1.2  การเข้าร่วมประชุมและการจ่ายค่าตอบแทนคณะกรรมการรายบุคคล 

การเข้าร่วมประชุมของคณะกรรมการบริษัท

 ในปี 2568 มกีารประชมุคณะกรรมการบรษัิทและคณะกรรมการตรวจสอบซ่ึงได้มกีารก�าหนดนดัหมายการประชุมล่วงหน้า 
กรรมการที่ติดภารกิจส�าคัญเร่งด่วนและไม่สามารถเข้าร่วมประชุมได้แจ้งให้ทราบพร้อมระบุเหตุผลจ�าเป็นอย่างครบถ้วน 
และประธานได้แจ้งให้ที่ประชุมทราบก่อนเริ่มประชุมทุกครั้ง อย่างไรก็ตาม การประชุมแต่ละครั้งมีกรรมการเข้าร่วม 
ครบเป็นองค์ประชุมโดยมีรายละเอียดดังนี้

ลำาดับ รายชื่อคณะกรรมการ ตำาแหน่ง
ประชุม

คณะกรรมการบรษัิท
รวม 4 ครั้ง

ประชุม 

ผู้ถือหุ้น 

รวม 1 ครั้ง

1 นำยเอกชำย ชันซื่อ		 ประธำนกรรมกำรและกรรมกำรอิสระ 4 1
2 นำยฮิโรชิ ยำมำดะ	 กรรมกำรผู้จัดกำร 4 1
3 นำยเท็ตสึยะ	 โอฮำระ	 กรรมกำรบริหำร 4 1
4 นำยโยชิโนบุ	 กำโม่	 กรรมกำรบริหำร 4 1
5 นำยอำกิโนริ อิวำคุระ	 กรรมกำรบริหำร	 4 1
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ลำาดับ รายชื่อคณะกรรมการ ตำาแหน่ง
ประชุม

คณะกรรมการบรษัิท
รวม 4 ครั้ง

ประชุม 

ผู้ถือหุ้น 

รวม 1 ครั้ง

6 นำยเกรียงศักดิ์ กองศิริ กรรมกำรบริหำร 4 1
7 นำยทำคำฮิโระ ฮำซูอิ	 กรรมกำรบริหำร 4 1
8 นำยทำคำฮิโตะ	 ซำโตะ	 กรรมกำรบริหำร 4 1
9 นำยมำซำโนบุ								 คำโตะ	*1 กรรมกำร 1 -

10 นายก�าชัย ไพศำลพยัคฆ์	*2 กรรมกำรบริหำร - -
11 นำยสุพล	 อดุลย์ศิริอังกูร กรรมกำรอิสระ 4 1
12 นำยยำญชัย ตันติรัฐพงศ์ กรรมกำรอิสระ 4 1
13 นำงขวัญใจ เกียรติกังวำฬไกล กรรมกำรอิสระ 4 1

*1  นายมาซาโนบุ คาโตะ  ลาออก มีผลวันที่ 25 มิถุนายน 2568
*2  นายก�าชัย ไพศาลพยัคฆ์  ด�ารงต�าแหน่งกรรมการบริหารแทนนายมาซาโนบุ คาโตะ มีผลวันที่ 24 มีนาคม 2569 
    และขาดประชุมเนื่องจากไปต่างประเทศ
บริษัทมีการเปลี่ยนแปลงกรรมการหลังวันสิ้นงวดและก่อนส่งแบบ 56-1 คือ
 1)  นายฮิโรชิ  ยามาดะ  ลาออก มีผลวันที่ 21 เมษายน 2569
 2)  นายทาคาฮิโตะ ซาโตะ  ลาออก มีผลวันที่ 21 เมษายน 2569
 3)  นายไทโซ อิชิฮามะ  ด�ารงต�าแหน่งกรรมการผู้จัดการแทนนายฮิโรชิ ยามาดะ มีผลวันที่ 21 เมษายน 2569
 4)  นายโยชิทากะ โมริโมโต้  ด�ารงต�าแหน่งกรรมการบริหารแทนนายทาคาฮิโตะ ซาโตะ มีผลวันที่ 21 เมษายน 2569

การจ่ายค่าตอบแทนคณะกรรมการรายบุคคล

 ในปี 2568 บริษัทจ่ายค่าตอบแทนส�าหรับกรรมการตรวจสอบ 4 ท่าน รวมทั้งสิ้น 600,000 บาท ดังนี้

 1.  นายเอกชาย ชันซื่อ          150,000  บาท
 2.  นายสุพล  อดุลย์ศิริอังกูร  150,000  บาท
 3.  นายยาญชัย ตันติรัฐพงศ์  150,000  บาท
 4.  นางขวัญใจ เกียรติกังวาฬไกล   150,000  บาท

 ทั้งนี้ บริษัทไม่ได้มีค่าตอบแทนให้กับกรรมการบริษัท    
8.1.3 การกำากับดูแลบริษัทย่อยและบริษัทร่วม

  บริษัทไม่มีบริษัทย่อยและบริษัทร่วม

8.1.4   การติดตามให้มีการปฎิบัติตามนโยบายและแนวปฏิบัติในการกำากับดูแลกิจการ 

(1) การป้องกันความขัดแย้งทางผลประโยชน์

 บริษัทได้มีนโยบายในการป้องกันความขัดแย้งทางผลประโยชน์ โดยได้ก�าหนดมาตรการให้กรรมการ ผู้บริหาร และ
พนักงานไม่ใช้โอกาสแสวงหาผลประโยชน์ส่วนตน โดยก�าหนดเป็นข้อปฏิบัติส�าหรับกรรมการ และพนักงานของบริษัท  เช่น 
ห้ามไม่ให้กรรมการ ผู้บรหิารและพนกังาน น�าข้อมลูภายในของบรษัิทไปใช้เพือ่ประโยชน์ของตนในการซือ้ขายหุน้ของบรษัิท 
หรือให้ข้อมูลภายในแก่บุคคลอื่นเพื่อประโยชน์ในการซื้อขายหุ้นของบริษัท หรือน�าข้อมูลภายในของบริษัทในการท�าธุรกิจ 
ที่แข่งขันกับบริษัทหรือท�าธุรกิจที่เกี่ยวเนื่อง 
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 นอกจากน้ี ในการท�ารายการระหว่างกันของบรษัิท  หากมบุีคคลใดทีอ่าจมคีวามขัดแย้ง หรอืเป็นผู้มส่ีวนได้เสียในรายการนัน้ 
บุคคลดังกล่าวจะไม่สามารถเข้ามามส่ีวนในการพจิารณาอนมุติัรายการดังกล่าวโดยคณะกรรมการบรษัิทจะต้องดูแลให้บรษัิท
ปฏิบัติให้เป็นไปตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ และข้อบังคับ ประกาศ ค�าส่ัง หรือข้อก�าหนดของ 
คณะกรรมการก�ากับตลาดทุนและตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยที่เก่ียวข้อง รวมตลอดถึงการปฏิบัติให้เป็นไปตาม 
ข้อก�าหนดเก่ียวกับการเปิดเผยข้อมูลการท�ารายการที่เก่ียวโยงกัน และการได้มาหรือจ�าหน่ายไปซึ่งทรัพย์สินที่ส�าคัญของ 
บริษัทรวมทั้งปฏิบัติตามมาตรฐานบัญชีที่ก�าหนดโดยสมาคมนักบัญชีโดยเคร่งครัด

 ทัง้น้ี บรษัิทจะจดัให้คณะกรรมการตรวจสอบพจิารณาตรวจสอบและให้ความเห็นเก่ียวกับความเหมาะสมของราคา และ
ความสมเหตุสมผลของการท�ารายการ และจะท�าการเปิดเผยรายการระหว่างกันดังกล่าวไว้ในหมายเหตุประกอบงบการเงิน 
ที่ได้รับการตรวจสอบหรือสอบทานโดยผู้สอบบัญชีของบริษัท และแบบแสดงรายงานข้อมูลประจ�าปี/รายงานประจ�าปี  
(แบบ 56-1 One report) 

(2) การใช้ข้อมูลภายในเพื่อแสวงหาผลประโยชน์

 บริษัทได้มีนโยบายป้องกันการใช้ประโยชน์จากข้อมูลภายใน  การน�าข้อมูลภายในเพื่อแสวงหาผลประโยชน์ส่วนตนหรือ 
ผู้อื่นในทางมิชอบ ไม่สามารถกระท�าได้ รวมทั้งต้องรักษาข้อมูลและเอกสารท่ีมีความส�าคัญและไม่พึงเปิดเผยแก่บุคคล
ภายนอก เช่น ข้อมูลในการด�าเนินงานหรือแผนการในอนาคต ข้อมูลภายในที่ส่งผลกระทบต่อการด�าเนินกิจการของบริษัท 
หรือผู้มีส่วนได้เสีย ข้อมูลงบการเงิน หรือข้อมูลอื่นที่มีผลกระทบต่อราคาหลักทรัพย์ เป็นต้น นอกจากนี้ ห้ามกรรมการและ 
ผู้บรหิารท�าการซือ้ขายหลักทรพัย์ในช่วง 1 เดือนก่อนท่ีงบการเงนิจะเผยแพร่ต่อสาธารณชน โดยในปี 2568 (เมษายน 2568 – 
มนีาคม 2569) กรรมการและผู้บรหิารได้ปฏบัิติตามนโยบายอย่างเคร่งครดัและไม่มกีารกระท�าผิดในเรือ่งการใช้ข้อมลูภายใน
แต่อย่างใด

 ทั้งนี้ บริษัทได้จัดท�าคู่มือ “จริยธรรมองค์กรและการปฏิบัติตามกฎข้อบังคับ” แจกให้พนักงานทุกฝ่ายและทุกระดับของ
บริษัทน�าไปปฏิบัติ เพื่อเป็นบรรทัดฐานเดียวกัน ในการใช้ข้อมูลภายในอย่างจ�าเป็นและเหมาะสม

 ในส่วนของผู้บรหิารน้ัน ผู้บรหิารทีไ่ด้รบัแต่งต้ังให้ด�ารงต�าแหน่งกรรมการมหีน้าท่ีต้องรบัการรับรองประวติั (แบบ 24-2) และ
แจ้งข้อมลูผู้บรหิาร (แบบ 35-E1) ต่อส�านกังานคณะกรรมการก�ากับหลักทรพัย์และตลาดหลักทรพัย์ (กลต.) ด้วย ซึง่ก็นบัเป็น 
มาตรการที่ส่งเสริมดูแลการใช้ข้อมูลภายในได้อีกทางหนึ่ง นอกจากนี้ในการประชุมคณะกรรมการ วาระการประชุมท่ีเป็น 
การพจิารณาข้อมลูใด ๆ  ทีเ่ก่ียวเนือ่งกับผลประโยชน์ของผู้ถือหุน้ จะไม่มกีารเปิดเผยต่อผู้บรหิารระดับรองลงไปและพนกังาน
ของบริษัท

 มาตรการลงโทษ

 หากไม่ปฏบัิติตามข้อก�าหนดดังกล่าว ถือเป็นการกระท�าความผิดทางวนิยัของบรษัิท โดยจะได้รบัโทษต้ังแต่ การตักเตือน
ด้วยวาจา ตักเตือนเป็นหนังสือ พักงาน จนถึงการเลิกจ้าง

(3) การต่อต้านทุจริตคอรัปชั่น

 แนวทางข้อบังคับเรื่องการต่อต้านการทุจริต

 บริษัท โทเรอินดัสตรีส์ (ประเทศไทย) จ�ากัด ได้ก�าหนดแนวทางการต่อต้านทุจริตและการติดสินบนไว้ให้พนักงานและ 
ผู้บริหารทุกคนของกลุ่มบริษัทโทเรประเทศไทยได้ปฎิบัติตาม ท้ังนี้กลุ่มบริษัทโทเรประเทศไทยจะไม่มีการเรียกรับหรือ 
มอบประโยชน์อื่นใดเพื่อที่จะได้รับผลประโยชน์ที่ไม่ถูกต้อง
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 แนวทางการปฎิบัติตามกฎหมายการแข่งขันทางการค้า

 กลุ่มบรษัิทโทเรประเทศไทยได้ให้ความส�าคัญกับการปฏิบัติตามกฎหมายการแข่งขันทางการค้าหรอืกฎหมายป้องกันการ
ผูกขาดทางการค้าเป็นอย่างมากเน่ืองจากเรามกีารค้าท้ังในและต่างประเทศ ดังนัน้ บรษัิท โทเรอนิดัสตรส์ี (ประเทศไทย) จ�ากัด 
จงึได้ก�าหนดแนวทางปฏิบัติของบริษัทในกลุ่มมใิห้ใช้อ�านาจเหนอืตลาดโดยมชิอบและกระท�าการใด ๆ  ท่ีเป็นการผูกขาดตลาด

(4)   การแจ้งเบาะแส (Whistleblowing)

 แนวทางการแจ้งเบาะแสการกระทำาผิด (Whistleblowing)

 กลุ่มบริษัทโทเรประเทศไทยได้ก�าหนดแนวทางการแจ้งเบาะแสเพื่อเป็นเคร่ืองมือที่ช ่วยให้บริษัทได้รับทราบ 
เรื่องร้องเรียนการกระท�าผิดกฎหมาย จริยธรรม หรือระเบียบข้อบังคับบริษัท โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อสร้างวัฒนธรรมองค์กร 
ให้เข้มแข็ง ป้องกันความเสียหายต่าง ๆ  ส่งเสรมิให้ทุกคนในองค์กรด�าเนนิธุรกิจอย่างถูกต้อง โปรงใส่ และสามารถตรวจสอบได้ 
โดยสอดคล้องกับหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดีและจรรยาบรรณของบริษัท นอกจากนี้ ยังเป็นการสนับสนุนให้ทุกคน 
ในองค์กรรายงานการกระท�าผิดหรือขอความช่วยเหลือตามช่องทางที่บริษัทก�าหนด เพื่อด�าเนินการพิจารณาตรวจสอบ 
หาข้อเท็จจริง และได้ก�าหนดมาตรการคุ้มครองผู้แจ้งเบาะแสไม่ให้ถูกละเมิดสิทธิ    

 ช่องทางการแจ้งเบาะแส  

1. จดหมายถึงเลขานุการบริษัท
 บริษัท โทเร เท็กซ์ไทล์ (ประเทศไทย) จ�ากัด (มหาชน)
 เลขที่ 20 อาคารบุปผจิต ชั้น 5 ถนนสาทรเหนือ แขวงสีลม เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร 10500

2. แจ้งด้วยตนเองที่เลขานุการบริษัท
 บริษัท โทเร เท็กซ์ไทล์ (ประเทศไทย) จ�ากัด (มหาชน) โทรศัพท์ : 02-266-6600-3  

3. แจ้งฝ่ายซีเอสอาร์และก�ากับการปฏิบัติตามกฎเกณฑ์ บริษัท โทเรอินดัสตรีส์ (ประเทศไทย) จ�ากัด 
 Email: tth.compliance.tth.ug@mail.toray หรือ โทรศัพท์: 02-266-6595 ต่อ 520 หรือ 522
 ในปีที่ผ่านมาไม่มีการแจ้งเบาะแสหรือข้อร้องเรียนใด ๆ  

8.2  รายงานผลการปฏิบัติหน้าที่ของคณะกรรมการตรวจสอบในรอบปีที่ผ่านมา 

8.2.1 จำานวนครั้งในการเข้าร่วมประชุมของคณะกรรมการตรวจสอบ 

ลำาดับ รายชื่อคณะกรรมการ ตำาแหน่ง
ประชุม

คณะกรรมการตรวจสอบ
รวม 4 ครั้ง

1 นำยเอกชำย ชันซื่อ ประธำนกรรมกำรตรวจสอบ 4
2 นำยสุพล อดุลย์ศิริอังกูร กรรมกำรตรวจสอบ 4
3 นำยยำญชัย ตันติรัฐพงศ์ กรรมกำรตรวจสอบ 4
4 นำงขวัญใจ เกียรติกังวำฬไกล	*1 กรรมกำรตรวจสอบ 3

*1  นางขวัญใจ เกียรติกังวาฬไกล  ขาดประชุมเนื่องจากติดธุระ
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8.2.2    ผลการปฏิบัติหน้าที่ของคณะกรรมการตรวจสอบ

รายงานคณะกรรมการตรวจสอบ

 คณะกรรมการตรวจสอบของบริษัท โทเร เท็กซ์ไทล์ (ประเทศไทย) จ�ากัด (มหาชน) ประกอบด้วยกรรมการอิสระ 4 ท่าน  
ทีท่รงคุณวฒุ ิมคีวามรู ้ความเชีย่วชาญและประสบการณ์ในด้านบัญชี การเงนิ เศรษฐศาสตร์ กฎหมาย การบรหิาร รวมท้ังความรู ้
ในธรุกิจส่ิงทอ โดยมนีายเอกชาย ชนัซือ่ เป็นประธานคณะกรรมการตรวจสอบ นายสุพล อดุลย์ศิรอิงักูร นายยาญชยั ตันติรฐัพงศ์ 
และนางขวญัใจ เกียรติกังวาฬไกล เป็นกรรมการตรวจสอบ กรรมการทกุคนไม่ได้เป็นเจ้าหน้าทีบ่รหิารหรอืลูกจ้างของบรษิทั 

 คณะกรรมการตรวจสอบได้ปฏิบัติภารกิจต่าง ๆ ตามขอบเขตหน้าที่ที่ก�าหนดโดยกฎบัตรคณะกรรมการตรวจสอบและ
ความรับผิดชอบที่ได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัทท่ีส�าคัญ ได้แก่ ความถูกต้องครบถ้วนและเปิดเผยเพียงพอของ
รายงานทางการเงนิ มรีะบบการควบคุมภายในเพยีงพอ มนีโยบายธรุกิจและการปฏบัิติทีดี่ ปกป้องรกัษาทรพัย์สินของบรษัิท 
ไม่มีผลประโยชน์ขัดแย้งกัน มีแผน การปฏิบัติงานที่มีประสิทธิภาพ ปฏิบัติการถูกต้องตามระเบียบข้อบังคับและกฎหมาย 
ที่เกี่ยวข้องและเสนอแต่งตั้งผู้สอบบัญชีรับอนุญาตที่สามารถและมีอิสระพร้อมค่าตอบแทนที่เหมาะสม

 ในรอบปีบัญชี 2568 (1 เมษายน 2568 - 31 มีนาคม 2569) คณะกรรมการตรวจสอบมีการประชุมรวม 4 ครั้ง และ 
เข้าประชุมคณะกรรมการของบริษัทรวม 4 ครั้ง ทั้งการประชุมประจ�าไตรมาส ประจ�าปี และมีกิจพิเศษ เพื่อพิจารณา 
ผลการด�าเนินงานและลงมติอนุมัติแก้ไขปัญหาต่าง ๆ รวมมีการประชุมทั้งสิ้น 8 ครั้ง

 การปฏิบัติงานของคณะกรรมการตรวจสอบมีประเด็นส�าคัญสรุปได้ดังนี้

1. การสอบทานรายงานทางการเงิน

 คณะกรรมการตรวจสอบได้พจิารณาสอบทานงบการเงนิประจ�าไตรมาสและประจ�าปีร่วมกับผู้บรหิาร และประชมุร่วมกับ
ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต 4 ครั้ง ส�าหรับการก�าหนดแผนการตรวจสอบและผลการตรวจสอบประจ�าปีเพื่อให้มั่นใจว่ารายงาน
ทางการเงินของบริษัทได้จัดท�าขึ้นอย่างถูกต้อง ตามที่ควรมีสาระส�าคัญตามมาตรฐานรายงานทางการเงินและมีการเปิดเผย
ข้อมูลอย่างเพียงพอ ครบถ้วนและเชื่อถือได้

2. การสอบทานระบบการควบคุมภายใน

 คณะกรรมการตรวจสอบได้สอบทานความเพียงพอและเหมาะสมของระบบการควบคุมภายใน โดยพิจารณาปรึกษากับ
ฝ่ายบรหิารและผู้สอบบัญชรีบัอนญุาต ซึง่ทัง้สองฝ่ายต่างได้ให้ความเหน็ สอดคล้องกันว่า ไม่พบข้อบกพร่องท่ีเป็นสาระส�าคัญ
ในปีบัญชี 2568  

3. สอบทานระเบียบข้อบังคับและกฎหมายที่เกี่ยวข้อง

 คณะกรรมการตรวจสอบได้สอบทานวิธีการด�าเนินงานของฝ่ายงานต่าง ๆ ของบริษัทและพบว่ามีการปฏิบัติถูกต้อง 
ตามระเบียบข้อบังคับและกฎหมายที่เกี่ยวข้อง พร้อมค�ายืนยันจากฝ่ายบริหารของบริษัท

4. รายการที่เกี่ยวโยงกันและความขัดแย้งทางผลประโยชน์

 คณะกรรมการตรวจสอบพจิารณาการเปิดเผยข้อมลูของบรษัิทในกรณีทีเ่กิดรายการทีเ่ก่ียวโยงกัน ซึง่อาจมคีวามขัดแย้ง 
ทางผลประโยชน์ พบว่ารายการดังกล่าวมีความถูกต้อง ตามเงื่อนไขทางธุรกิจและหลักเกณฑ์ของคณะกรรมการก�ากับ 
หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ 
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5. การแต่งตั้งผู้สอบบัญชีรับอนุญาตของบริษัท

 คณะกรรมการตรวจสอบได้พิจารณาผลการปฏิบัติงานของผู้สอบบัญชีรับอนุญาต (บริษัท เคพีเอ็มจี  ภูมิไชย สอบบัญชี 
จ�ากัด) ตลอดจนความเป็นอิสระ ความเชี่ยวชาญในวิชาชีพ ความมีประสบการณ์เหมาะสม หลังการเปรียบเทียบกับผู้สอบ
บัญชีรับอนุญาตอื่นแล้ว คณะกรรมการตรวจสอบพบว่าการปฏิบัติงานได้ผลเป็นอย่างดี  จึงได้เสนอแนะต่อคณะกรรมการ
บรษัิทพจิารณาแต่งต้ังบรษัิท เคพเีอม็จ ีภมูไิชย สอบบัญช ีจ�ากัด เป็นผู้สอบบัญชขีองบรษัิท ส�าหรบัปีบัญชี 2569 (1 เมษายน 
2569 - 31 มีนาคม 2570) อีกหนึ่งปีพร้อมค่าตอบแทน เพื่อขออนุมัติจากที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้น

6. ความเห็นหรือข้อสังเกตโดยรวมของคณะกรรมการตรวจสอบ 

 เพือ่ให้คณะกรรมการตรวจสอบมคีวามม่ันใจมากข้ึนว่าบรษัิท มรีะบบการควบคุมภายใน ท่ีเหมาะสมและมีประสิทธิภาพ
เพียงพอ คณะกรรมการตรวจสอบขอให้บริษัทพิจารณาเรื่องการรายงาน ของหน่วยงานที่รับผิดชอบเกี่ยวกับการตรวจสอบ
ภายในทุกไตรมาส

 ทั้งนี้ คณะกรรมการตรวจสอบได้หารือและแลกเปล่ียนข้อคิดเห็นกับผู้สอบบัญชีรับอนุญาตถึงแผนการตรวจสอบและ
ผลการตรวจสอบแล้วเชื่อว่าระบบการควบคุมภายในเพียงพอ การปฏิบัติงานสอดคล้องกับระเบียบข้อบังคับและกฎหมาย
ที่เก่ียวข้อง การด�าเนินงานโปร่งใสและภาพรวมของรายงานการเงินถูกต้องตรงต่อความจริงและเปิดเผยเพียงพอ ทั้งนี้  
การด�าเนินงานของคณะกรรมการตรวจสอบเป็นไปอย่างอิสระและตรงไปตรงมา

นายเอกชาย  ชันซื่อ
ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ
22 พฤษภาคม 2569

8.3  สรุปผลการปฏิบัติหน้าที่ของคณะกรรมการชุดย่อยอื่นๆ

 บริษัทไม่มีกรรมการชุดย่อยอื่น
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8. Significant result for corporate governance  
8.1 Performance summary of the Board in the past year

In 2025, the Board of Directors has jointly formulated policies and Business directions to comply with the principles 
of good corporate governance including transparency and accountability.

8.1.1 Nomination, Development and Evaluation 

(1) Independent Directors The qualifications for nomination are

  1. Hold shares not exceeding 1% of the total shares with voting rights of the Company, its parent company,  
   subsidiaries, associates, major shareholders or controlling parties, including shares held by related person  
   of such Independent Director.

  2. Is not or has never been an Executive Director, employee, staff, advisor who receives fixed salary, nor  
   controlling parties of the Company, its parent company, subsidiaries, associates, same-level subsidiaries, 
    major shareholders or controlling parties unless the foregoing status ended at least 2 years prior to the  
   date of submitting the application to the Securities and Exchange Commission Office. The above  
   prohibited characters shall not include the case that the Independent Director who has ever been  
   a government official or advisor of the government sector that is the major shareholder or controlling party  
   of the Company.

  3. Is not the person who has relationship by means of descent or legal registration under the status of father,  
   mother, spouse, siblings and children including spouse of daughters and sons of management, major  
   shareholder, controlling party or the person who is in the process of nomination to be the management  
   or controlling party of the Company or the subsidiary.

  4. Never or used to have business relationship with the Company, its parent company, subsidiaries,  
   associates, major shareholders or controlling parties of the Company in respect of holding the power which  
   may cause the obstacle of the independent decision, including not being or never been the significant  
   shareholder or controlling parties of any person having business relationship with the applicant, its parent  
   company, subsidiaries, associates, major shareholders, or controlling parties of the Company unless the  
   foregoing status ended at least 2 years.

  5. Never or used to be an auditor of the Company, its parent company, subsidiaries, associates, major  
   shareholders, or controlling parties of the Company and not the significant shareholder, controlling  
   parties, or partner of the auditing firm which employs such auditor of the applicant, its parent company,  
   subsidiaries, associates, major shareholders, or controlling parties of the applicant unless the foregoing  
   status ended at least 2 years.

  6. Never or used to be a professional service provider including legal service or financial advisor with  
   received service fee more than 2 million Baht per year from the Company, its parent company, subsidiaries, 
    associates, major shareholders, or controlling parties and not the significant shareholder, controlling  
   parties, or partner of the professional service provider, except for the exempt from the above characters  
   for at least 2 years.

  7. Not a director who is nominated to be the representative of directors of the Company’s major shareholders,  
   or any other shareholder related to the major shareholders.
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  8. Do not operate the same business and a significant competitive business with the Company or subsidiaries  
   or not a significant partner in partnership or an Executive Director, employee, staff, advisor who receives  
   fixed salary or holds shares more than 1% of the total shares with voting right of other company which  
   operates same business and be a significant competitor with the Company or subsidiaries.

  9. No other factor prevents an independent opinion regarding the Company’s business operations.

(2) The nomination of the Directors and Executive Management

The Nominating Committee, which is to be responsible for the nomination of new directors for the Board’s approval, 
has not yet been established. However, the Board of Directors of the Company shall efficiently and be responsible 
for nominating the qualified person to be directors.  In case of Independent Directors, the Board of Directors will 
consider the number and qualification of independent director compliance with the regulation of the Stock Exchange 
of Thailand.

To propose to the shareholder meeting, the principle of one-share one-vote is applied to each shareholder. 

The Director to be appointed shall receive not less than one half of number of shares held by shareholders present 
and qualified to vote. At the Annual General Meeting of Shareholders, one-third of the board members will retire 
and can be re-elected.

Furthermore, according to the Articles of Association no. 21, in the event that a position of director becomes vacant 
for any reason other than the end of his office term, the Board of Directors on the next board meeting shall appoint 
a qualified person not having unacceptable qualifications under Section 68 of the Public Limited Company Act B.E. 
2535, to be a substitute director in the following meeting. If such office-term remaining is less than two months, the 
substitute director shall hold office only for the remainder of the term of office of the director whom he substitutes.

The resolution of the committee under paragraph one must consist of votes of not less than three-fourths of the 
number of the remaining members.

8.1.2  Meeting Attendance and the remuneration for the individual committee  

Meeting Attendance of the board

In 2025, The Board of Directors meetings and The Audit Committee Meetings were held with the advance notification. 
Directors who had some urgent business issues and could not attend the meeting would give their absence notice 
to the secretary and the Chairman of the meeting would inform the meeting of their absence before the meeting 
began. Moreover, all meetings were held with sufficient quorum as follows.

No Name of Director Position
Board  

Meeting
Total 4 times

Shareholders 

Meeting  
Total 1 time

1 Mr. Ekchai Chansue    Chairman of the Board  
and Independent Director

4 1

2 Mr. Hiroshi Yamada   Managing Director 4 1

3 Mr. Tetsuya       Ohara Executive Director 4 1

4 Mr. Yoshinobu Gamo Executive Director 4 1

5 Mr. Akinori Iwakura  Executive Director 4 1
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*1 Mr. Masanobu Kato resigned, effective on 25 June 2025.
*2 Mr. Kamchai Paisarnpayak has been assigned to be Executive Director in place of resigned.
 Mr. Masanobu Kato, effective on 24 March 2026, and has been absent 1 meeting due to going abroad.
The change of directors after the end of the period and before submitting the 56-1 form were as the following.
 1)  Mr. Hiroshi Yamada resigned, effective on 21 April 2026.
 2)  Mr. Takahito Sato resigned, effective on 21 April 2026.
 3)  Mr. Taizo Ishihama was assigned to be Managing Director in place of resigned Mr. Hiroshi Yamada,  
         effective on 21 April 2026.
 4)  Mr. Yoshitaka Morimoto was assigned to be Executive Director in place of resigned Mr. Takahito Sato,  
       effective on 21 April 2026.

The individual remuneration of Audit Committee

In 2025, the Company paid for the remuneration to 4 Audit Committee members totally 600,000 Baht as the following,

 1. Mr. Ekchai  Chansue    150,000  Baht
 2. Mr. Supol   Adulsiri-ungool              150,000  Baht 
 3. Mr. Yanchai   Tantiratapong    150,000  Baht
 4. Mrs. Kwunjai  Kiatgungwalgri  150,000  Baht

The Company did not have any remuneration to the Board.   

8.1.3 Controlling of Subsidiaries and Associated Companies

The Company does not have any subsidaiaries and associated companies.

8.1.4   Monitoring to ensure compliance with corporate governance policies and guidelines  

(1) Conflicts of Interest Prevention

The Company has a policy to prevent conflicts of interest which sets out measures to avoid any conflicts of interest 
for personal gain. The procedure for directors, management and employees: prohibit directors, management 
and employees from bringing inside information of company to use for their personal stock trading or use inside  
information to operate business which compete with the Company or related business. 

No Name of Director Position
Board  

Meeting
Total 4 times

Shareholders 

Meeting  
Total 1 time

6 Mr. Kriangsak    Kongsiri Executive Director 4 1

7 Mr. Takahiro Hasui    Executive Director 4 1

8 Mr. Takahito Sato   Executive Director 4 1

9 Mr. Masanobu           Kato  
*1 Director 1 -

10 Mr. Kamchai Paisarnpayak  *2 Executive Director - -

11 Mr. Supol Adulsiri-ungool  Independent Director 4 1

12 Mr. Yanchai  Tantiratapong  Independent Director 4 1

13 Mrs. Kwunjai Kiatgungwalgri Independent Director 4 1
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In addition, as for related transactions, if anyone who may have conflict of interest with the transaction, he will not 
be involved and will be prohibited from considering and approving that transaction. Then the Board of Directors will 
proceed according to the Securities and Exchange law and regulations, notifications, orders, or requirements of the 
Securities and Exchange Commission and the Stock Exchange of Thailand. Furthermore, the Board of Directors 

will comply with the regulations about disclosure of related transactions, acquisition or disposal of assets and  
accounting standard by Federation of Accounting Professions strictly.

Moreover, the Company will manage the audit committee to consider the price reasonableness, appropriateness of 
each occurrence and disclose the related transactions which will be in the notes to the financial statements audited 
by the Company’s auditor on the annual disclosure report / the Annual Report (56-1 form One Report).

(2) Using Inside Information for Exploitation

The Company has a policy to prevent the use of internal information. It is prohibited to use internal information for 
one’s own benefit and to disclose any important information to the outsider such as operation process, future plan 
and internal information related to business or stakeholder or financial statements or other inside information which 
may influence the share price. Moreover, the Directors and Executives must not trade the Company’s shares one 
month before the Company announces its financial statements to public. In 2025, from April 2025 to March 2026, 
the Directors and Executives complied with this policy strictly and there was no violation of using internal information.

The Company issued the policy named “Corporate Ethics and Legal Compliance” to be use as a practical guideline 
for the internal information.

Executive Directors are responsible for certified personal data (form 24-2) and Form 35-E1 to SEC. which is intended 
to prevent the misuse of internal information.

Furthermore, in the Board of Director meeting, any agendas related to the benefits of shareholders must not be 
disclosed to executives and employees.

Penalty

Violators would be subject to disciplinary punishment by verbal warning, written warning, suspension and dismissal.

(3) Anti-Corruption

Regulation of Anti-Corruption

Toray Industries (Thailand) Co., Ltd. issued the regulation of Anti-Corruption and Anti-Bribery to the employees 
and management of Toray group companies in Thailand. Accordingly, Toray group companies in Thailand will not 
request nor receive any privileges for their improper benefits.
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Regulation of Competition Law

Toray group companies recognized the importance of following the Competition Law and Anti-Trust Law because 
we have domestic and international business. Therefore, Toray Industries (Thailand) Co., Ltd. issued regulation 
guidelines for Toray group companies in Thailand that they will not misuse of market power and will not commit 
monopoly business.

 (4)   Whistleblowing

Toray group companies have set out guidelines about whistleblowing as a tool to help the Company to be  
acknowledged of violation of laws, ethics or the Company’s rules. The purpose is to build a strong culture for  
the Company, prevent losses and encourage everyone in the Company to do their job illegally, transparently,  
accountably in accordance with the good corporate governance. Furthermore, it is a way for everyone to report any 
misconduct or ask for help to the support channel provided by the Company. After that the reported issued will be 
investigated and it has also the measures to protect the whistleblower and to prevent their right violation.   

Whistleblowing channels   

1. By letter to the Company secretary  
 Toray Textiles (Thailand) Public Company Limited 
 No. 20 Bubhajit Building, 5th Floor, North Sathorn Road, Silom, Bangrak, Bangkok 10500

2. Informing the Company secretary by yourselves
 Toray Textiles (Thailand) Public Company Limited   Tel. 02-266-6600-3 
3. Informing CSR and Corporate Governance Department, Toray Industries (Thailand) Co., Ltd.  
 Email: tth.compliance.tth.ug@mail.toray  or Tel. 02-266-6595 Ext. 520 or 522
 In the past year, there was no whistleblowing or complaints.

8.2  Performance report of Audit Committee in the past year  

8.2.1 Meeting attendance of Audit Committee  

No Names of the committee Position
Audit Committee Meeting 

Total 4 times

1 Mr. Ekchai Chansue Chairman of Audit Committee 4

2 Mr. Supol Adulsiri-ungool Audit Committee 4

3 Mr. Yanchai  Tantiratapong  Audit Committee 4

4 Mrs. Kwunjai Kiatgungwalgri *1 Audit Committee 3

*1  Mrs. Kwunjai Kiatgungwalgri has been absent 1 meeting due to personal leave.
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8.2.2  Performance report of Audit Committee are as follow:

Audit Committee’s Report

The Audit Committee of Toray Textiles (Thailand) Public Company Limited, comprising of 4 independent  
directors with the qualifications of good knowledge, expertise and experience in Accountancy, Finance,  
Economics, Law, and Management plus knowledge of Textile Business, there are Mr. Ekchai Chansue; Chairman of Audit  
Committee, Mr. Supol Adulsiri-ungool, Mr. Yanchai Tantiratapong and Mrs. Kwunjai Kiatgungwalgri as Audit  
Committee members. The Audit Committee is neither the executive nor employees of the Company.

The Audit Committee has performed their duties according to the scope of responsibility as stipulated by Audit 
Committee Charter and assigned by the Company’s Board of Directors. These duties are reviewing the accuracy 
and sufficiency of disclosures of the Company’s financial statements, ensuring that internal control be sufficient, 
having good business policies with best performance, protecting company’s assets, no conflict of interest, operations 
be efficient and appropriate in line with the relevant laws and regulations, and recommending the appointment of 
external auditor who is able and independent with reasonable remuneration.

In FY2025 (1 April  2025 – 31 March 2026), the Audit Committee held 4 meetings plus 4 Board Meetings in quarterly, 
yearly and on special occasion for consideration of the operation results and take resolution for operation problems. 
There are totally 8 meetings held in the year.

The performance of Audit Committee can be summarized as follows:

1. Reviews of Financial Statements

Audit Committee has co-reviewed the current quarterly and year-end financial statements with the Management 
and has held 4 meetings with external auditors for discussion of audit plan and year-end auditing result for making 
sure that the financial statements were made up accurately and properly in line with Thai Financial Report Standard 
(TFRS) with sufficient and reliable disclosure.

2. Reviews of Internal Control

Audit Committee has reviewed the measurement of sufficiency and propriety of internal control, by discussion 
with Management and external audit reports and found that both audit reports reveal the fact of non-existence of 
material errors in FY2025.

3. Reviews of relevant Laws and Regulation

Audit Committee has reviewed all the performance methods handled by each department and found that all the 
performance worked in line with the relevant laws and regulation as confirmed by the Management.

4. Reviews of Related Company Transactions and Conflict of Interest

Audit Committee has reviewed the revealed information of related company transactions and found that all related 
company transactions are handled correctly in line with business practices and relevant laws and regulations of 
the Thai SEC. 
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5. External Auditor Appointment

Audit Committee has considered the External Auditors’ performance (KPMG Phoomchai Audit Ltd.) including  
independent, expertise in work, and proper experience in business line. After comparing with the others, Audit 
Committee found that their audit performance is uprightly good. Therefore we propose KPMG Phoomchai Audit Ltd. 
to be the Company’s external auditors for one more year together with reasonable remuneration in FY2026 

(1 April 2026 -  31 March 2027) to the Board of Directors for further approval by the Ordinary General Shareholders 
Meeting.

6. Overall Suggestion or observation of Audit Committee 

For more confidence of the Audit Committee that the Company has an enough suitable and effective internal control, 
the Audit Committee requests the Company to consider about the report about internal auditing by the department 
of agency who is in charge of this matter every quarter.

The Audit Committee has discussed and exchanged opinion with the external and internal auditors for their audit 
plans and audit year-end results, and reports the Company’s business operation status as assessed to the Board 
of Directors. The Audit Committee believes that the internal control system is sufficient, the business operation 
complies with the relevant laws and regulations, the operations are transparent, and overall financial reports are 
accurate and properly disclosed. The performance of business monitoring by the Audit Committee has been done 
independently, honestly, prudently and systematically.

Mr. Ekchai  Chansue
Chairman of Audit Committee
22 May 2026
 

8.3  Summary report of other sub-committee performance

The Company does not have the other sub-committee.
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รายการ นโยบายการกำาหนดราคา

ขายและซื้อสินค้า ราคาตลาด หรือในราคาที่ตกลงกันตามสัญญา หากไม่มีราคาตลาดรองรับ
รายได้เงินปันผล ตามที่ประกาศจ่าย
รายได้อื่นและรายได้รอตัดบัญชี ราคาที่ตกลงกันตามสัญญา
ซื้อเครื่องจักรและอุปกรณ์ ราคาที่ตกลงกันตามสัญญา
ค่านายหน้า ราคาที่ตกลงกันตามสัญญา
ค่าธรรมเนียมบริหารจัดการและค่าใช้จ่ายอื่น ราคาที่ตกลงกันตามสัญญา

9. การควบคุมภายในและรายการระหว่างกัน   
9.1 การควบคุมภายใน   

 ในการประชุมคณะกรรมการบริษัท ครั้งที่ 2/2569 เมื่อวันที่ 10 มิถุนายน 2569 ซึ่งมีคณะกรรมการตรวจสอบเข้าร่วม 
ประชุมด้วย คณะกรรมการบริษัทได้ร่วมกันประเมินระบบการควบคุมภายในของบริษัทในรอบปี 2568 โดยมีความเห็นว่า  
บริษัทมรีะบบการควบคุมภายในทีเ่พยีงพอ เหมาะสมกับสภาพการด�าเนนิธรุกิจและไม่พบประเด็นปัญหา หรอืข้อบกพร่องทีม่ี
สาระส�าคัญ ทัง้นี ้หลังจากได้ประเมนิด้านสภาพแวดล้อมในการควบคุม พบว่า บรษัิทได้ก�าหนดแนวทางปฏบัิติด้านจรยิธรรม  
การเงิน การด�าเนินงานของผู้บริหารอย่างเหมาะสม บริษัทมีการประเมินความเส่ียงท่ีอาจเกิดข้ึนและก�าหนดแนวทาง 
การควบคุมไว้อย่างชัดเจน และมีวิธีการส่ือสารในองค์กรอย่างทั่วถึง เพื่อให้มั่นใจว่าบริษัทจะสามารถบรรลุเป้าหมายของ
องค์กรได้

 บริษัทได้แต่งตั้งบริษัท โทเรอินดัสตรีส์ อิงค์ ฝ่าย Auditing Department เป็นฝ่ายตรวจสอบภายในโดยสายการบังคับ
บัญชาข้ึนตรงต่อคณะกรรมการตรวจสอบและคณะกรรมการตรวจสอบมีส่วนร่วมในการประเมินผลงานของฝ่ายตรวจสอบ
ภายใน

9.2 รายการระหว่างกัน

 บุคคลหรือกิจการที่เก่ียวข้องกันได้แก่ บุคคลหรือกิจการต่าง ๆ ที่มีความเก่ียวข้องกับบริษัทโดยการเป็นผู้ถือหุ้น หรือ 
มีผู้ถือหุ้นร่วมกันหรือกรรมการร่วมกัน  รายการท่ีมีข้ึนกับบุคคลหรือกิจการท่ีเก่ียวข้องกันได้ก�าหนดข้ึนโดยใช้ราคาตลาด 
หรือในราคาที่ตกลงกันตามสัญญาหากไม่มีราคาตลาดรองรับ

 นโยบายการก�าหนดราคาส�าหรับแต่ละรายการอธิบายได้ดังต่อไปนี้
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Transactions  Pricing policies  
Sales and purchase of goods Market price or where no market price exists, at contractually 

agreed prices
Dividend income Upon declaration

Other income and deferred income Contractually agreed price

Purchases of machinery and equipment Contractually agreed price

Commission expense Contractually agreed price
Management service fee and other  
expenses

Contractually agreed price

9. Internal Control and Related Transactions      
9.1 Internal Control   

The Board of Directors meeting No. 2/2026 held on 10 June 2026 which the Audit Committee attended the meeting, 
the Board of Directors considered, assessed the internal control of company in 2025 and commented that the internal 
control of the Company was sufficient and appropriate with the business operations with no significant issues or 
irregularities. Moreover, after assessing the condition of internal control, the Company had set the ethical practice 
guidelines for working, financial statements and operating of management. The Company also assessed the risks 
which may occur and prepared the ways to control them clearly and had the effectively thorough communication 
to ensure that the Company will be able to achieve the goals.

The Company had appointed Toray Industries, Inc., Auditing Department as the Internal Audit Department through 
the line of command directly responsible for the Audit Committee and the Audit Committee participated in the 
evaluation of the Internal Audit Department.

9.2 Related Transactions

Any person or business that is associated with the Company by being shareholder or holding joint shareholder 
or holding joint director. The transactions with related persons or businesses were imposed by market price 
or agreed contract price in case of no market price.

The pricing policies for particular types of transactions are explained further below:
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 ความสัมพันธ์ที่บริษัทมีกับบุคคลหรือกิจการที่เกี่ยวข้องกันซึ่งมีการควบคุมหรือควบคุมร่วมกันในบริษัท หรือเป็นกิจการ
ที่บริษัทควบคุม หรือควบคุมร่วมกัน หรือเป็นบุคคลหรือกิจการที่มีรายการบัญชีกับบริษัทในปี 2568 มีดังนี้
Relationships that the Company has with related parties that have control or joint control of the Company, or those 
businesses that are jointly controlled or controlled by the company, or are persons or businesses that have accounting 
transactions with the Company in 2025, are as follows.

ชื่อบริษัท 
Company Name

ชนิดของรายการ
Types of transaction

มูลค่า (พันบาท) / Value (‘000 Baht)

31 March 2026 31 March 2025 31 March 2024

เกี่ยวข้องโดยการถือหุ้น / Related through shareholding

Toray Industries, Inc. ขายสินค้า Sales  46,456  31,067  89,754 

 ค่านายหน้า Commission expense  50,820  49,250  51,060 

รายได้อื่น Other income  13,651  23,729  8,452 

 ซื้อสินค้า Purchases  -  2,552  46,725 

 ค่าใช้จ่ายอื่น Other expenses  36,012  39,710  52,162 

Thai Toray Synthetics Co., Ltd. ขายสินค้า Sales  106  120  14 

รายได้อื่น Other income  5,086  5,170  4,291 

ซื้อสินค้า Purchases  2,307,765  2,322,026  2,353,824 

 ค่าใช้จ่ายอื่น Other expenses  -  -  4 

เกี่ยวข้องโดยเป็นบริษัทลูกของบริษัท โทเรอินดัสตรีส์ อิงค์ จำากัด / Related through subsidiary of Toray Industries, Inc.
Toray Industries  (Thailand)  
Co., Ltd.

ขายสินค้า Sales  45  -  - 

บริการ Services  -  18,282  23,557 

ค่าใช้จ่ายอื่น Other expenses  50,936  20,126  21,040 

Toray International, Inc. ขายสินค้า Sales  416,944  526,475  650,325 

 รายได้อื่น Other income  361  480  551 

 ซื้อสินค้า Purchases  1,394,841  1,609,340  1,515,556 

 
ซื้อเครื่องจักรและ
อุปกรณ์

Purchases  
Machines&Tools

 -  21,755  22,611 

ค่านายหน้า Commission expense  -  -  71 

 ค่าใช้จ่ายอื่น Other expenses  1,135  2,698  4,277 

P.T. Indonesia Toray Synthetics ซื้อสินค้า Purchases  49,187  72,948  85,440 

Toray International Europe GmbH ขายสินค้า Sales  5,675  4,790  37,031 

รายได้อื่น Other income  586  189  63 

 ค่านายหน้า Commission expense  16,685  18,094  15,049 

 ค่าใช้จ่ายอื่น Other expenses  657  201  403 

Penfibre Sdn. Berhad ซื้อสินค้า Purchases  9,116  38,558  63,056 

Thai Chori Co., Ltd. ขายสินค้า Sales  1,782  2,380  3,167 

 ซื้อสินค้า Purchases  21,326  92,786  121,006 

 ค่านายหน้า Commission expense  4,220  10,427  11,438 

 รายได้อื่น Other income  63  62  - 

 ค่าใช้จ่ายอื่น Other expenses  -  23  - 
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ชื่อบริษัท 
Company Name

ชนิดของรายการ
Types of transaction

มูลค่า (พันบาท) / Value (‘000 Baht)

31 March 2026 31 March 2025 31 March 2024

Toray International  America Inc. ขายสินค้า Sales  66,284  34,243  38,079 

ค่านายหน้า Commission expense  358  -  - 

ค่าใช้จ่ายอื่น Other expenses  276  253  94 

Chori Co., Ltd. ขายสินค้า Sales  3,653  5,261  5,733 

 ซื้อสินค้า Purchases  69,326  21,429  59,076 

Penfabric Sdn. Berhad ขายสินค้า Sales  -  -  23,624 
Toray International Trading 
(Hongkong) Co., Ltd.

ขายสินค้า Sales  -  7,991  27,337 

รายได้อื่น Other income  -  1  9 

ค่านายหน้า Commission expense  -  23  91 

ค่าใช้จ่ายอื่น Other expenses  -  131  1,657 
Toray Sakai Weaving & Dyeing 
(Nantong)

ขายสินค้า Sales  160,856  146,282  107,800 

รายได้อื่น Other income  54  56  52 

ซื้อสินค้า Purchases  44,773  122,284  58,647 
ซื้อเครื่องจักร 

และอุปกรณ์
Purchases  
Machines&Tools

 -  -  16,194 

ค่าใช้จ่ายอื่น Other expenses  143  152  275 

Toray Fibers (Nantong) Co., Ltd. รายได้อื่น Other income  2,073  -  - 

ซื้อสินค้า Purchases  18,488  73,779  110,842 

P.T. Easterntex ซื้อสินค้า Purchases  138  100,117  86,489 

ค่าใช้จ่ายอื่น Other expenses  -  20  - 
ขายเครื่องจักร 

และอุปกรณ์
Sales Machines&Tools  -  -  2,787 

Toray International Trading  
(Thailand) Co., Ltd.

ขายสินค้า Sales  936,910  1,014,606  848,201 

รายได้อื่น Other income  3  1  13 

ซื้อสินค้า Purchases  5,251  4,940  5,023 

ค่าใช้จ่ายอื่น Other expenses  411  1,060  288 

บริการ Services  -  761  3,703 
Toray Hybrid Cord (Thailand)  
Co., Ltd.

ขายสินค้า Sales  300,022  294,752  264,584 

รายได้อื่น Other income  2,443  2,789  2,598 

ซื้อสินค้า Purchases  9,916  85,117  156,810 

ค่าใช้จ่ายอื่น Other expenses  -  -  78 

Toray Internatinal Italy S.r.l. ค่านายหน้า Commission expense  142  -  278 
Toray International (China)  
Co., Ltd.

ซื้อสินค้า Purchases  18,510  5,734  66 
ซื้อเครื่องจักร 

และอุปกรณ์
Purchases  
Machines&Tools

 -  6,306  - 

Ichimura Sangyo Co., Ltd. ขายสินค้า Sales  -  3,925  14,659 
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ชื่อบริษัท 
Company Name

ชนิดของรายการ
Types of transaction

มูลค่า (พันบาท) / Value (‘000 Baht)

31 March 2026 31 March 2025 31 March 2024
Penovate Sdn. Berhad ขายสินค้า Sales  867  5,617  4,970 

ซื้อสินค้า Purchases  -  2,189  - 

P.T. Indonesia Synthetic Textile Mills รายได้อื่น Other income  97  -  - 
Marusa Co., Ltd. ขายสินค้า Sales  5,713  6,563  12,020 

ค่าใช้จ่ายอื่น Other expenses  -  6  7 

So-Wa Textile Co., Ltd. ขายสินค้า Sales  -  -  16,788 
P.T. Chori Indonesia ขายสินค้า Sales  67,208  62,451  33,641 

รายได้อื่น Other income  -  -  7 
P.T. Toray International Indonesia ค่านายหน้า Commission expense  -  -  60 

ค่าใช้จ่ายอื่น Other expenses  8  -  - 
Toray Industries (H.K.) Ltd. ขายสินค้า Sales  343,002  346,841  468,170 

รายได้อื่น Other income  158  219  1,864 

ค่าใช้จ่ายอื่น Other expenses  2,873  4,586  7,912 

Chori Vietnam Co., Ltd. ซื้อสินค้า Purchases  8,262  7,713  7,835 

Toray International Taipei, Inc. ซื้อสินค้า Purchases  55  53  160 

P.T. Century Textile Industry ขายสินค้า Sales  1,966  -  - 
Toray International India Private 
Limited

ค่าใช้จ่ายอื่น Other expenses  -  399  - 

Toray Fibers & Textiles Research  
Laboratories (China) Co., Ltd.

ซื้อสินค้า Purchases  -  -  45 

ค่าใช้จ่ายอื่น Other expenses  -  -  10 

Sunrich Mode Inc. รายได้อื่น Other income  -  -  60 

Toray Hybrid Cord, Inc. ค่าใช้จ่ายอื่น Other expenses  -  190  - 
Toray Plastic Precision  
(Thailand) Co., Ltd.

ขายสินค้า Sales  39  -  - 

Cellulostic Biomass Technology 
Co., Ltd.

รายได้อื่น Other income  49  -  - 

Toray Malaysia System Solution 
Sdn. Bhd.

ค่าใช้จ่ายอื่น Other expenses  1,798  -  - 

รวม ขายสินค้า Sales  2,357,528  2,493,364  2,645,895 

รายได้อื่น Other income  24,623  32,696  17,959 
ขายเครื่องจักร 

และอุปกรณ์
Sales Machines & 

Tools
 -  -  2,787 

ซื้อสินค้า Purchases  3,956,955  4,561,566  4,670,601 
ซื้อเครื่องจักร 

และอุปกรณ์
Purchases  
Machines&Tools

 -  28,061  38,805 

ค่านายหน้า Commission expense  72,226  77,795  78,047 

บริการ Services  -  19,043  27,260 

ค่าใช้จ่ายอื่น Other expenses  94,249  69,557  88,207 
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Policy or trend of related transactions

In the future, the Company will consider the necessity in related transactions with the above related parties and the 
transactions are necessary for business operating. However, the Company has policy of conditions to be general 
trading or market price. Moreover, the Company has the Audit Committee or Auditor consider the necessity and 
appropriateness of related transactions.

In addition, the Board of Directors will not approve any related transactions which directors or the other individuals 

may have some conflict of interest with the Company and will disclose related transactions according to the  
Securities and Exchange law and regulations, notifications, orders, or requirements of the Securities and Exchange 
Commission and the Stock Exchange of Thailand.

The Audit Committee will report to the Board of Directors for further improvement by the suitable time if found any 
transactions or actions that may cause the conflict of interest.

นโยบายหรือแนวโน้มการทำารายการระหว่างกัน

 ในอนาคต บริษัทยังคงมีความจ�าเป็นต้องท�ารายการระหว่างกันกับบริษัทท่ีเก่ียวข้องข้างต้น ซ่ึงเป็นรายการที่จ�าเป็น 
ต่อการด�าเนินธุรกิจของบริษัททั้งส้ิน แต่ทั้งนี้ บริษัทมีนโยบายในการก�าหนดเงื่อนไขต่าง ๆ ให้เป็นไปตามลักษณะการค้า
ปกติและเป็นราคาตลาด อีกทั้งบริษัทได้ให้คณะกรรมการตรวจสอบหรือผู้สอบบัญชีพิจารณาตรวจสอบและให้ความเห็น 
ถึงความเหมาะสมและความสมเหตุสมผลในการท�ารายการดังกล่าว

 คณะกรรมการบริษัทจะไม่อนุมัติการท�ารายการระหว่างกันใด ๆ ท่ีตนหรือบุคคลท่ีอาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน ์
ในลักษณะอื่นกับบริษัท และจะเปิดเผยรายการดังกล่าวตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ข้อบังคับ 
ประกาศ ค�าส่ัง ระเบียบใด ๆ ของส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ และตลาดหลักทรัพย ์
แห่งประเทศไทย

 คณะกรรมการตรวจสอบจะรายงานต่อคณะกรรมการบริษัท เพื่อด�าเนินการปรับปรุงแก้ไขภายในเวลาที่เห็นสมควร 
หากพบหรือมีข้อสงสัยว่ามีรายการหรือการกระท�าที่อาจก่อให้เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์  
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แสดงอยู่ในงบการเงินส�าหรับปี สิ้นสุดวันที่ 31 มีนาคม 2569
บริษัท โทเร เท็กซ์ไทล์ (ประเทศไทย) จ�ากัด (มหาชน)
See in Financial Statements for the year ended 31 March 2026

Toray Textiles (Thailand) Public Company Limited

งบการเงิน
Financial Statements 33
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เอกสารแนบ 1

1. รายละเอียดเก่ียวกับกรรมการ ผู ้บริหาร ผู ้มีอำานาจควบคุม ผู ้ ท่ี ได้รับมอบหมายให้รับผิดชอบสูงสุด 

 ในสายงานบัญชีและการเงิน ผู้ที่ได้รับมอบหมายให้รับผิดชอบโดยตรงในการควบคุมดูแลการทำาบัญชี เลขานุการ 

 บริษัทและตัวแทนติดต่อประสานงานกรณีเป็นบริษัทต่างประเทศ

 ณ วันที่ 21 เมษายน 2569

เอกสารแนบ
Attachments
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องค์ประกอบและคุณสมบัติของเลขานุการบริษัท        

1.  ต้องมีความรู้ข้ันพื้นฐานในหลักการของกฎหมายและกฎระเบียบของหน่วยงานก�ากับดูแลที่เก่ียวกับกฎหมายว่าด้วย 
 บริษัทมหาชนจ�ากัด กฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์     

2.  ต้องมีความรู้ ความเข้าใจในหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดี และข้อพึงปฏิบัติที่ดีในเรื่องการก�ากับดูแลกิจการ 

3.  มีความรู้ในธุรกิจของบริษัท และความสามารถในการสื่อสารที่ดี     

ขอบเขต อำานาจ หน้าที่ และความรับผิดชอบของเลขานุการบริษัท     

1.  จัดท�าและเก็บรักษาเอกสารดังต่อไปนี้        
 (ก) ทะเบียนกรรมการ         
 (ข) หนังสือนัดประชุมคณะกรรมการ รายงานการประชุมคณะกรรมการและรายงานประจ�าปีของบริษัท  
 (ค) หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้น และรายงานการประชุมผู้ถือหุ้น      

2.  เก็บรักษารายงานการมีส่วนได้เสียที่รายงานโดยกรรมการหรือผู้บริหาร      

3.  ด�าเนินการอื่น ๆ ตามที่คณะกรรมการก�ากับตลาดทุนประกาศก�าหนด 

4. ให้ค�าแนะน�าเบ้ืองต้นแก่กรรมการบริษัท เก่ียวกับกฎหมาย ระเบียบ และข้อบังคับต่าง ๆ ของบริษัทและติดตามให้มี 
 การปฏิบัติตามอย่างถูกต้องสม�่าเสมอ รวมถึงรายงานการเปลี่ยนแปลงที่มีนัยส�าคัญแก่กรรมการบริษัท

5. จัดท�ารายงานสารสนเทศที่ส�าคัญและ/หรือสรุปมติการประชุมคณะกรรมการบริษัทเพื่อรายงานต่อตลาดหลักทรัพย ์
 แห่งประเทศไทยทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ        

6. แจ้งมติและนโยบายของคณะกรรมการบริษัท และผู้ถือหุ้นให้ผู้บริหารที่เกี่ยวข้องและติดตามการปฏิบัติตามมติและ 
 นโยบาย        

7. ติดต่อประสานงานกับหน่วยงานก�ากับดูแล เช่น ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ส�านักงานก�ากับหลักทรัพย์และ 
 ตลาดหลักทรัพย์ และกระทรวงพาณิชย์        

8.  ติดต่อสื่อสารกับผู้ถือหุ้น และดูแลผู้ถือหุ้นอย่างเหมาะสมให้ได้รับทราบสิทธิต่าง ๆ ของผู้ถือหุ้นและข่าวสารของบริษัท 

9. ดูแลให้บริษัท และคณะกรรมการบริษัทปฏิบัติตามกฎหมายและกฎเกณฑ์ของคณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และ 
 ตลาดหลักทรัพย์ และตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย รวมถึงกฎหมายที่เกี่ยวข้อง    

10. ดูแลให้หน่วยงานเลขานุการบริษัทเป็นศูนย์กลางของข้อมูลองค์กร (Corporate Records) อาทิ หนังสือจดทะเบียน  
 นิติบุคคล บริคณห์สนธิ และใบอนุญาตประกอบธุรกิจต่าง ๆ     

11. ดูแลกิจกรรมของคณะกรรมการบริษัท         
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รายชื่อบริษัทที่เกี่ยวข้องของบริษัท        

TTT   บริษัท โทเร เท็กซ์ไทล์ (ประเทศไทย) จ�ากัด (มหาชน)         
TTS   บริษัท ไทยโทเรซินเทติคส์ จ�ากัด             
TTH   บริษัท โทเรอินดัสตรีส์ (ประเทศไทย) จ�ากัด           
TITH   บริษัท โทเร อินเตอร์เนชั่นแนล เทรดดิ้ง จ�ากัด           
THCT   บริษัท โทเร ไฮบริด คอร์ด (ประเทศไทย) จ�ากัด         
CBT   บริษัท เซลลูโลซิก ไบโอแมส เทคโนโลยี จ�ากัด           
TRI PETCH   บริษัท ตรีเพชรอีซูซุเซลส์ จ�ากัด             
ISUZU MOTORS   บริษัท อีซูซุมอเตอร์ (ประเทศไทย) จ�ากัด           
THAI-MC   บริษัท ไทย-เอ็มซี จ�ากัด               
BRIDGESTONE   บริษัท ไทยบริดจสโตน จ�ากัด             
DENSO   บริษัท เด็นโซ่ (ประเทศไทย) จ�ากัด             
P.B.   บริษัท บริหารสินทรัพย์ พี.บี. จ�ากัด             
TRIPLE P   บริษัท ทริปเปิ้ล พี ซีไซด์ จ�ากัด             
PONGPATPAN   บริษัท พงศ์พัทธ์พันธ์ จ�ากัด               
TAKUAPA   บริษัท ตะกั่วป่าแลนด์ จ�ากัด             
BANGKOK MUFG   บริษัท บางกอก เอ็มยูเอฟจี จ�ากัด       
ASV   บริษัท เอเอสวี แอนด์ แอสโซซิเอทส์ จ�ากัด           
           
3. ประวัติการถูกลงโทษของกรรมการบริษัท ผู้บริหาร  และผู้มีอ�านาจควบคุม   

 กรรมการบริษัท ผู้บริหาร และผู้มีอ�านาจควบคุมของบริษัท ทุกท่านไม่มีประวัติการถูกลงโทษในช่วง 5 ปีท่ีผ่านมา 
เนื่องจากการกระท�าความผิดตามพระราชบัญญัติหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ พ.ศ. 2535 หรือ พระราชบัญญัติสัญญา
ซื้อขายล่วงหน้า พ.ศ. 2546           
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เอกสารแนบ 2

รายละเอียดเกี่ยวกับกรรมการของบริษัทย่อย

 ไม่มี

เอกสารแนบ 3

รายละเอยีดเก่ียวกับหวัหน้างานตรวจสอบภายใน และหวัหน้างานกำากับดูแลการปฏิบัตงิานของบรษัิท (compliance)
หัวหน้างานตรวจสอบภายใน

 บริษัทได้แต่งตั้งบริษัทโทเรอินดัสตรีส์ อิงค์ ฝ่าย Auditing Department เป็นผู้จัดการฝ่ายตรวจสอบภายใน โดยสาย 
การบังคับบัญชาข้ึนตรงต่อคณะกรรมการตรวจสอบและคณะกรรมการตรวจสอบมีส่วนร่วมในการประเมินผลงานของ 
ผู้จัดการฝ่ายตรวจสอบภายใน

หัวหน้างานกำากับดูแลการปฏิบัติงานของบริษัท

 ไม่มี

เอกสารแนบ 4

ทรัพย์สินที่ใช้ในการประกอบธุรกิจและรายละเอียดเกี่ยวกับรายการประเมินราคาทรัพย์สิน

ทรัพย์สินที่ใช้ในการประกอบธุรกิจ

 สามารถดูได้จากหน้า 21

รายละเอียดเกี่ยวกับรายการประเมินราคาทรัพย์สิน

 ไม่มี

เอกสารแนบ 5

นโยบายและแนวปฏิบัติการกำากับดูแลกิจการ ฉบับเต็ม และจรรยาบรรณธุรกิจฉบับเต็มที่บริษัทได้จัดทำา

 สามารถดูได้จากหน้า 110-116

เอกสารแนบ 6

รายงานคณะกรรมการตรวจสอบ

 สามารถดูได้จากหน้า 154-155
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Attachment 1

1. Details of Directors, Management, Person having control the Company, Person assigned the highest 
responsibility in accounting and finance, Person assigned to be directly responsible for bookkeeping 
supervision, Company secretary and The Representative in case of foreign company

As of 21 April 2026.
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Compositions and Qualifications of Company Secretary         

1.  Must have basic knowledge of the principles of law and regulations of regulatory institution relating to  
 the law on Public Limited Companies and the law on Securities and Exchange.    

2.  Must have knowledge and understanding of good corporate governance priciples and good practice  
 on corporate governance.                  

3.  Must have knowledge of the Company's business and good communication skills.    

Scope of Duties and Responsibilities of the Company Secretary        

1.  To prepare and gather important documents as follows:            
 (A) Directors registration.                   
  (B)  Invitation letters of the Company’s Board of Directors, minutes of Board of Director’s meeting and  
  the Company’s annual reports.                 
 (C)  Invitation letters of the shareholders’ meeting and minutes of the shareholders’ meeting.   

2. To prepare and collect reports on financial interests as reported by the Company’s Board of Directors  
 and Executive Directors.                   

3. To carry out other activities as stated by the Capital Market Supervisory Board.      

4. To provide preliminary advice and recommendations pertaining to legal, regulatory, and governance  
 issues and practices related to the Board of Directors and monitor to ensure the compliance. with the  
 said rules and regulations on the accurate and regular basis as well as report changes which are deemed  
 significant to the directors.                   
   

5. To prepare important reports/information and/or summarize the resolutions of the meeting of the  
 Company’s Board of Directors to report to the Stock Exchange of Thailand both in Thai and English 

 version.                      

6. To inform the resolutions and policies of the Company’s Board of Directors and shareholders to related  
 Executive Directors and closely monitor the implementations according the said resolutions and  
 policies.                      

7. To contact and cooperate with supervisory agencies such as the Stock Exchange of Thailand,  
 the Securities and Exchange Commission Office and the Commerce Ministry.      

8. To contact and communicate with the shareholders and take care of the shareholders deemed  
 as appropriate about the rights of the shareholders and the Company’s information.     

9. To ensure the Company and the Board of Directors complies with the laws and regulations of  
 the Securities and Exchange Commission, the Stock Exchange of Thailand and relevant laws.  

10. To manage the secretary office to serve as the center for corporate records such as the juristic person  
 register, the Memorandum of Associations and Articles of Associations, business licenses.   

11. To take care of the Board of Directors’ activities.        
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List of related companies of the Company          
TTT   Toray Textiles (Thailand) Public Company Limited      
TTS   Thai Toray Synthetics Company Limited          
TTH   Toray Industries (Thailand) Company Limited         
TITH   Toray International Trading (Thailand) Co., Ltd.         
THCT   Toray Hybrid Cord (Thailand) Company Limited        
CBT   Cellulosic Biomass Technology Company Limited       
TRI PETCH   Tri Petch Isuzu Sales Company Limited         
ISUZU MOTORS   Isuzu Motors Company (Thailand) Limited    
THAI-MC   Thai-MC Company Limited             
BRIDGESTONE   Thai Bridgestone Company Limited           
DENSO   Denso (Thailand) Company Limited           
P.B.   P.B. Asset Management Company Limited         
TRIPLE P   Triple P Seaside Company Limited           
PONGPATPAN   Pongpatpan Company Limited           
TAKUAPA   Takuapa Land Company Limited          
BANGKOK MUFG   Bangkok MUFG Limited     
ASV   ASV and Associated Company Limited           

                 
3. Disciplinary records of Directors, Executives and Controlling persons        

All Directors, Executives and Controlling persons of the Company have no record of being punished in the past  
5 years on account of wrongful acts under the SEA B.E. 2535 (1992) or the Derivatives Act B.E. 2546 (2003).  
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Attachment 2

Details of Directors of Subsidiary

None

Attachment 3

Details of the Chief of Internal Audit and Chief of the Compliance Control

Chief of Internal Audit

The Company has appointed Toray Industries, Inc., Auditing Department, to be internal audit. The chain of command 
directly reports to the Audit Committee and the Audit Committee participates in the evaluation of the internal audit.

Chief of the Compliance Control

None

Attachment 4

Operating Assets and Report of Assets Evaluation

Operating Assets

Details are reported on page 39

Report of Assets Evaluation

None

Attachment 5

Full Version and Guideline of the Corporate Governance Policy and Corporate Ethics

Details are reported on page 117-123

Attachment 6

Report of the Audit Committee

Details are reported on page 161-162
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Toray Group Worldwide Network
308 subsidiaries and affiliated companies (113 in Japan, 195 overseas) (as of March 31, 2025)

Major Offices and Plants in Japan

Osaka Head Office

Branches

Nagoya, Hokuriku, Kyushu, Tohoku, Chugoku & Shikoku

Plants

Shiga, Seta, Ehime, Nagoya, Tokai, Aichi, Okazaki, Mishima,

Chiba, Tsuchiura, Gifu, Ishikawa, Nasu

Overseas Offices

Toray do Brasil Ltda.

 Toray Industries (America), Inc.

Toray Industries (China) Co., Ltd.  

 Toray Industries Europe GmbH

Toray Industries (India) Private Limited

Toray Industries Korea Inc.

● Fibers & Textiles

■ Performance Chemicals

■ Carbon Fiber Composite Materials

● Environment & Engineering

■ Life Science

● Other

■ Trading

Japan

 ■ Toray Fine Chemicals Co., Ltd.

 ■ Toray Advanced Film Co., Ltd.

 ● Suido Kiko Kaisha, Ltd.

 ● Toray Construction Co., Ltd.

 ● Toray Engineering Co., Ltd.

 ■ Toray Medical Co., Ltd.

 ● Toray Systems Center, Inc.

 ■ Toray International, Inc.

 ■ Chori Co., Ltd.

 ● ■ Du Pont-Toray Co., Ltd.

 ● Japan Vilene Company, Ltd.

 ■ DuPont Toray Specialty Materials K.K.

 ■ Dow Toray Co., Ltd.

 ■ Sanyo Chemical Industries, Ltd.

Americas

 ■ Toray Advanced Composites USA Inc.

 ■ Toray Composite Materials America, Inc.

 ■ Toray Plastics (America), Inc.

 ■ Zoltek Companies, Inc.

Europe

 ● Alcantara S.p.A.

 ■ Toray Carbon Fibers Europe S.A.

 ■ Toray Films Europe S.A.S

 ● Toray Textiles Europe Ltd.

Asia

 ● Pacific Textiles Holdings Ltd.

 ● ■ Penfibre Sdn. Berhad

 ● ■ P.T. Indonesia Toray Synthetics

 ■ STECO, Ltd.

 ■ STEMCO, Ltd.

 ● ■ Thai Toray Synthetics Co., Ltd.

 ● ■ ■ ●  Toray Advanced Materials Korea Inc.

 ■ Toray Battery Separator Film Korea Limited 

 ● ● Toray Fibers (Nantong) Co., Ltd. 

 ● Toray Industries (China) Co., Ltd. 

 ● Toray Industries (H.K.) Ltd.

 ■ Toray Plastics (China) Co., Ltd.

 ■ Toray Plastics (Malaysia) Sdn. Berhad

 ● Toray Sakai Weaving & Dyeing (Nantong) Co., Ltd.

 ● Toray Textiles (Thailand) Public Company Limited

etc.
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เขตบางรัก กรุงเทพมหานคร 10500 
โทร : 0-2266-6600-3  โทรสาร : 0-2238-3957
https://www.toray.co.th/ttt/

TORAY TEXTILES (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED

5
th

 Floor, Bubhajit Building, 20 North Sathorn Road,  

Silom, Bangrak, Bangkok 10500 

Tel : 0-2266-6600-3     Fax : 0-2238-3957

https://www.toray.co.th/en/ttt/
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Toray Textiles (Thailand) Public Company Limited 

FINANCIAL STATEMENTS

FOR THE YEAR ENDED 31 MARCH 2026
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TORAY TEXTILES (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED
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 Floor, Bubhajit Building, 20 North Sathorn Road,  

Silom, Bangrak, Bangkok 10500 

Tel : 0-2266-6600-3     Fax : 0-2238-3957

https://www.toray.co.th/en/ttt/


